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AHOTAIIA

Kgpamigikamiiina pobota wMarictpa MpUCBSYEHA AOCHIIKEHHIO CHOCOOIB
nepekIialy pUANYHUX TpodecioHani3MiB Ha MPUKIIAI1 TEKCTIB YTOIU MPO acoIialliio
MK YkpaiHoo Ta €C. AKTyaJpHICTH IIi€i PO3BIAKA 3YMOBIEHA HEOOXITHICTIO
3a0€e3Me4eHHs] TOYHOCTI Ta OJIHO3HAYHOCTI MPABOBUX JOKYMEHTIB, 110 BIUIMBAIOTH Ha
MOJIITUYHI, EKOHOMIUHI Ta COIllabHI aCTIEKTH 1HTEerpailii Y kpainu 10 €BporneichbKkoro
Coro3y. lle muTaHHs Mae BeJlMKe 3HAYEHHS SK s MalOyTHIX mnpodeciiHuX
nepeksiagayiB, Tak 1 Jyisl HAyKOBIIIB, IO MPAIIOIOTh y raidy3l NMepekianay, rnpaBa Ta
MDKHApPOJHUX BITHOCHUH.

JIJIsi TOCSITHEHHSI TTOCTABJICHOI METH Ta OTPUMAaHHS BIPOTIIHHMX pe3yJbTaTiB
JOCHIPKeHHsT OyJIo 3aCTOCOBAaHO TakKi OCHOBHI METOJH, SIK Te3aypyCHMI, METOJ
31CTaBHOTO MMEPEKIaI03HABYOr0 aHalli3y Ta MOPiBHUTBHMMA aHai3. Hacammepen Oymo
OIpaIlbOBAaHO PEJICBAaHTHY HAYKOBY JIiTepaTypy Uil BH3HAYCHHS TEOPETHUHUX
ACIeKTIB MOHATTS IOPUIUYHOTO JUCKYPCY, CYTHOCTI Ta mpobiieMu jaediHilii TOHATh
"tepmiH" Ta "mpodecionanizm", BUOKPEMJICHO iX CITUIbHI Ta BIIMIHHI O3HAKH, & TAKOX
Oyno 3'ICOBaHO OCOOJMBOCTI MDKHAapOAHOI yrogd B JIHTBICTUYHOMY Ta
NEPEeKIIaI03HaBUOMY aclekTax. Y poOoTi Oyno TakoX CHCTEMaTH30BAaHO 3arajibHi
HiAXO0IW IO TIEPEeKIaay IOPUINYHUX TEKCTIB Ta OKPECICHO OCOOJMBOCTI MEpeKIamy
IbOTO THUIY TeKcTiB. Jlam Oysio MpeacTaBICHO 3arajibHi MiAXOAW 1O THIIOJOTT
npodecioHa i3MiB Ta X Croco061B TBOpEHHS. byIio TakoX po3riasHyTO Kiacudikailii Ta
criocoOu TBOpPEHHS TEPMIHIB Yy GpaHIy3bKiii MOBI # 3ampOMOHOBAHO ABTOPCHKY
kiacudikaIio GpaHiy3pbKux IPUAXIHUX TPOohecioHATI3MIB.

VY npakTuyHii YacTHHI OyJI0 CXapaKTepU30BaHO MepeKIIaanbki TpaHchopmariii,
iX BUAM Ta MOJaHO OCOOIUBOCTI 1X 3aCTOCYBAaHHS Yy TIEPEKIIa/ll FOPUIUYHUX TEKCTIB. Y
pe3yabTaTi JIOCHIIKEHHS Oylno BHUSBICHO HAWYACTOTHIINI Ta HAWPIANII BUIAIKH
3aCTOCYBaHHS PI3HUX THUIIIB MEPEKIaAabKUX TpaHcPopMmallidi Ha MPUKIAI TEKCTIB
Yroam npo acoriaitiro Mk Ykpainoro ta €C, a TakoXK MPeACTaBICHI TUIIOBI TOMUJIKH
MpU MepeKyiaal JOKYMEHTIB MDKHAPOAHOTO MpaBa W MpU MEpeKIail HOPUANYHUX

npodecioHani3MiB.



KarwuoBi caoBa: ¢daxoBa MoOBa, MOPUIAWYHUN  JTUCKYpPC, TEPMIH,

npodecioHanizM, I0pUINYHUN NepeKiia, nepekiaaanbki Tpanchopmaiii.

ABSTRACT

The master's dissertation is devoted to the study and elucidation of the ways of
translating legal professionalisms on the example of the texts of the EU-Ukraine
Association Agreement. The relevance of this research is driven by the need to ensure
the accuracy and unambiguity of legal documents that impact on the political,
economic and social aspects of Ukraine's integration into the European Union. This
issue is of great importance for future and professional translators, as well as for
scientists specializing in translation, law and international relations.

The main methods used to achieve successful research results were the thesaurus
method, the method of comparative translation analysis and comparative analysis. First
of all, the relevant scientific literature was studied to define the theoretical aspects of
the concept of legal discourse, the essence and problems of defining the concepts of
‘term’ and ‘professionalism’, to determine their common and distinctive features, and
to clarify the peculiarities of an international agreement in the linguistic and translation
aspects, as well as general approaches and peculiarities of translation of legal texts.
Further, there are presented general approaches to the typology of professionalisms and
their ways of creation. The classifications and ways of forming terms in the French
language were also considered, and a classification for French legal professionalisms
was proposed, which is relevant for this study.

In the practical part, the study examined translation transformations, their types
and peculiarities of application in legal texts. In the result of the study, the most
frequent and the least frequent cases of using different types of translation strategies
were identified on the example of the texts of the EU-Ukraine Association Agreement,
also typical mistakes in the translation of international law documents and in the
translation of legal professionalisms were presented.

Keywords: language for special purposes, legal discourse, term,

professionalism, legal translation, translation strategies.



3MICT

PO31)T 1 TEOPETHUYHI 3ACAAM BHUBYEHHSA OPUINYHUX
HNPODPECIOHAJII3MIB Yy CYYACHHX MOBO3HABYUX I
NEPEKIAJJOZHABUMX CTYIISAX ... 9
1.1 TloHATTS  IOPUAMYHOIO  JUCKYpCy  Ta  IOPUAMYHOI  mpodeciiiHol
B0 53 (o) % 1 Z N 9
1.2 TIlpoGnemu Bu3HayeHHs Ta  JaddepeHiiamnii MOHATH  “TepMiH’  Ta
B 1010101 TeTo 102 R e S 13
1.3 VYroga sx oIMH 13 TUMIB IOPUIAUYHOTO JHUCKYypcy Ta chnenudika Ii
10 ] 015391 1 22
BHCHOBKH JTO PO3IITY L. ..ot e e e 39
PO3A1JT 2 TUHOJOIIA TA ®YHKIIOHYBAHHSA OPUIANYHUX
MNPO®ECIOHAJI3BMIB Y KOHTEKCTI PEAJIBALII MIXKKYJbTYPHOI

KOMYHIKAIIIT ..., 40
2.1  3aranpHi Miaxoau a0 Kiacudikaiii mpoPeCciOHATIBMIB .......c.eeeuvvenneeeinennns 40
2.2  CrnocoOu TBOpeHHS PO ecioHai3MIB B YKPATHCHKIA MOBI ........vvtevvieeenss ... 42
2.3 Tunomnoris GpaHITy3bKUX FOPUIUTHUX TEPMIHIB ...veenrrreenreeeinneanneneennnans 44

2.4  Cnocobu TBOpeHHS (PpaHIY3bKUX IOPUIAYHUX TEPMIHIB ....evvennenreenneee... 40
2.5 Ocob6muBocTi pyHKITIOHYBaHHS (paHIy3bKHX IOPUIAYHUX MPOdecioHaTI3MIB B
TEKCTi YTOau Mpo acommialiito MK YKPatHOIO TAa €C........oooiiiiiiiiii i, 49
1237 (65 00):3:97 01 (0 o Te ke 31 4 A1 A P 58
PO3/1JI 3 OCOBJMBOCTI NEPEKJALY YKPATHCBKOIO MOBOIO
OPAHUY3bKUX OPUANYHUX [TPODPECIOHAJII3MIB (HA MATEPIAJII
TEKCTIB YT'OJU ITPO ACOIIIALIIO MI’K YKPATHOIO TA €C)........... 59
3.1 Cnemudika nepexiany GpaHIy3bK0i OPHIAIHOT TEPMIHOJOTI Y TEKCTaX Yroau

po Acorriammiro MixK YKPaTHOIO TA €C ... 59



3.2 BuxopucTaHHsS  NepeKIaJalbKuX  TpaHcpopMaliid Npu  BIATBOPEHHI
YKPaiHCHhKOIO MOBOIO (DpaHIy3bKUX IOPUIUYHUX MPO(PECIOHATIBMIB. ....eveneeenee... 69

3.3 HaiiOuipm1 THMOBI TNOMWIKK Yy MHepekiaal  (paHIy3bKUX IOPUAUYHHUX

npodecioHani3MiB y TeKCTax Yoy Ipo acolialio Mix Ykpainoto ta €C........... 79
BUCHOBKM 10 PO3IIIIY 3 ...ttt e e ee e 87
BATAJIBHIBUCHOBKMH ...t 8O
RESUME .., 90
CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJL ..., 91
JOIATKH ... e 101

Honatok A. I'ocapiit hpaHIly3pKUX IOPUIAYHUX MpodecioHam3113MiB, BIIHANAECHUX

y TeKCTaxX YTOIU Mpo acouiamio Mk YKpaiHoro Ta €C ... 101



BCTYII

IOpunnunmii nepexnaa € OAHIEIO 13 HANCKIAMHIMIUX 1 HAWBIMOBIAAIBHIIITUX
rajiy3ei nepexyaaganbKoi JisIbHOCTI. Y Cy4acHOMY CBITI, €6 MDKHApOHA CITIBIpaLi,
rio0aJizailis Ta mpaBOBa B3aEMO/Iisl MIXK Jep:KaBaMU Ta OpraHizalisiMu Ha0yBarOTh yce
OUTBILIOTO 3HAYEHHS, SIKICHUW IOPUIUYHUN MEepeKiia]] CTa€ HEBIJ €EMHOIO CKIJIaI0BOIO
ycHiimHoro GpyHkIioHyBaHHs 60araTthoXx mpoiiecis. [lepexnanayi, Mo cnemiati3yrThes
Ha IOPUJIMYHUX TEKCTaX, BAIIPalOTh KIIOUOBY pOJib y 3a0€3ME4YEeHHI TOYHOCTI Ta
3pO3yMIJIOCTI TIPABOBUX JOKYMEHTIB, 1110, Y CBOIO Yepry, BIUIMBA€ HA 3aKOHHICTH 1
e()EeKTUBHICTh MPABOBUX BIIHOCHH, OCKUIbKM Oy/b-siKa HETOUHICTh a00 MOMUJIKA B
nepeKiaal MOKe CIPUYUHUTH CEpHO3HI HACHIIKH, BKIIOYAIOYM KOHQIIKTH,
HEMOPO3yMIHHS MDK CTOPOHAaMH Ha TPABOBIA OCHOBI ab0 HaBITh CKacyBaHHS
JIOMOBJICHOCTEH.

HOpuanyani TekcTH MarTh CBOKO crelu]iky, sika BU3HAYAETHCA HEOOXITHICTIO
30€peKEeHHS FOPUANYHOI TOYHOCTI, YITKICTIO TEPMIHOJIOT1I, a TAaKOX BIiJIMOBIIHICTIO
IIPaBOBUM CHUCTEMaM 000X MOBHUX CIUIBHOT. BiJl MpaBUIbHOTO NIEpeKIaay 3aexKUTh
HE JIMIIIE PO3YMIHHS 3MICTY IOKYMEHTIB, a 1 iXHE IOpUIUYHE 3HAUCHHS, 1110 MOKEe MaTH
CYyTTEBI HACTIAKK JJI1 CTOPIH, 3allydeHUX 10 IpaBOBUX BigHOCHMH. Kpim ToTO,
IOPUANYHUN TepeKsial 4YacToO BHMAarae TIJIMOOKOTO 3HAHHS TIPAaBOBHX CHCTEM,
HOPMATHUBHUX aKTiB, a TAKOXK KYJBTYPHUX 1 MOBHUX OCOOJIMBOCTEH 000X CTOPIH.

Kgamidikamiitna poboTa maricTpa MpUCBSYEHA IOCIIIHKEHHIO OCOOIMBOCTEH
IOPUNYHOTO TEepEeKIaay, a came MepeKiiany MiKHAPOAHUX Yrod. Y Hii PO3TISHYTO
TEOPETUYHI aCMEeKTH IOPUANYOTO TUCKYPCY, (axoBOi MOBH, MEPEKIATy FOPUIUMIHUAX
TEKCTIB, TMPOAHAII30BAHO KOHKPETHI TPUKIAIA 3aCTOCYBAaHHS TMEpEeKIagallbKuX
TparcpopMalliid y TEKCTI MIKHAPOTHOTO JOTOBOPY Ta BU3HAYEHO OCHOBHI MPOOIIEMH,
[0 BUHUKAIOTH M 4Yac mporo mporecy. Okpemy yBary NpUAUICHO mpobieMam
BUBYCHHS OJWHHIL (DaxoBOi JIEKCHKH, a caMe TepMiHIB Ta TpodecioHami3Mis,
CUCTEMATH30BaHO PI3HI MIAXOAM [0 iX BHU3HAYEHHS Ta TNEPEKIagy B KOHTEKCTI

IOPUINIHOTO TUCKYPCY.



MeTta poOoTH mnoJsirae y BHU3HAYEHHI CHOCOOIB Ta mMpoOieM Nepekiiany
IOpUANYHUX NpodecioHani3MiB 3 (paHIy3bKOi Ha yKpaiHCbKy MOBY Ha Mmarepiaii
TEKCTYy YTOIu Npo acolialito Mixk Ykpainoto ta €C.

JloCATHEHHSI TOCTAaBIIEHOT METH TIepe0dadae po3B’si3aHHS TAKUX 3aBJAaHb:

1) cucrematuzyBaTu Ta PO3KPUTU TEOPETUYHI acmekTh (axoBOi MOBH Ta
IOPUIUYHOTO TUCKYPCY;

2) mpoaHai3yBaTH HAyKOBI MIJX01 0 BUSHAUYECHHS MOHATH “NipodecioHanizm’
Ta “TepMiH”, 3’5CyBaTH 1X CIUIBHI Ta BIAMIHHI PHUCH;

3) chopmyBatu Kiacuikaiiro OPUAMYHUX NpodecioHanai3MiB Ha MPUKIAJI
JOCJTIJIPKYBAaHOTO TEKCTY;

4) BUOKPEMHUTH CIOCOOM TepeKiaay Ta THIOBI TepeKIaanbKi TOMUIKH
IOPUAMYHUX MPOQECIOHANIBZMIB Yy TEKCTaX YTOJM IMPO acoliaiiio MK YKpaiHOIO Ta
€C.

O0’exT mocCaimKeHHs CKIanaloTh (QpaHIly3pbka Ta yKpaiHCbKa MOBHI Bepcii
Yroau mipo acoriaiito Mk YkpaiHoro tTa €C (moBHa Ha3Ba — YT0ja IIPO acoIfiaIlio
MDK YKpaiHowo, 3 oJHi€i cTopoHH, Ta €Bpomeicbkum Coro3oM, €BpornencbKUM
CrmiBTOBapHCTBOM 3 aTOMHOT €HEPrii 1 IXHIMHU JIep)KaBaMHU-4WICHAMH, 3 1HIIIOT CTOPOHH).

IIpeameToM aocaiazKeHHs € IOPUINYHI TPOdECiOHAI3MHU.

MeToau aociaigkeHHsi, sKi OyJqu BHKOpPHUCTaHI y KBamidikaiiiHii poOoTi:
NEYyKIlisg, TOPIBHSAJIBHUM aHaMIi3, TE3aypyCHUU METOJl, METOJl 3ICTAaBHOTO
NEePEeKIIaJJ03HABUOT O aHAITI3Y.

HaykoBa HoBM3Ha kBamidikaiiifHoi poOOTH MaricTpa Mmojiirae y Tomy, 1o B
HIH:

- 3aIPONOHOBAHO Ta OOTPYHTOBAHO HOBWIH IMJIXiJ /10 BU3HAYCHHS CITUIBHHUX 1
BIIMIHHHX pHC MpodecioHaTi3My Ta TEpPMiHAa;

- JIOCHIDKEHO (YHKIIOHYBAaHHS IOPUIUIHUX MPOQeECcCiOHATI3MIB Y TEKCTax
MDXHAPOHOTO JIOTOBOPY;

- BUSIBIIGHO  OCOOJMBOCTI  mepekiany  (paHIy3bKUX  IOPUANYHHUX

npodecioHani3MiB YKpaiHCbKOK MOBOIO.



TeopeTnuHe 3Ha4YeHHsI POOOTH MOJSATa€E B TOMY, 10 B HIA CUCTEMaTH30BaH1
TEOPETUYHI ACHEKTH JOCIIIKEHHA IOPUAUYHOIO AUCKYypcy Ta (axoBoi MOBU. Y
KBaTiikaliiiHl poOOTI 3aPONOHOBAHO HOBUHM MiJIX1J 10 BU3HAYECHHS XapaKTEPHUX
pUC NOHATH “npodecioHaniaM” 1 “TepMiH’’, 3aCTOCYBaHHS SIKMX B aCMIEKT1 FOPUIUIHOTO
MepeKiaay MaTUME BaXUIMBE 3HAYCHHS JUIS MOJAIBIINX PO3BIMOK 3 TaKHX
JIHTBICTUYHUX JUCHMILUIIH, SIK CTUJIICTHKA, JIGKCUKOJIOT1sI, FOPUAUYHA JIIHTBICTHKA Ta
NEepPEeKIIaJ03HaBCTBO. 3a3HaueH1 y PoOOTI MUTAHHS IIOJI0 THUIOJIOTI FOPUIMYHUX
npodecioHanai3MiB Ta 0COOJMBOCTEN 1X MEPEKIaay HE € MOBHICTIO BUCBITIICHUMH Y
Haylll i BUKIMKAIOTh CYNIEPEYHOCTI O ChbOTOJIHI.

IIpakTyHe 3HA4YeHHs POOOTH TOJATAE B TOMY, IO B Hiil MpeacTaBicHa
kiacudikaris OpuIUIHUX MpodecioHai3MiB, a TAKOX BUCBITIICHI Ta MpoaHai30BaH1
criocoOM mepeksiaay IOpUINIHUX MPoQecioHani3MIB B TEKCTaX MIKHAPOIHOT YTOJIH.
Pe3ynbpTaTy 1i€l po3BigKky CIPUATUMYTH IMOKPAIIECHHIO SKOCTI TEPEKIaly Ta MOXKYTh
OyTH 3aCTOCOBaHi IepeKyiajiauaMu, IHIIUMH CHeriaricTaMu y i cdepi, a Takox
IOPUCTaMU, SIK1 BOJIOAIIOTh 1HO3eMHUMH MOBaMu. OCKUIbKU MPOAHATI30BAHUMN TEKCT
BITHOCHUTBCSI JI0 €BPOMEHCHKOTO IOPUIUYHOTO TUCKYPCY, TO PE3yJbTaTh I[HOTO
JOCJTIJPKEHHSI TAKOXK CIIPUATUMYTH KPAIIOMY PO3YMIHHIO Ta KOMYHIKAIlIi MK pI3HUMH
MOBHUMHM CITUIBHOTaMU Yy cdepl MmpaBa, OCOOJMBO B aKTyallbHIM cHUTyallii, KOJu
BiIOyBa€eThCs afanTallis YKpaiHChKOT0 3aKOHOIaBCTBA JI0 €BPOTICHCHKOTO.

CTpykTypa podoTu: kBanidikaiiiiHa po6oTa MaricTpa CKIaAa€eThes 31 BCTYIY,
aHoTaIlil, TPHOX PO3JUIIB, BUCHOBKIB /10 KOXHOTO PO3JiTy, 3arajJlbHUX BHCHOBKIB,
CIIUCKY BUKOPUCTAHUX JKEPEIT Ta JOJATKIB.

OcHoBHI pe3ynbrati pobotu Oyno mpencrasieno Ha VIII Beeykpainchkux
HAyKOBUX UYMTAHHAX 32 y4acTio mojiomux ydeHux «Dimomoris XXI cTomitTs: HOBI
nociimpkersas 1 nepcrnektuBu» (KuiB, KuiBchbkmii HamioHaTbHUN YHIBEPCHTET IMEHI

Tapaca [llepuenka, 11-12 xBitasa 2024 p.).



PO311JI 1. TEOPETUYHI 3ACAZIU BUBYEHHA IOPUINYHUX
HNPOP®ECIOHAJII3MIB Y CYHACHUX MOBO3HABYUX 1
HEPEKJIATO3HABYHUX CTYIAIAX

1.1 TloHATTH WPUAUYHOIO AUCKYPCY TA IOPUANYHOI NpodeciiiHol JeKCuKU

[Tounnaroun 3 icTopii AaBHIX MUBLUIIZAIIN, 7paso BIAITpAE BAXIUBY pPOJIb Y
cycniibeTBi. Lle CyKynmHICTh TpaBMIl 1 HOPM, SIK1 PETYJIIOI0Th TOBEAIHKY Ta B3a€MOJI1I0
nrofiel 1 € BIIOOpaKeHHAM CYCIUIBHUX CTaHJAPTIB 1 Mopaii. be3 nmpasa, cycnijibCcTBO
3aHypuiIocs 0 y Xaoc 1 aHapXit0. 3aKOHU BCTAHOBIIIOIOTH MEXKI, B SIKUX JIFOJJMHA MOXKE
3MIACHIOBATU CBOi cripaBu Oe3neyHo Ta HaliiHO. ChOrojHl mpaBo (YHKIIOHYE SIK
OCHOBA JIEP)KaBHOTO YCTPOIO.

IIpasosi gionocunu - 0JlHA 3 HAWBAXIMBIIINX 1 KOHKPETHUX (OPM COIIaTBHOTO
OyTTs paBa. BoHM po3KpHUBaiOTh, BiI0OpaXKat0Th MPOIIEC BTIICHHS MPABOBUX HOPM Y
KUTTS. cycnuibeTBa. [IpaBo 1ie, mposiBnsgoun cebe B TPhOX OCHOBHUX cdepax:
IIPaBOCBIIOMOCTI, HOpMax IpaBa 1 MPAaBOBUX BiHOcHHaX. [lounHaroum 3 imeH,
ysSIBJI€Hb IPO TPABOBE PEryJIIOBaHHS, 1 3aKIHYYIOUM CTBOPEHHSIM KOHKPETHHX
IOPUIMYHUX HOPM Ta IXHIM MOJIaJIbIIUM BTUICHHSAM Yy TTOBEIIHIII, JTFOJICH PO3BUBAETHCS
COIliaJTbHE KUTTS MpaBa.

TakuM 9rmHOM, MPABOB1 BIIHOCHHU - 1€ Ta CKJIAJ0Ba YaCTHHA TPOMAASHCHKOTO
CYCIIUIbCTBA, B SKIH peani3yloThCs MPABOBI 11€alii Ta IOPUANYHO 3aKpIlIeHI MO
HaJeXHOI TMOBeMIHKHM y cdepl mpaBa. lle miakpecinroe BaxIHMBICTh MpoOIeMu
PO3YMIHHS CyTi FOPUCIIPYACHITIT Ta OCHOBHHX O3HAK ITPAaBOBITHOCHH.
[lousTTS NPasa 1 Mosu HEPO3PUBHO MOB'sI3aHI MK CO0010. bibilia yacTHHA IUX PI3HUX
MIPABOBUX MPOLIECIB peali3y€eThCsl HacaMIIepel 3a J0OMOT 00 MoBH. MoBa € 3aco0oM,
MPOIIECOM 1 pe3yJbTaTOM y Pi3HUX cdepax MmpaBa, B IKUX CTBOPIOIOTHCS HOPHUINYHI
TEKCTH, YCHI YM MMACHMOBI, IO CIYTYIOTh PETyJIIOBAHHIO COIIAJIbHOT MOBEIIHKY [74, C.
11].

[HTEpIIpETYIOUM TMOHATTA IOPUIAWYHOTO AWCKYpPCY, CIIJl 3ayBaXHTH, IO Y

JIHIBICTUYHIN JIiTepaTypi BOHO NpEACTaBIEHE SIK OaraToacneKkTHe 1 OaraToIllaHOBE
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SBUIIIE, K KOMIUIEKC €JIEMEHTIB, 1110 CTBOPIOIOTH €uHE 1ie. FOpuouunut ouckypc €
0COONMUBUM  MUNOM  THCMUMYYIUHO20 OUCKYPCY, CEMIOMUYHUL NPOCMIp K020
Xapaxmepuzyemscsi CYKYNHICMIO 8epOaibHUX I HegepOanbHux 3HAKIE (ix eepOanbHux
Kopenamia), wo Gopmyrome pisHi Gopmu CRiIKY8auHs, 8 AKUX cyb’€km/o6’eckm,
aopecam/aopecanm MO8AeHHs (@00 00HA 3 YUX CKIAO0BUX) MAOMb GIOHOULEHHS 00
chepu ropucnpyoenyii [33, ¢. 102].

FOpuouunuii oucxypc mae nexinbka BusHaueHb. E.T. Jlepal mijg UM MOHSATTAM
po3yMmie “TIpeAaCcTaBICHY NPABOBUMHU JIOKYMEHTAMH 1 IOPHIMYHOIO JITEPaTypOIO
OCOOJIMBO CKJIaAHY KOMYHIKaTHBHY IIOJIif0, OCOOJMBHN BHUJ MOBH, IO OJIepKaB
TEKCTOBY (hOpMY, PO3YMIHHSI K0T MOKJIMBO JIMIIIE TIPY BpaXyBaHH1 HEJIHTBICTUYHUX
daxropis” [12, C. 21].

SAx Bigznauae C. B. Jlopna, mpoiiecu YTBOPEHHS 3MICTY, IO BIOYBAalOThCS B
MeXaxX HOPUINYHOTO JHUCKYPCY, TIOB’SI3aHi 3 yPETYJIIOBaHHIM COIliaIbHUX BiTHOCHH
MDK IHAMBiZaMH 1 3 TOBHOB@XEHHAMH (JICTITUMHICTIO), cBoOomamMu 1
BIJIMOBIIAJIBHICTIO CYy0’ €KTIB IOpUAUYHOTO AUCKYpCY [13, c. 146]. CTBepmKyeThCs, 110
IOPUOUYHULL OUCKYPC € Cheyu@iuHum 8UOOM KOMYHIKayii, MO (YHKIIOHYE B PI3HUX
CepeloBUINAX, SAK-OT CYJOBI 3acCiJaHHS, KOHCYJbTAIisl (3aXUCHUK — KJIIE€HT); JOTHUT
CBiJIKa B YCHIH (hopMi; 3aKOHOIaBY1 JTOKYMEHTH (3aKOHHU, KOHTPAKTH, YTOAM); CYJI0B1
IPOTOKOJIM 1 PpilIeHHA cyAy. Y CYYacHIM JIHTBICTHIN FOPUOUYHULL OUCKYPC
JTOCIIJDKYETBCSA SIK JDKEPEJIO HEOJOTi3MiIB, SK MPOCTIP, B SKOMY peali3yrThCs
apryMeHTaTHBHI cTpaTterii [34, c. 87].

Ha nepmmii morunsin, crienudika ropuouuroco ouckypcy BimoOpaKxaeTbes B HOTO
TUTIOBO FOPUOUUHIL TeKcuyi Ta hpazeonoeii. SIk KOTHITUBHI KOMITOHEHTH JUCIUILTIHH,
IOPUANYHI TEepMiHU € OymiBebHUMHU OJIOKaMU TEKCTIB, B SIKHX BiIOOpa)Ka€eThCs
HaI[IOHATBHUM TIPABOBUH MOPSIIOK, SIKUAM, Y CBOIO 4epry, 0a3yeThcst Ha COIiaIbHIN Ta
IIHHICHIA CHUCTEMI, IO € YHIKAIBHOIO Ta BIAMIHHOIO BiJ IHIMUX. THM HE MEHII,
MPABOBUH TOPSIOK HE CKIAJA€ CUCTEMY IOPUAMYHHUX TEPMIHIB, MOB'SI3aHUX MIK
co00I0 ClIOBaMH TIOBCSKICHHOI MOBH, a IPYHTYEThCA Ha  CYKYITHOCTI
HaWpPI3HOMAHITHIIIIMX TEKCTIB, 1[0 MAlOTh CIUIBHY OCHOBY Y BHUIJISAI BIAMOBITHHUX

HOpPMATHUBHUX TEKCTIiB [79, C. 29] (TyT 1 nam nepekiiaj Har).
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Takum 4MHOM, 3a CJIOBaMH B1JIOMOi JOCHIAHUIII CY4aCHOTO MEPEeKIag03HABCTBA
Crozen CapueBuy, I nepekiajgada “oJuHHUICIO MEPEKIIANY € HE CIOBO, a TEKCT .
CapueBud Takox CTBepIKye: “OCKUIBKH IOPUANYHUN TEKCT BUILIUBAE 3 OJTHOTO a0o
KUTbKOX IIPABOBUX MOPSAKIB, IOPUIUYHUIN NIEPEKIa €, O CyTl, IEPEKIATOM 3 OJHOIO
NPaBOBOIO MOPSAKY Ha iHmmiA” [82, c. 229].

Opanny3pkuit npodecop Ta npociaiaHuk Kepap KopHio Bkazye Ha Te, 110
OPUOUYHULL OUCKYPC € HAJI3BUYAWHO PI3HOMAHITHUM ¥ BU3HAYa€E MOro sk “Oyb-ske
MOBIJIOMJICHHSI, CIIPSIMOBAHE Ha BCTAHOBJICHHS a00 3aCTOCYBaHHS MPAaBOBHX HOPM™
[55, c. 213].

Kanancekuit mpodecop ta mochignuk XK.-K. XKemap 3a3Havae, 1m0 3arajibHHA
TEpPMiH ‘“MOBa MpaBa’” OXOIUTIOE KiIbKa KOHKPETHHUX “MOB”, siKi (JOPMYIOTh OCHOBHY
THUIIOJIOT1I0 PI3HUX MOYJIMBUX IOPUIUIHUX TUCKYpPCiB. Jl0 HUX HaIeKaTh, HATPUKIIA,
dikcarris MKOIM, 3asBa CBIJKA, Cy/I0Ba MOBICTKA, BACHOBOK €KCIEpTa UM JOCIIITHUKA
3 MPABOBUX MHUTaHb. ABTOP JAEMOHCTPYE MOCIIKEHHSI HalOLIbII PO3BUHEHUX BHU/IIB
IOPUOUYUHO20 OUCKYPCY: 3AKOHOJIABUOTO JUCKYPCY (TEKCTH 3aKOHIB), FOPUCIUKIIIHHOTO
JTUCKYpPCY (CYAOBI PIIIIEHHS ) Ta 3BUYAEBOT0 JUCKYPCY (ITPpaBOB1 MAKCUMU Ta MIPUCITIB'S)
[62, c. 115-116].

Ha ocnoBi pocmimkens K. Koprio, Oyna crtBopeHa kiacudikailis THIIIB
IOpUJIMYHOTO JUCKYpCY 13 3a3HAYCHHSM aJpecaHTa JIUCKYypCy, peuuiieHTa abo
azpecara IUCKypCy, METH JUCKYPCY B IPAaBOBOMY KOHTEKCT1, BUCTIOBJIFOBAHHS Ta TUITU

TekcTiB Bin gocmigauni Kipu [Temkos, mo npencrasiena Huxde B Tadn. 1 [77, c. 25]:

Ta6u. 1 Tumonoris PUANIHOTO TUCKYPCY

Tun Tema quckypcey Mera OcHoBHe Texcrn
IOPUAUYHOIO AHCKYpCY BHCJIOB/IIOBA
AUCKYpCY HHSA
AnpecaHT OnepxyBay
HopmartuBHuii | 3akoHonasens, | ['pomansau [TpaBoTBOpui | Hopmarusue | Konekcw,
AUCKYypC ypan, JepKaBu CTh BHCJIOBJIIOBAH | 3aKOHH, YKa3H,
aJMiHICTpaIlis HA JTUPEKTUBH,

11



ITOJIOKCHHA

TOILO
KOpucaukuiiin | Cyg Cy0'extn [IpaBopeaniza | BucnosmroBa | Pimenns,
Uil JMCKYypC IIPOBAKEHHS 1ist/IIpaBOTBO | HHA pillIeHb | yXBaJH,
(Ha3BaHi 0cOOM) | PUICTH MOCTAaHOBH,
HaKa3H, CyJI0BI
pIILIEHHS TOILO
JoroBipHuii JlepxaBu (1BOCTOpOHHIN abo [IpaBotBopen | KonBeHuiitne | MixHapoaH1
AUCKYypC 6araToCTOpPOHHIH 10TOBIp) Hsl BHCJIOBIIFOBAH | yrOJH,
(MDKHapOIHO | HS KOHBEHILII,
ro TMpaBa) JIOTOBOPH
TOILIO.
Hoxktpunanasn | [IpaBo3HaBeup | PaxiBiii B Hocnimxenns | Hayxose Monorpadii,
Uil IUCKypc ramxysimpasa (B | mpaBa, BHCJIOBITIOBAH | CTaTTI TOIIIO
nepeBakHil TEOPETUYHE HS
OUIBIIIOCTI), MIPaBOTBOPEH
CTY/IEHTH, HS

MPUBATHI 0COON

Bapro 3ramatu Himenpky npodecopky Tta BueHy AHHY TopcOepr, sika paHiiie

3aIpOITOHYBajia CBOIO Kitacu(ikarlliio ropuduuno2o ouckypcy [86, ¢. 20]:

1. IIpaBoBi TOKYMeHTH

- 3aKOHOaBCTBO

- 3arajpHe MpaBo

- JloroBopu

- AkTH

2. MoBa cy10BHuX 3aciTaHb

- Cyaas, 1110 MporoJjollye 3aK0oH

- OOMIHE MK CYIISIMH Ta PaJIol0

- OOMIHM MIXK aJIBOKaTaMH Ta CBIAKaMU

3. MoBa HaBYAJbHUX MOCIOHMKIB/MIAPYYHUKIB

4, Mosa wpucris
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- o 1HIIKX IOpUCTIB

- Jlo HecnemiamicTiB

S. ¥YcHa po3moBa npo npaso

Cnig akueHTyBaTH Ha TOMY, IO JTOCHIIHULS TAKOX BKIIOUUIIA 10 IOPUOUUHO2O
ouckypcy ycH1 popmu BUcoBIIeHHs, Ha BiaMiHy Bin K. Ilemkos, sika kinacudikyBana
cyTo muchbMoOBI (opmu. Takuil MiAXiAg HIMEUBKOI aBTOPKH € IUIKOM JIOTIYHUM,
OCKUIBKHU JUCKYPC HE 0OMEXKYEThCS JIUIIE OJIHIEI0 (DOPMOIO 1 € OaraToaCleKTHHUM.

Ockutbku MaTepiajoM s Hamioi KBanidikamiiHoi poOoTu Marictpa OyIo
o0paHo MmidichapoOHy yeody, TO BapTo 3a3HauuTH Te, 1mo K. IlemkoB g01aTkoBO
NPOIMOHYE BUAUIUTU 00208IpHUL OUCKYPC IK OKPEMUH TUIT TUCKYPCIB i BIAAUIUTH HOTO
BiJl IOpUIUYHOTO. J[OCHIMHUI TOSCHIOE, IO 00208ipHUll OUCKypc Mae crnenudidni
KOMYHIKaTUBH1 XapaKTePUCTHKH, IO 3ajiekaTh BiJ aJpecaHTa, PEIUIIEHTIB, METH
(BUCIIOBITIOBaHHS) Ta TEKCTY. Xoua JOTOBIPHUHN AMCKYpPC BIIPI3HSETHCS Bij IHIIKUX
YKaHPIB 3 TOYKU 30py PELUITIEHTA 1 ajipecanTa, 00uaBa Cy0'€eKTH TUCKYPCY BUKOHYIOTh
onHaKoBi1 (QyHKIII. /[oco6ip (KOHBEHIIS, MDKHApOJIHA Yrojga, MakT TOIIO) - IIe
KOHBEHI[IMHUM TpaBOBUM akT. Hampukias, KOHTpaKT Ma€ IMOHAMMEHIIIE TBOX aBTOPIB
(CTOpOHH, TOTOBIPHI JIepKaBH, JTOTOBIPHI CTOPOHM) Ta BIANOBIIA€ €IUHOMY MOBHOMY
BUCJIOBIJIIOBAHHIO, IO € BUpaXeHHsIM KoHCceHcycy. K. [lenkoB mocunaeThest Ha uTaTy
K. KopHro “...uepe3 1e “npuiHATTSA KOKHA CTOpOHA MPHUBJIAcHUIA co0i I1ite, Mmoo
CTBOPHUTH €JIMHE TIOBIJOMJICHHS, SIKE€ HE € Hi TUCKYpCOM OJTHI€T, Hi TUCKYPCOM IHIIIOT,
a iXHIM critbHUM JaucKypcoM” [55, €. 219]. 3 TiHrBiCTUYHOT TOYKH 30PY, OCOOTUBICTIO
JIOTOBIPHOTO JUCKYPCY € Te, IO BiH ICHY€ KUIbKOMa MOBaMH. TEKCTH JOTOBIPHOTO
JTUCKYPCY CKIIAaloThCcsl MOBaMHU KpaiH-y4acHHUIL a00 O(ImiHMMH MOBaMH, 4acTO

JEKIJTbKOMa MOBaMH 1 BC1 MOBHI BepCii € OJHAKOBO aBTCHTUYHHUMH.

1.2 TIpo6;1eMu BU3HAYEHHS Ta qudepeHianii MOHATH “TepMiH” Ta

“npodecionaaizm”

[Ipodeciiina koMmyHIKallisl BIIICpa€e KIOYOBY pOJIb Y CY4YaCHOMY CBITI, Ji€

IIBUJIKICTh OOMIHY 1H(QOpMAII€0 Ta SKICTh CHUIKYBaHHS MAarOTh BHUpIIIAIbHE
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3HAUEHHs [ ycmiXy OI3Hecy, HayKH, MHCTEUTBa Ta IHIIMX c(ep AisTIbHOCTI.
[Ipodeciitna kKoMmyHIKalis 3AIMCHIOETbCS 3a JIONOMOror OaraThboX 3aco0iB Ta
IHCTPYMEHTIB KOMYHIKallli, OCHOBHUM 13 SIKUX BUCTYIIa€ CaM€ MOBa Y BCIX ii (popmax,
[0 MOJIETIIYE PO3YMIHHS 1 CHIBOpALI0 MK (DaxiBLsIMU, MIABUILYE MPOAYKTHUBHICTD
mpaili Ta crpusie po3BUTKY rainysi. [Ipobnemu, nos'a3ani 3 popmyBaHHsAM, (Dikcali€ro,
30epiraHHsM 1 nepegadyero nNpo@eciiHux 3HaHb, 3YMOBWJIM BUHUKHEHHS OKPEMOIO
MOBO3HABYOTO HAIPSAMY - OOCTIONCEHHS MOBU NPOPECItiIHOT KOMYHIKAYII.

Jis mo3HayeHHsT MOBHM TpodeciiiHoi KOMYHIKalii yKpaiHChbKi JIIHTBICTH
31€OUTBIIOTO BXKUBAIOTh TEPMIHU “‘haxosa mosa’”, pimme ‘“cneyianvua mosa” adbo
“npoghecitina mosea”, K T Ha3UBaIM 1 HA3UBAIOTh HA TEpeHaX PaJSHCHKOrO 1
MOCTPAITHCHKOTO TIPOCTOPY. BpUTaHCHKI Ta aMEepUKAHCHKI JIHTBICTH HAJAIU IIbOMY
TepMiny Ha3By “language for special purposes”, 1o mepekiaamgaeTbCsi JAOCTIBHO 5K
“MoBa JUIs crielliaibHUX 1i1el” i Mae abpesiatypy “LSP”. V cBoro uepry, ¢paHiry3bKi
JIHTBICTH BUKOPUCTOBYIOTH TepMiH “la langue de specialité”, 1m0 MokHa mepeKIacTH
K “moBa mpodecii”’, abo “mMoBa mpodeciiiHoi qiAIpHOCTI”. Y HAIIOMY JOCTiKEHH1
OyJe 3aCTOCOBYBaTHCS TepMiH “(haxoBa MOBa”, IKMl BUKOPUCTOBYETHCS OUIBIIICTIO
YKpaTHChKUX MOBO3HABIIIB.

Ha cporonni monsTTs “daxoBoi MOBH~’ HE Ma€ €IMHOI Ta 3arajbHONPUUHITOT
nedinimii. Ase OUIBIIICTH  JOCHITHUKIB HAJAIOTh IIepeBary BHU3HAYCHHIO,
chopmoBaHoMy HimenbkuM JiHTBIcTOM JI. ['opdbmanom, skuit TaymaduTh (GaxoBy
MOBY SIK “CYKYITHICTh YCIX MOBHHX 3ac00iB, fKI 3aCTOCOBYIOTHCA B Tpo(deciitHO
3aMKHYTIH cepi KOMYHIKaIlii 3 METOI0 3a0e3MeUeHHs TOPO3YMIHHS MIXK JIFOJIBMH, II10
parooTh y il chepi” [66, c. 53].

Y nepxaBHomy craHgapti Ykpainu ‘“Tepminonoris. Bu3HaueHHS OCHOBHUX
MOHATH haxoea Mo8a TPAKTYETHCS AK “‘niocucmema Mosu, y Kl UKOPUCTOBYIOMb
MepMIHONO02I10 Ma THWLT MOBHI 3ac00U, Npu3Hadeti 0Jisl 3an00ieanHs HeOOHO3HAYHOCMI
CRIIKY8AHHs 6 KOHKpemHuiu npeomemuin 2any3i” [16, c. 2]. 3a BusHaueHHsM B.B.
JleBuuibKoOroO, (haxosea moea - 1€ CHeliaibHAa MOBa Taidy3l HAYKH UM TEXHIKH, SKa

BIJIPI3HAETHCS CIELIAIBHOI0 JIEKCHKOIO BiJl 3arajJbHOBXHBaHOT MOBH [26, C. 338].
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BputaHchki Ta aMepUKaHCHK1 JOCTIIHUKHA PO3YMIIOTH Mifl haxosoro mosoro (abo
3a TXHBOIO HA3BOIO “MOBa IS CHCUIAIBHUX IUICi”) ONHY 3 OCHOBHHX Tally3ei
NPHUKJIATHOT JIIHTBICTUKU [67, ¢. 2], 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS JJIs MO3HAYCHHS JIBOX
OCHOBHHUX HaIpsIMKIB y 1ii ramy3i. [lepmuii HanmpsMoK 30cepe/KeHuil Ha “‘noTpedax
B ocBiTi Ta HaB4yauHi” [59, c¢. 185]. lle o3Hauae, Mo MoBa I CHCIAJBLHUX I[UICH
BUKOPUCTOBYETHCS IS MOJOJIAHHS PO3PUBY MK MOTPeOOI0 B HABYAHHI Ta MOBHHM
Oap'epom. [pyruii HanpsiMOK “MOBH JUIsl CHICHIAIBHUX IUIEH” — 11 JOCIIIPKCHHS Ta
BUBUEHHS MOBHMX BIJIMIHHOCTEH y MEBHIN ramysi. 37e0UIbIIOro 0 I[bOTO0 HAIpsIMy
3BEPTAIOTHCS HAYKOBIIL, K1 MPOBOASAThH JOCTIKCHHS PI3HUX acMeKTiB (paxoBOT MOBH.
Ile, Hanpukiam, TOCTIIKEHHS, IO CTOCYIOTBCSI TOTO, SIK aHTJIIMChKa MOBa K ‘‘MOBa
JUIS CHEIIabHUX IUIeH” BIAPI3HIETBCSA BIJl IHIIMX MOB, TaKMX K apabchka Ta
iCIaHChKa, SIKi TAK0K BUBYAIOTHCS JUIA CIeHianbHUX 1itel [67]. To0To, 31¢01IbII0r0o
aMEpUKAHChKI Ta aHTJIMCHKI BUEH1 PO3MIISAAIOTH € TOHATTS 3 TEeJaroriyHoi Ta
JIHTBICTHYHOI TOYOK 30PY.

VY cBoto uepry, dhpaHiy3bKi JOCTTHUKH BIEPIIe BUKOPUCTATIN TEPMIH “‘haxosa
M08a” 'y TIEJAaroriyHOMYy acmeKkTi, K 1 iX OpPUTaHChKI Ta aMEpPUKAHCHKI KOJICTH.
®dpaHIry3bKi HAYKOBII PO3POOUIIN TiAX11 0 BUBYEHHS (DpaHIy3bKO1 MOBH I11]] Ha3BOIO
“le francais de specialité”, mo nepeknagaerscs sk “(axoBa ¢paHiry3bka MoBa”, abo
“criemiasibHa  paHIry3pka MoBa”. Llel miaxim 3acTOCOBYETHCS BHKJIagadyaMu abo
HAaBYAIBHUMH 3akiajlaMd (MOBHUMHM IIEHTpaMH, (PpaHIy3bKUMHU IHCTUTyTamH) €
BUKJIQJaHHI Ta BHUBYCHHI MOBH, cnenudiuaoi g mneBHoOi mpodecii abo
CHeIiani3oBaHoi AisuIbHOCTI. Hampukiaa, BUKIagaHHs HAyKOBOi1 (DpaHIy3bK0i MOBH B
HAyKOBOMY YHIBEpCUTETI ab0 KOMEpIiHHOT (QpaHIy3pK0i MOBH B Oi3HEC-IIKOJII €
YaCTHHOIO IbOT0 miaxony [75, c. 138]

Tinpku mizHime B 1970-x pokax (paHIy3pKi HayKOBIII MOYaldW BHUBYATH
“axosy mosy” IK OKpeMe TIOHATTS B JIIHTBICTUYHOMY Ta CTHJIICTHYHOMY acTeKTax i
Ha/Ja M oMy Take BU3HAYEHHs “UNe expression générique désignant les langues qui
impliquent la transmission d’une information relevant d’'un champ d’expérience

particulier” ta “langues utilisées dans les situations de communication (orale ou
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écrite) qui impliquent la transmission d’une information relevant d’un champ
d’expérience particulier” [56, c. 511].

Takox QpaHiy3pKi BYEHI CYYaCHOCTI MPOMOHYIOTh TaKy XapaKTEPUCTUKY
¢daxoBoi MOBM (TYT 1 mami mepekiajn Hami): “daxoBa MOBa — Ii¢ PI3HOBHUI, OJIMH 31
CTWJIIB 3arajJibHoi MOBHM. XOYa MalO4yd BIIMIHHI pUCH, BOHA Ma€ CIUIbHI O3HAKH 3
MOBCSAKIECHHOI0 MOBOIO. OHIEIO 3 BIIMIHHOCTEHN € T€, 1110 BOHA BUKOPUCTOBYETHCS 1
pO3yMi€eThbesl Tpynor (¢axiBiliB, SKI BUKOPUCTOBYIOTH i1 Il CHUIKYBaHHS OJIMH 3
onuum” [68, c. 8].

daxoBa MOBa 30Cepe/KeHa Ha MHChMi. BoHa cmpsMoBaHa Ha
IHTEJIEeKTyali3alliio, TOOTO CEMaHTUYHY TOYHICTh, KOHIIENTyaIbHY CHUCTEMATH3allilo,
EMOIIIITHYy HEeHTpaJIbHICTh 1 (OPMAJIbHY Ta CEMAHTHMYHY €KOHOMiI0. TOMy JEeKCHYHI
OJMHMIIl MAlOTh TEHJEHIIIO0 0 BU3HAYCHHS, YHUKHEHHS TOJIiceMii Ta OMOHIMII,
YCYHEHHSI CHHOHIMIB, CIIPOIIIEHHS CHHTAaKCUYHUX 3aC001B, HEUTpasizaiii eMOI[IHHOCTI
Ta cy0'ekTuBHOCTI. Jlekcuka ¢axoBOi MOBH, SIK MpaBWIO, AyKe pi3HoMaHITHA. lle,
BJIACHE, HAWSACKPABINIUNA KOTHITUBHHN 1 JIHTBICTUYHUNA (EHOMEH I1i€i MOBH.
3Bu4aiiHo, ¢axoBa MOBa Ma€ i iHIII crienudivHi JIHTBICTHYHI OCOOIMBOCTI, TaKi SIK
BUKOPHUCTAHHS TEPMIiHIB 1 (pa3eosori3aMiB, XapakTEPHUX JJIs TEBHOI Tay3i, IO
3HAYHOI0 MIpOIO CIpHS€ CEMaHTHYHIH JAKOHIYHOCTI (MPHKIaad TEpMiHIB. Verbe,
lithographie, absorption, oxydation, diminutif; mpuxmagu ¢paseomoriamis: plexus
solaire, point d’intersection, point de congélation, point d’ébullition, glande thyroide),
a TaKoXX BUKOPHCTaHHS aOCTPaKTHOI JIEKCHMKH, IO BigoOpaxkae 0e30c000BICTh
HAYKOBO-TeXHiYHOro Tekcty: facteur, developement, intensivité, mouvement,
expression [Tam xe].

Jlo onuHuIs (axoBOT MOBU Cy4acHI JIIHTBICTH BiTHOCATH ,,TEPMIH”’, ,,HOMEH,
,,IIPOTOTEPMIH"’, ,,TEPMIHOIT’, ,,lIEPeATepMIH”’, ,,KBaziTepMmin”, ,,mpodecioHamizm”,
npodeCiifHMI KaproHi3M™, M0 MMO3HAYAI0Th HAYKOBI 1 cnienianbhi mousaTTs [10, ¢. 38-
40].

Illpogecionanizmu sk MOBHUM (aKT OIMCHOCTI BHU3HAIOTHCSA Oararbma
ninreictamu. OfHAK y Haylll HEMa€ OJHO3HAYHOIO PO3YMIHHS 3HAYEHHSI TEpMiHA

“npodecionanizm”, HEeMa€e €IMHOTO MOTJISAY Ha MOTro MICIIe B CHCTEM1 HaIllOHAIBHOT
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MOBU: npoghecionanizmu He PO3IIISAIAIOTHCS HI B CTUJIBOBIN CTPYKTYpI1 JIT€paTypHOi
MOBH, Hi B pI3HOBUJAX HeIiTepaTypHOro MoBieHHs. [lei Bennue3Huil miaact JeKCUKU
JOCIIIPKEHO HE3HAYHOI0 MIPOI0, X04a BIH SIBJIE€ COOOI0 HAMIIHHIMIMKN MaTepian ass
PI3HHUX aCHEKTIB JIHIBICTUYHUX JIOCT1I>)KEHb.

Bapto Takosx 3a3HaunTH, 1110 YaCTUHA BUEHUX OTOTOKHIOIOTh NpodecioHanizmu
3 mepminamu, BU3HAYAIOYM X CIUIbHI O3HAKW, a IHIIA YaCTHHA iX KaTETOPUYHO
PO3MEKOBYIOTh. “llepexoan MOBHUX OAMHHIL 3 OJHOTO KIACy IO IHIIIOTO Majo
NOMITHI, 1[0 3HAYHOI MIPOK YCKIIQJHIOE OJHO3HAYHE PO3B’S3aHHS MPOOJIEeMHU
kiacudikarii cnemianbHoi nexcuku’” [31, c. 50].

{06 3p0o3yMiTH, B YOMY CHUIBHICTh 200 BIAMIHHICTh IIUX JBOX MOHSTb, CJIiJI
JeTaIbHO MPOAHANI3yBaTH 1X BU3HAYCHHSI, 3aIIPOTIOHOBaHI HAYKOBISIMHU.

VYkpainceki minreictu A. C. H'sxos, T. P. Kusk, 3. b. Kyzaenbko y cBoii
MoHoTrpadii mpoaHami3yBaJid JEKUIbKa BHU3HAUCHb TEPMIHY, 3alPOINIOHOBAHUMU
IHIIUMU JIHTBICTaMU. SIK MPUKIIAJl, OAHUM 13 BU3HAYEHb MOYKHA HABECTH MepMiH —11e
“OKpeMe CIIOBO YW YTBOpeHEe Ha 0a3l IMEHHHKa MIAPSAHE CIOBOCIONYYEHHS, IO
o3Havae mpodeciiiHe MOHITTS Ta MIPU3HAYCHE JJISI 33JI0BOJICHHS CrielupIIHUX TOTped
crinkyBaHHs y cdepi meBHoi mpodecii...” [11, c¢. 14]. VYkpaiHChKi JIHIBICTH HE
MOTO/UKYIOTHCS 3 ITUM BHU3HAYCHHSM, JTOJA0UH, 110 “‘CYMHIBHUM € TOM (pakT, 110 BCi
TEPMIHH YTBOPIOIOTHCS JIMIIE Ha 0a3l IMEHHUKA. Takow 0a30i0 1HKOJIU MOXXYTh
CIY’)KUTH TaKOXX TPUKMETHUKH, JI€CIOBa Ta MPUCTIBHUKK . Po3kpuBarouu
OCOOJIMBOCTI MOHATTA “‘TEPMIH”, YKPAiHCBbKI JOCHIJHUKHA 3a3HAYAIOTH, IO ‘‘TEPMiH
ICHye JHIe SIK €JIeMEHT TEPMIHOCHCTEMH, SIKIIO IIiJl OCTaHHBOIO PO3YMIIOTh
BIIOPSIIKOBAHY CYKYITHICTh TEPMIHIB, sIKi aJIEKBATHO BHCIIOBIIOIOTH CUCTEMY MOHSTH
TEOpii, 10 OMHUCYIOTH MEBHY CIELIaIbHY cepy JIOACHKUX 3HAHb YH TISIIBHOCTI” [TaM
xe]. TakuMm 9WHOM, JTaHa Tpyrna BYCHHX BUJUISE CHUCTEMHICTh SIK OCHOBHY O3HAKY
TEPMIiHIB.

VYxpainceka gocmigauis JI. CHMOHEHKO HaJla€ HACTYITHE BU3SHAYCHHS TEPMiHa,
MpOAaHANI3yBaBIIM MOr0 3HAYEHHS B 3arajlLHOMOBHUX CJIOBHUKAaX: ‘‘TEPMIHU

pernpe3eHTyoTh 1HGOopMallio PO HAYKOBI MOHATTS B NEBHIiM ramysi. [lepexoasuu no
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3araJbHOMOBHOTO BXKMTKY, BOHH IEpeAar0Th Hai3aranbHIIIl €IEMEHTH 3HAHHS PO
OCHOBHI 00’ €KTH, sSIBHIIIA, POIIECH TOIIO OKpeMuX cdep nisibHocTi” [37, €. 223].

Takox cy4yacH1 YKpaiHChK1 JOCTIIHUKH 3a3HAYAI0Th, 1[0 ACAKUN Yac yBaxad,
10 npoghecilina nexcuxa — 1€ JEKCUKa, 10 PO3BUHYJIACS ¥ JOCATIa PO3BUTKY B TIEP10]1
pEMICHUYOr0 BUPOOHUIITBA. Ternep JIHIBICTU BUSHAYAIOTh HpOodeciliti c108a sIK HA36U
NOHAMb NeeHoI 2any3i eupoOHuymea, 1O 3a MEXKaMH MEeBHOro mpodeciiitHoro
Cepe/ioBUINla HE 3aBXJIU 3po3yMull HedaxiBIsIM a00 HE CTaHOBJISATH IHTEpECY.
[TopiBHIONOUU mepminu Ta npoghecionanizmu, BUIUIETHCA O3HAKa “‘0oQiliitHOCTI”,
“y3akoHEHOCTI” mepimux 1 “HeodimiiHocTi” (‘“HamiBodiIiiHOCTI”), “HEY3aKOHEHOCT1”
iHmux [23, ¢. 19].

Ilpoghecionanizmu BUHUKAIOTH CTUXIHHO HaA BIJIACHIA MOBHIM OCHOBI
(Haifuacrine yepe3 3BY)KCHHS CEMaHTHKH 3arajJbHOBXKHBAHUX CIIB), a 2any3esi
mepmiHu  TBOPSATHCS TEPEBAXKHO CBIAOMO, 3A€OUIBIIONO0 3 BUKOPUCTAHHSAM
IHIIIOMOBHHUX CJIIB Ta CJIOBOTBOpYHUX 3ac00iB” [7, C. 537-538]. JI. CumoHeHKO 0/aE€,
mo “rmpodecioHanai3aMi 4acTO BXXKHMBAIOTh IMapaljiebHO 3 TEPMIHAMH 1 BOHHU € IXHIMU
CUHOHIMaMH, Hamp.. CTapliuii MOMIYHUK — ctaprnom. [lepeOyBaroum 3a MexxaMu
JiTepaTypHOi MOBH, O0OCIYroByIOUd OOMEXeHYy chepy BKHUBaHHS, MpodecioHaTI3MH
3rOJIOM BHXOJSTH 32 MEXI1 IeBHOI mpodecii 1 cTaroTh 3arajbHOBXHBaHUMH~ [37, C.
223].

A. C. M'sxos, T. P. Kusixk, 3. b. Kynenpko, aHamizyrouu mei miaxi, 3a3Ha4aroTh,
o “‘crieriaiizailis 3Ha4eHHS Ta YTBOPEHHS Ha JaHId OCHOBI CHeIU(pIYHUX JEKCUKO-
CEMaHTHYHHUX CHCTEM, OOMEKECHHS KLIbKOCTI KOPUCTYBaUiB JaHOIO JICKCUKOIO 1 chep
BXXKUBAHHS € CIIUTBbHUME PHCAMHU JUISL npoghecitinoi nexcuxu ta mepminonoeii” [11 , C.
14]. ToOGT0, MOXHa CKa3aTH, IO TEPMiH MOXKe OYTH HAOIMKCHH 10 TpodecioHaTi3My
gyepes3 oOMexeHy cepy BUKOPUCTAHHS 1 3aCTOCYBaHHSIM y TIEBHIN mpodecii.

I'. B. CanoBHikoBa, y cBOiil cTaTTi po «CHiBBIAHOIIECHHS MOHATH “TEPMiH~ Ta
“moBa mpodeciiiHOi KOMYHIKaIii’, 3a3Hadae Te, M0 npoghecioHanrizmu MOXYTb
“BTpaTUTH CBOE CIICI1aII30BaHE 3HAUCHHS 1 BBIUTHU B 3araJIbHOBKUBaHY JICKCUKY. Take
BXOJ/I)KCHHSI CIIEL1AJIbHUX TEPMIHIB y 3arajibHE BXKUBAHHS MOSICHIOETHCS 00 IIUPOKUM

MOIIMPEHHSIM CHEIIaJIbHOI0 MPEeAMETA 1 MOHSTTS, a00 MeTahOPUUYHUM BKMBAHHAM iX
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Ha MO3HAYCHHS MPEIMETIB a00 SBUII, 110 PaHIIIe HE HA3UBAIUCS HUMHU, HAPUKIA:
OpoOdinnsa (1op.: OPOAIHHS yMIB; CIOYaTKy — O10JOTIYHUNM TEPMiH), cghepa (Top.: y
BUIIKX chepax, crouaTky — MmaremMaTudHuii Tepmin)” [35, ¢. 192].

[IpoananizyBaBIIM BUIIE3a3HAYEHI MIAXOAM BITYM3HAHUX 1 3apyODKHUX
HAyKOBI[IB /0 BU3HAUYCHHS mepMiHa Ta npoghecionanizmy, BUOKPEMIIIOEMO OCHOBHI

CIUIBHI Ta BIAMIHHI PUCU MK IIUMU JBOMA MOHATTSIMU (AuB. Tabu. 2):

Tabn. 2 CnuibHI Ta BIAMIHHI pucH npodecioHani3My Ta TepMiHa

Tepmin [Tpodecionanizm
CHCTEMHICTh + -
3arajJgbHOBXUBAHICTD + -
OobwmerxeHa cdepa B)KUBaHHSA + +
BxuBanHs B MeXax IIEBHOI | + +
npodecii
OyHKITIs HowminaruBHa HowminaTtusHO-

KOMYHIKaTHUBHA

Buxopucranus y MOBII€HH1 VYcHe Ta nucbMoBe VYcue
EMoriitHO-eKCpecBHE + +/-
3a0apBIeHHS
TounicTs + +\-

[TimcymoByrOUH, 3a3HaA4YMMO, IO, HAa HaIle TEPEKOHAHHS, HEO0OOB’SI3KOBO
npogecionanizmu MaroTh eMOIIHHO-EKCIIPECUBHE 3a0apBIICHHS, BOHU TaKOX MOXYTb
TOYHO TEepPeIaBaTH 3MICT MOHSTTS, IO IMO3HAYAOTh, OCKUIBKHA y OUIBIIOCTI BUIIAJIKIB
yce 3aJie’KUTh BiJ] KOHTEKCTY, CUTyallii MOBJICHHS Ta mpodeciitHoi cdepu, B SAKUX
npoghecionanizmu BXXUBAIOTHCS.

3Ba)kar04M Ha OCOOIMBOCTI TEKCTY, SIKUW OyB 0OpaHU¥ /IS TOCTIIKEHHS Y 1Tl
kBamiikamiifHiii poOOTI MaricTpa, MOXXEMO CTBEPIKyBaTH, IO B YTOAI PO
Acomiamiro €C [...], sk 1 B OyIb-KOMYy MDKHapOJHOMY JOTOBOpI, 3a3HAYAETHCS
YuMajo TePMIHIB 3 PI3HUX rainy3eBux cdep, Hapukiaja 31 cghepu mopeieni, TaKi K

“moeap”, “excnopm”, “mumo”, “imnopm”, “imnopmep”, “mpanzum”, ‘“demnincosa
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99 ¢ 99 ¢¢

mapoiea’, “cnoorcusay’, “‘excnopmui cyocudii’ Ta iH., 3 pinancosoi cpepu — “nepexas

99 [13 . 2 . (13 b 29 (13 29
epouteli”, “kpeoummi kapmru’, «0ebemosi Kapmku, “po3paxyHKkosi kapmku”, “uex”,
“gexcenv”’, “pospaxynxosuti cepmugpikam”, “kpeoumysanns’, “¢ rouepc” Ta iH., 31
chepu IT — “pezepysannsn oanux’, “zanyck’”, “konisn’”, “3a6anmasicenns’, “nepedaua’,
(13 b 29 (13 29 1 b (13 29
30epieanns’, “npoecpama’” 1, 30Kpema, 3 IOpUANYHOI chepu “sepxosencmeo npasa
“0CcH0680N0NI00ICHT c80000U”, ‘“‘HeducKpuminayis”, “3axmounui akm’, ‘“‘adanmayis

29 ¢

3aKoH00aecmea’, “mopeiens nodvmu”’ “opeaHizosana 3104UHHICMY”, “leeanizayis

(6i0musanus) epowets’”’, “npomokon’”, “nonodicenHs yeoou” Ta iH.

[Mono rwopuouunux mepminie, 3 OAHOTO OOKYy, Yy TEKCTI JJaHOi YroJu BOHHU
BUCTYTIAIOTh MepMiHAMU, MAIOTh YiTKEe Ta TOYHE BU3HAYCHHS. AJie SKIIO IIi CIIOBa
OyIyTh BUKOPUCTOBYBATHCA (1 3a3BUYall BUKOPUCTOBYIOTHCS ) B MEKax MpoheciiftHOro
CHUIKYBaHHSI IOPHUCTIB, YMOBHO B KOHKpPETHIM CHUTyalli yCcHOro abo MHUCHMOBOIO
CHUIKYBaHHS B MeXaxX OJHIET opraHizaiii (HOTapiyCcy, MpPOKYpaTypH, Cy[l, areHIi
IOPUAMYHUX TOCAYr Ta 1H.), TO B ILbOMY KOHTEKCTI I[l TEpPMIHH BHUCTYINAIOTh
npoghecionanizmamu, OCKUTbKHM BUKOPUCTOBYIOTHCS OOMEXEHOIO T'PYIOK 0Ci0, IS
AKUX 11 TIOHSTTS € 3p03yMUIUMHU. Y TOM ke 4yac, 3Bu4aiiHa rnepeciyHa ocoda, sika Moxe
HE MaTH JI0CTaTHHO MIMOOKHUX 3HAHB MPO IOPUCIPYACHIIIF0, MOXKE IX HE 3pO3YyMITH.

Takox ropuouuni npoghecionanizmu TeKCTy YT0oau 0€33anepeyHo MaroTh TOUHE
BU3HAUCHHS. 3a3BUYail (paxiBIill OPUINIHOT ChepH PiIKO BAAIOTHCS 10 EKCIPECUBHO-
EMOIIIMHUX TI03HAYCHb IOPUIWYHUX TEPMIHIB, OCKLIbKH “MoBa mpapa”
MOCIIYTOBYEThCS  3acO0aMU  PI3HUX  (PYHKIIOHAIBHUX CTWJIB, cepell SKHUX
HaWBOXJIMBIMUMHA € odimiiHO-a1oBHi (00ciyroBye cdepy BHYTPIOIHBOTO 1
MDKHApPOJHOTO 3aKOHOJABCTBA, MPABO3aCTOCYBaHHS, CYJOYHMHCTBA, HOTapiaTy,
TIUTOBOJICTBA), HAyKoBHU (cdepy MpaBHUYOI HAYKM W OCBITH), MyOJIIHUCTUYHUN
(3acobu macoBoi ropuauvHOi iH(OpMaIlii, mpaBoBa OCBITA HACENEHHS, CYIOBI
MPOMOBH) Ta PO3MOBHHH (cdepa TmepeBaxHO HEOPIIHHOTO MPodheciHHOTO
CHUIKyBaHHS 1OpUCcTiB). OCHOBHUM Y BUKOPHCTAHHI Cepe]l FOPUCTIB € came O(DiIiifHo-
TUTOBHIA CTHIIh, IO XapPAKTEPUIYETHCS CYKYITHICTIO TAKUX OCHOBHUX CTUIIBOBUX PHUC
(omHOYacHO W BUMOT J0 HOPMATHUBHO-TIPABOBUX akTiB): OQILINAHICTh, TOYHICTD,

OJIHO3HAYHICTh, CTAHAAPTU30BAHICTh (TEPMIHOJOT1], CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIN:
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YCTaJICHUX 3BOPOTIB, (POPMYJI, KIilI€; CTPYKTYPH TOKYMEHTA), 3p03yMUIICTh, TOBHOTA
3MICTY, JIOT14HA MOCIIAOBHICTh, apIYMEHTOBaHICTh, CyBOpa HOPMAaTHUBHICTh Ha BCIX
MOBHHUX pIBHSX, HACTaHOBYO-1HQOPMATUBHHUI XapakTep MPHUIHUCIB, 0€30C000BICTH,
y3arajibHeHICTh, CTUIICTUYHA OJHOPIAHICTh, €EMOLIHHO-EKCIIPECUBHA HEUTPAJIbHICTD,
BIJICYTHICTh OOPa3HOCTI Ta IHAMBIIyaIbHO-aBTOPCHKUX puc [1, ¢. 27].

Takox cnij 3a3HAYUTH, 10 TPABOOXOPOHEIh Ta IOPUCT MijJ Yac BUKOHAHHS
CBOiX Oe3mocepeHiX OOOB’A3KIB BHUCTYIAIOTh y PI3HUX KOMYHIKATUBHUX POJISX.
HenotpumaHnHs Ta TOpYIIEHHS HUMH MOBHUX HOPM MOXE CTaTH MPUYUHOIO
HETIOPO3YMiHHS, BUKJIMKATH 3allepedHy pPEakKIlilo y CHiBPO3MOBHHKA i HEraTHMBHO
MO3HAYUTHUCS Ha MOJAJBININA Kap’epi. YMIHHS MPaBUIBHO, SCHO ¥ YITKO BUCIOBUTH
CBOIO JYMKY € CKJIaIHUKOM TXHBOTO MKy [24, ¢. 58-59].

XapakTepu3ylodl 03HaKy €MOI[IHHOTO Ta EKCIPECHBHOIO 3a0apBJICHHS, SKY
YacTHHA JAOCTIAHUKIB TPUIHUCYE A0 npogecionanizmie, BapTO 3rajaTd TOHSATTA
“orcapeony”, “orcapeonizmis” K1, Ha HaIly JYMKY, CJi pO3TJIsIAaTH OKPEMO 1 BUIIUIATH
BiJl npoghecionanizmis.

XKapronizsmom yBaxaeTbcs crieiu(pI4He CJI0BO YU BUPA3, 10 BXKUBAETHCS JIUILIE
y ’KaproHi [6, c. 364].

FOpuouynumu scapeonizmamu MOXyTh OyTH Takl CIIOBa, SIK “Ken” — KalliTaH
noimii, “‘credaxk” — cmiguuy, “Oanaxonuix”, “oicynix” — MIIO3PIOBAaHHM,
oOBUHYBaueHUM, “Oapura” — 3JI0YMHEIb, SKUH TOPrye 3a00pPOHCHUMH PEUYOBHHAMH,

“kieana” — HEKOMIETCHTHUH IOPUCT, “Oeacypka’ — 4eproBa YaCTUHA BIALTY TOJIIIIT,

“sepxosnux” — BepxoBuuit Cyn VYkpainm, “moctpa” — TpOOIHCKOBI MAasuKH,
“nanawa” — MICTONET-KYJIEMET, “BiAKAaTaTH — B3ATH BIIOWTKH MAaJbIB, “wuio 6
CMIHKY yeimKkuymu’ — TIepeJaTH CIpaBy MPOKYpOpYy MICis 3aKiHYCHHS CIIJCTBA,

(mpuknamau B3sTO 31 CTaTTi A. C. MupoHOBOi “JloCTimKeHHS IOPUANYHOTO CICHTY Ha
MiZICTaBi aHAII3y MOBHOI AisUTbHOCTI caigunx’’) [43, €. 164], “¢gisux” (dhizuuna ocoba),
“rocmacu” (1OpUCTH), “noniap” (Ha4aTbHUK CITYKOH 3B’SI3K1B 13 CyCIIUTBCTBOM), “Keut”
(Bim anra. cash, rotiBkoBi rpoii) (nmpukiaau B3sto 31 Crarrti O. [1. ['nazosoi “XKapron

1 CJICHT: SIK CTABHTHCS JI0 HUX cioBecHUKY) [8, ¢. 39] Ta iH.
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OueBUHUM € Te, IO IIi CJIOBa MalOTh MEBHY €MOIliiHY 3a0apBIICHICTh, €
KOPOTUIMMU 1 MPOCTIIIMMH, IO MOJIETHIYE€ KOMYHIKalil0 MK (paxiBUAMH MPaBOBOi
chepu. Caig TakoXK BpaxOBYBAaTH 1 OCOOUCTUH JIIOACHKUM (HaKTOp, OCKUIBKH 0c00a,
gka € ¢axiBiueM npaBoBoi cdepu, Moxe OyTH [TOCBIIUEHOI, TPAMOTHOK 1
JOTPUMYBATHUCS 3arIbHONPUIHATUX HOPM JIITEPATYPHOI MOBH IiJ] Yac CIUIKYBaHHS,
MPaBWIBHO BXKMBAIOYM IOPUIWYHI TEPMIHU, Ha BIAMIHY BiJ IHIIOro (axiBIs, SIKAN
MO’K€ MAaTHU HU3bKUW PIBEHb OCBITH T4 HABMUCHO ITHOPYBATHU LIl HOPMH, BAAIOUYHUCH J10

BUKOPUCTAHHA He(i)OpMaJIBHI/IX CJ'IiB, SAKHUMMU € )I(apFOHiSMI/I.

1.3 ¥roaa sik oMH i3 TUNIB IOPUAUYHOTO TUCKYPCY Ta cnenundika ii nepexaany

IaTerpanis YkpaiHu y CBITOBE CIIBTOBapUCTBO, BCTAHOBJICHHS Ta PO3IITUPCHHS
NOJIITUYHUX, EKOHOMIYHHMX, KYJIBTYPHUX 1 AUTOBUX 3B'I3KIB HA0YBaIOTh TJ100aTbHOTO
MaciTaldy. BiIbIIICTh TaKuX KOHTAKTIB HEMOXJIHBI 0€3 HaJICKHOTO HOPUIAYHOTO
cynpoBony. TakuM YHHOM, 3pocTae 00CsAT poOOTH 3 IOPUIAUYHUMHU JTOKYMEHTaMH,
CKJIaJeHMMM I1HO3EMHHMMH MOBaMH, 1 JeJalll dYacTillle BHUHUKAE HEOOXITHICTh
npodeciiHO MATrOTyBaTH JOKYMEHTH I1HO3€MHOI MOBOK a00 MepeKsiacTd ix 3
YKPaiHCHKOLI.

[lepeknan y ropucnpyieHiii € (yHIaMEHTAIBHHM €JIEMEHTOM TrapMOHI3aIlii
IPaBOBUX CHCTEM Ta 3a0e3NledeHHs IPaBOBOi BIAMOBIAHOCTI B TJ100aJILHOMY
koHTekcTi. Ile He mpocTo nmepenaya TEKCTy 3 OJIHIET MOBH Ha 1HIITY, aje i 30epeKeHHs
HOTO IUTICHOCTI, TOYHOCTI Ta IOPUAWYHOI IIHHOCTI. HeBmanwii mepekiag Moxke
MPU3BECTH /IO HEMOPO3YyMiHb, HEMPABWIHHOTO TIyYMAadeHHS 3aKOHIB Ta HaBIiTh
MOPYIICHHS TpaB JIOAUHU. FOpuouunuii nepexiad Mae BUPIIIANbHE 3HAYCHHS IS
MpaBoOCYAsl Ta MDKHAPOJAHOTO CHUIKYBaHHSA. Y CBITI, JI€ KOXHE CJIOBO Ta
dbopMyITIOBaHHS MOKE€ MAaTH BHUPINIAIbHE 3HAUYCHHS, PETEIBHO 3MIMCHEHHI MepeKiia
MOX€ BHM3HAYaTH BHPINMICHHS CIOpYy, a00 HaBiTh BIUIMBATH HA MDKIEPKaBHI

BIJHOCUHH.
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VYkpaiHChKi HAYKOBII1 BUZHAYAIOTh IOPUOUUHUL NePeKIal K “TiepeKiaj TEKCTIB
110 BIIHOCATHCA 10 OOJACTI MpaBa 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJii OOMIHY FOPUIUYHOIO
iH(OpMAIIi€I0 MK JTFOIBMHU, SIKi CIIIKYIOThCS pi3HUME MoBamu” [48, c. 183].

Y ¢dpanmys3ekiii MoBi icHyroTh nBa moHsATTS — “‘traduction juridique” Ta
“traduction judiciaire”, ski 4yacTto IUTYyTalOTh 1 BBaKAIOTh OJHUM W THM CaMHUM.
Opanny3bpkuil gocnigauk benmxkamin Arinap Jlariepe y cBoiil mpati mpo opuangHui
NIEPEKIIaJT MOSICHIOE PI3HMINIO MK HUMU: «OJTHAK, SKIIO IPYTH 00O0B'I3KOBO BKIIOUYAE
B ceOe mepiiui, To mepimuii He 00OB'I3KOBO BKIIOYAaE B cebe Apyruit. FOpuouunutl
nepekaao (traduction juridique) oxorutioe BCIO cdepy MparMaTHYHOIO MEPEKIaay
IOPUIUYHOTO XapaKTepy, TOOTO MEpeKiIaay, MOB'I3aHOr0 3 MPAaBOM Y HAWIIHUPIIIOMY
CEHCl, y BCIX Horo miAramy3sx (JOroBOpH, 3aKOHHU, MOCTAHOBH, YKa3W TOIIO).
Hatomicts cydosuti nepexnao (traduction judiciaire) — 1ie nuiire yacTHHA IOPUIUIHOTO
HepeKiIaay, a caMe IMepekiaj JOKYMEHTIB, MOB'SI3aHUX 13 CYJIOYHMHCTBOM, 30KpeMa
CyJIOBHX Haka3iB, pillieHb, OpJIEPIB TOIIO, TOOTO BCHOTO TOTO, IO € HEOOXITHUM JIJIst
NPOBEJIEHHS CYAOBOrO IMpolecy, Oydb TO LMBUIBHOTO, KPUMIHAIBHOTO YU
aJMIHICTPATUBHOTO, 1 1[0 Ma€ MyOaIdYHUN Ta/abo odimiiHUN XapakTep.

TakuMm YWHOM, J0Ja€ HAYKOBEIb, IS OPUOUYHO2O NepeKaady HEOOXITHUM
nepekiiagay, KOMIETSHTHICTh SKOTO OIIHIOETHCS aNeNAIiiHIMHA CYJaMHu, 1 SKUH, Y
TAaKOMY pa3si, BXKE HE € MPOCTO MEepeKiajadeM, a MepeKiagaueM-eKCIepToM, TyMKa
SIKOTO Ma€ IOPUINYHY CHITY JUIS BCIX IOPUJIMYHUX JOKYMEHTIB 3 1HO3EMHOI MOBH Ha
bpanmy3pKky abo 3 ¢paHIy3pKOi Ha 1HO3eMHY MOBY (0COOJHMBO y BHUIAIKY
MDKHApPOJIHOTO MPaBOBOTO ciiBpoOiTHHIITBA) [70] (TyT 1 Maii mepekia Ha).

[cTopis opuduunoeo nepexnady posnoyanacs B JaBHUHY 1 HAIIUY€E TUCAY1 POKIB.
Crozen CapreBuy, oJHa 3 HAWBIIOMIIIUX JIIHTBICTOK CHOTOJICHHS, IO 3aiMa€ThCS
BUBUYCHHSM IOPUOUYHO20 NnepeKiady, NETAIBHO OMucaia iCTOpiio 1 TCOpETUYHI 3acaan
IOPUANYHOTO Tiepexnany. HalmaBHIIUM —BIZOMHM  CBITYEHHSM  FOPUIMYHOTO
nepeKIIaly € MUpHUHR TOToBip MK €runrtoM i MecomoraMiero, 1BOMa JTOMIHYIOUUMH
CyNepHUKaMH paHHBOTO €BPA31iChKOTO CBITY, yKiaaeHuit y 1271 poui 10 H.e.

Byno BusiBieHO nB1 Bepcli IIOTO JOTOBOPY: OJHA — B 1€pOriipIUHUX HAMKUCAX Y

KIJIBKOX €THIIETChKUX Xpamax, a IHIIA — KJIWHOIIMCOM Ha Ta6JII/I‘-IKaX, 3HaﬁI[CHHX y
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XeTChKiN cTonuill bora3kei. BBaxkaeThcs, 110 00uBa TEKCTH € MEepeKIagaMu, MpoTe
OpUTriHaJ TaK 1 He OyB 3HaWICHUN.

He3Bakarounm Ha CBOIO JAaBHIO TPaJulil0, sKa MEPEBEPIIyE HABITh TPAAUIIIIO
nepekyany bibmii, ictopis ropuduunoco nepexnady 3alUIIAETHCS OUIBII-MEHII
3aragkoBolo. HaykoBuug 3a3Havae, 1m0 Ha 1i AyMKY, He OYyJO >KOAHOI crpoOu
BCEOIYHOTO JTOCIHIJIKEHHSI HOoro po3BUTKY. He iCHye Tako TpakTaTiB 3 IOPUAUYHOIO
nepekiaaay, ski MoxkHa 0yno 6 mopisastu 3 “Sendbrief vom Dolmetschen” Maprina
JIrotepa (1530), “De optimo genere interpretande” IT'epa Jlanieta I'toe (posiupena
Bepcis 1680 poky) um “Essay of the Principles of Translation” (Ece npo npunIumnu
nepekiany) Onexkcanapa Opeitzepa Taltiepa.

[Tonan 2000 pokiB y 3araibHOMY TIepEKJIaI03HABCTB1 JOMIHYBaJla IUCKYCIs TIPO
TE, YM TIOBUHEH TepeKIiajl OyTH JOCIIBHUM a00 BUIbHUM. YUepe3 AemKaTHUM XapakTep
IOPUJIMYHHUX TEKCTIB, II¢ MHUTAaHHS OYyJ0 OCOOJHMBO CYNEPEUYIMBUM, OCKLIBKH BOHO
MOpYyIIye TaKOX 1 mpaBoBi NMUTaHHSI. OCKUIBKH 1 IOPUIWYHI, 1 PEJIriiHI TEKCTH €
HOPMAaTUBHUMH, HE TUBHO, 1110 PaHHS ICTOPIS 10OpuduuHo20 nepekiady TICHO MOB'sI3aHa
3 icTopiero nepeknany biomii, To6To ax 10 CepenHboBIUYs, KOIU Oysin 3p00JIeHI epIi
TOMIPKOBAHO JTOCHiBHI nepekiaaau bibsii Ha HapoIHI MOBH.

Yepe3 aBTOPUTETHHM CTaTyC OPUIUYHUX TEKCTIB MOPUOUYHUL NepeKiad
3QJIMINABCS i BIUIMBOM Tpajuilii Habarato IOBIIE, HDK IHII Taly3l Mepexiamy.
dakTUYHO, MEPIIUNA CIIPABKHIN BUKJIUK JOCIIBHOMY TEPEKIIay IOPUINIHUX TEKCTIB
OyB KuHYTHH Juiie y XX CTONITTi, KOJU MepekIagadl MEHI YKUBAHUX OQIIHHAX
MOB BPEIITI-PEIIT TOYaay BUMaraTl piIBHUX MOBHUX IPaB, 1110 CTBOPUIJIO IEPETYMOBHU
JUISE  TIEpeXOAy BiI JOCTIBHOTO TEpeKiaay [0 Maibke 1aioMaTtuyHoro abo
“JIHTBICTHYHO CTIPaBXHBOTO”’ TIEPEKIIATY.

[TounHaroum 31 CyBOPOTO JOCITIBHOTO TEPEKIaay, BiTOYBAE€ThCS MOCTYMOBUU
nepexi J0 IAIOMAaTHYHOTO TEepeKIamy 1, 3aBAsKA BUHUKHEHHIO HOBUX METOJIIB
JIBOMOBHOTO CKJIaJaHHS TeKCTiB y Kanasi, 3aBepuryeTbcsi CHUTBHAM CKJIAJIaHHSIM
tekctiB. C. CapreBnd Bumimmia 6 OCHOBHHX €TalliB PO3BUTKY HOPUIAYHOTO
nepexIaay:

CYBOPO JOCIIIBHU,
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TIOCJIIBHUMH,

MOMIPHO JOCIIBHUH;

Maiike 1110MaTUYHUH;

1TIOMaTUYHHUH,

CIiIbHE CKJIaJaHHsA TeKCTiB [82, C. 24].

Cnupatouuce Ha koHuenuito C. CapueBuy, po3risiHEMO €Tanu IOPUIUYHOTO
nepekiaay, onucanumu C. CaprieBud (TyT 1 1aji mepeksiaa Halll, CTUCIHI BUKIIAN).

[Tepmie Bimome koaudikoBaHE MPABWIO IS MEPEKIANY IOPUOUYHUX MEKCMIE
Oyn10 BTUIEHO B JupekTuBl iMmepaTopa IOcTuHiaHa, BHKIAaJEHIM y 3BeIEHHI
PUMCBKOTO IMBLIBHOTO MpaBa, 1o Mae Ha3By Corpus juris civilis. Corpus juris civilis
ckinanaetbes 3 Inctutymidt, [JwurectiB Ta KopekciB, cepen sikux [urectu €
HaWBAKJIMBIIIIOK YaCTUHOIO JIJIS ICTOP1i 3aX1JHOTO MpaBa Ta OPUINIHOTO MEPEKIady.
Sk pumMcbkuii iMneparop, KOcTuHiaH MiATpUMYBaB CTaTyC JIATUHH, BHACTIIOK YOTO
3Be/ICHHs OyJI0 HamucaHe I1i€l0 MoBoro. KOcTHHIaH BHUIaB PO3MOPSIKEHHS, 3T1IHO 3
AKUM JIOMyCKAJIMCS JIMIIE Ti TEPEeKIaJd TPElbKO MOBOK, $KI JTOCIIBHO
BIJITBOPIOBAJIN JIATUHCHKUH TEKCT, 1100 30epertu OyKBY 3aKOHY.

[Ipu pocniBHOMY TMepekiiaZili CjIoBa TEKCTY OpPUTiHANY MepeKIaJaroThCs
JOCIBHO Ha MOBY THepekiany. HapiTe TpaMaTHYHHN TMOPSAIOK 1 CHHTAKCHC
30epiratoThcs. Biacae, FOcturian 6epe 3a 3pa3ok MisUIBHICTB IEPKBH, AKa OyJia TICHO
MOB'sI3aHa 3 JIEP’KABOIO.

BBakaetbcs, mo npu nepekiai bidmii “cumna cioBa” CBAMIEHHUX TEKCTIB MOXKE
Oyru 30epexkeHa JUIe TpH JOCHiBHOMY Tmepeknani. OgHak Takuii aOCOJIOTHUI
JOCIIBHUM TIEpeKIaa y OUTBIIOCT] BUMIAIKIB MPU3BOIMB A0 HE3PO3YMUINX, HE3rpaOHUX
1 CKJIaTHUX TIEpPEeKIaaiB MOBOIO mepekiany. [lepion cyBoporo gOCIiBHOTO TIEPEKIaLy
MI3HIIIEe Ha3BaIM “TEMHUMH BiKaMu~ B ICTOPIi MepeKIamy.

[Ticnst Toro, six 3aximHa Pumchka immepis Oyna 3pyiHOBaHa TepMaHCHKHMHU
MJIEMEHAMHU, BIIUTLII €IEMEHTH PUMCHKOTO TMpaBa 30€perivcs B OCHOBHOMY B TIaM'sITi
a0o y 3Buuasx Ta tpaguuisx. [lepur 3a Bce, came PuMo-kaTonuiibka 1epkBa 30eperia
Yy CBOEMY KaHOHIYHOMY IpaBl Ta KyJIbTYpl 3HAUHY YAaCTUHY PUMCHKOI IMBLII3alIi],

BKJIIOYHO 3 JJATUHCHKOIO MOBOIO. Y paHHboOMYy CepeHbOBIUY1 HAI[IOHATIbHI MOBU OYJH
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II€ HEJAOCTAaTHBO PO3BMHEHI, BHACIIJOK YOIO MPaBOBI IHCTPYMEHTH Ta JTOKYMEHTHU
3anMcyBanucs JaTuHow. Y HimewunHi, Hanpukian, He OyJio HI €qUHOI PO3MOBHOI
MOBH, H1 €IMHOI MUCEMHOCTI. OCKUIbKM 3aKOHOMAABIIl Ta CYJJ1 HE 3aBXKJU BOJOAUIH
JATUHOIO, Nepekyia OyB HEOOXITHUM SIK y 3aKOHOJJABYOMY, TaK 1 B Cy/IOBOMY IPOILIECI.
3a cnoBamu @urina ['eka, icTOpuka mpaBa, CYBOPHH HOCHIBHUN mepekian OyB
000B’SI3KOBUM TIPABUIIOM JIJIsl CEPEIHBOBIYHUX MEePEKIaadiB 3aKOHOIaBYMX TEKCTIB.

[Ipu pocniBHOMY mepekiaal OCHOBHOIO OJUHUIECIO 3aJMIIAETHCS CIOBO, aje
3T0JIOM JI03BOJISIETHCS] 3MIHIOBAaTH CHHTAKCHUC BIATIOBITHO /IO MPABWIJI TPaMaTHKU MOBH
nepeKiany, 3a YMOBH, 1110 11esl BUX1IHOT'O TEKCTY 30epiraeThcs sIKOMOra TOYHIIIe, oo
miABUIIMTH #oro 3po3ymuticth. Ilicns CepenHboBiuYs JaTMHChbKAa MOBa cTaja
JOMIHYIOUYOI0O MOBOIO MDKHAPOJHOTO MpaBa 1 OCHOBHOIO JUIJIOMATHYHOIO MOBOIO,
MOKY 11 HE BUTICHWJIA HAI[IOHAJIBHI MOBH KUJIBKOX 3aX1THUX KpaiH, 30kpema DpaHirii.

VY pe3ynbpTaTi HOBOI BiiiCBKOBOI Ta KYJIbTYPHO-MHUCTEI[LKOT MOTYTHOCTI KpaiHH,
Ky BOHa Ha0yJa mpoTtsroM 4yaciB Bigpomxenns ta [IpocBiTHUIITBA, PppaHITy3bKa MOBa
31100yJ1a MUPOKE BUSHAHHS Ta MPECTHX 1 MOCTYIMOBO BUTICHUJIA JJATUHY SIK IOMIHYIOUY
MDKHApOJHY MOBY. 3 HOBUM YCBITJOMJICHHSIM HallioHaiabHO1 MoBHU [1'ep-/laniens ['toe
CTBEP/XKYBaB, 110 HEOOXITHO JOTPUMYBATUCS OCHOBHUX NPABWJI T'PaMaTUKH MOBU
nepexsaay, 1 3aponoHyBaB HOBY (hOpMY JOCIIBHOTO TIEpEKIIaay, TOOTO epeKIagaTh
CJIOBa B KOHTEKCTI, a HE 130J1b0BaHO.

Xoua ines koaudikallii HallloHaJbHUX 3aKOHIB BUHUKIIA ITI€ B PUMCBKOMY TTIpaBi,
pyx 3a kogudikailito B €Bporri po3novascs jguiie B enoxy [IpocBiTHUIITBA.

[lepmi 3aranbHONPHUIHATI 3aKOHOAABYl TMPUHIMUNKA OyJId BCTAHOBJICHI
Monteck'e B #oro mpami “IIpo myx 3akoniB” (1748). MoHTteck'e mpsmMo He
CTBEp/KYBaB, IO 3aKOHOJABCTBO Mae OyTH HamlMCaHE HalllOHAJbHOIO MOBOIO
(MOBaMU) AeprkaBH, aje 1€ BUIUIMBAE 3 HOTO aKIEHTY HAa TOMY, 1100 3pOOUTH 3aKOH
3pO3YMIUIAM JIUISI TPOMAJICHKOCTI.

Konmudikamis HamioHaTbHOTO 3aKOHOJIABCTBA JIATHHCHKOIO MOBOKO  HE
BiAnoBinana 6 nmomituuHoMmy Kypcy Ilpocsitauinsa. Inei [IpocBiTHHUIITBA MPAMO UM
OMOCEPEIKOBAHO CIPUUYMHIIIM COLIIAJIbHI Ta MOJITHYHI NOTpACiHHA HanpukiHui XVIII

CTOMITTS. X0o4Ya pyX 3a UMBUIBHI IIpaBa, M0 NpU3BIB A0 PpaHIly3bKOi PEBOJIOII]
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(1789), OyB mpuayiieHuil 3a 4aciB aBTOKpaTHYHOTro npaBiiHHs Hamoneona (1799-
1814), Hamoneon He 3amepeyyBaB MpaBO HApOAy HA BUKOPHCTAHHS BIIACHOI
HalloHAJIbHOT MOBU. OTHUM 13 HAMOUTBIIMX JocsrHeHb Hanoseona Oyna koaugikaris
LMBUIBHOTO MpaBa, sika CTBOPUJIA MILIHY OCHOBY JUIsl HMBUIBHUX 1HCTUTYTIB DpaHiiii.
3aBasiku HanossiranHio Hamoneona nHa Tomy, mo0 HusinsHuil xogexc 1804 poky,
nizHime Bigomuil ik Komekc Hamoneona, OyB mpuilHATHII yciMa 3aBOMOBaHUMHU 1
OpaTHIMHU TEPUTOPISIMHU, MEPEKI] 3aJUIIABCSI HA BUCOKOMY PIBHI MPOTATOM YChOTO
nepiony #oro mpamiaiHHA. CaMe TOMY HpuUHYun OO0CIiBHO20 nepekaiady OyB
3aKpIMUICHU JIUIIE B 1IeH mepio.

YV XIX cromitti B Teopito mnepekiany Oyina BBel€HA T'€pPMEHEBTHKA, 1
TePMEHEBTHYHHM TiJX1/T MOCTABUB MUTAHHS PO TE€, YA MOXKE MepeKiaaad nepeaaTu
3MICT BHXIJHOTO TEKCTy IIUISIXOM JOCIIBHOTO IEpEKJIaay, B SIKOMY OCHOBHOIO
OJIMHUIICIO TEPEeKIaay € CJIOBO. 3 PO3BUTKOM HAIIOHAJIIBHOI CBIIOMOCTI Ta MOBHOI1
CaMOCBIJIOMOCTI TEpeKIaaavi-loOpUCTA BCE OUIBINE I[IKABUJIUCSA SIKICTIO TEKCTY
nepexiany. BoHu Bxke He 3a0BOJBHSIUCS MEpeKIagamMu, siki OyJIu 3p0o3yMuiIl JIUIe
YUTA4YeBi I[IJTbOBOT MOBH, & MPATrHYJIM TOTO, 1100 MEePEKIIACTH TEKCT OPUTIHAITY SKICHOIO
b paHITy3bKO0I0, aHTJIHCHKOI0, ICTIAHCHKOIO UM OYb-IKOIO 1HIIOK MOBOI. [locTymoBo
nepekiagayl IpUINYHUX TEKCTIB IMOoYajyd JOKIagaTH Bce OUIbIIEe 3yCHib, 1100
BIJIMTOB1IaTH TIPaBUJIaM MOBH MEPEKIady.

Ha nepetuni XIX ta XX cT. po3noyanucs 3Ha4HI Je0aTH CTOCOBHO JOIUIBHOCTI
JOCIIIBHOTO TEpeKIaay s IOPUAMYHUX TeKCTiB. [lepexiaa HIMEIBKOTO TEKCTY
HuinbHoro komekcy IlIBeitnapii ¢paHIy3pkol0 Ta 1TadiiCHKOI0 MOBaMH CTaB
MIPUBOIOM JIISI HAHOUTBIT 3HAYYIIMX JTUCKYCiH 010 “OyKBH™ Ta “IyXy MOBH .

3arajoM IiCHYBajo JBI TPymu TEpeKiIanadiB, AKi JOTPUMYBAIHUCS PI3HUX
MIOTJISIIB HA CTPATETii mepeKyiaay TeKCeTy. TpaauilioHaicCT BBAXKANH, 1110 (PpaHITy3bKa
Ta iTajiichka Bepcii MarOTh SKOMOTa TOYHIIIE BIiANOBIIATH HIMEIBKOMY TEKCTY.
[HmMEA coBamu, BIAMOBIAHICTH OpPUTIHATY TMOBHMHHA OyTH JOCSTHYTa MUISIXOM
oocnienoco nepexnady. IHIIa rTpyma TepekiagadiB BBaXkaia, M0 MOBH MarOTh
OJTHAKOBHUU MPECTHXK, 1 IO MEPEeKIaa Mae OyTH BUKOHAHUU y Oyci MO8U nepeKkaaoy.

TpaguiiioHaTICTH BBa)KaIu HEOOX1THUM JOCTIBHUM TTepeKIa I CTaTyTiB 1 KOJEKCIB.
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Bonu BuMaranm cyBOpOTO JTOTPHMaHHS CHHTAKCHUCY 1 TPAMAaTHKH MOBH OpPHWTIHATY,
JIOTYCKAOYH BUHSATKH JIUIIIC B OKPEMHX BUITAIKAX.

Y Toit ke uac mnepeknagad Poccenb, SKuUM CTBOPUB ““peBONIOLINHUIN"
GpaHIy3pKHid TepeKiIa] HIMEIbKOTO OpHWTIHATYy, BIJICTOIOBAB HNPUHYUN MOBHOT
pisHocmi. BiH HamaraBcsl IepekyIacTd HIMELBKHUI TEKCT 1110MaTUYHOIO (paHIy3bKOI0
MOBOIO, 1100 MIJKPECIUTH KOMYHIKATHUBHY I[IHHICTh NEpeKIany. 3axullaioud CBIN
nepeKiaa, BiH CTBEPPKYBaB, L0 Ba)KJHMBa BIPTyalbHICTh, TOOTO edekT Mae OyTu
onHakoBMM. Ha #oro ayMmKy, 3aBIaHHSM Tepekianada Oyso MepeiaaTH CEHC TEKCTY
OpHUTHaJy, a HE CJIOBA 130JIbOBAHO.

Y XX cTomitri posib nepeksiaadya KapJIUHAIBHO 3MIHIOETHCS, BIIXOMSIYM Bij
nacuBHOI 710 akTHBHOI. [lepeknangad cTa€ TakMM CaMHUM aBTOPOM TEKCTy 3 HOBHUMH
oOoB'si3kaMu  Ta BiANOBIAANbHICTIO. CHOTOJHI B HOPUAUYHUX TMEpeKIagaviB
BUMAra€ThbCsi MpParHeHHs /O JIHTBICTUYHOI HE3aJEeKHOCTI Ha OCHOBI PIBHOI
aBTeHTHYHOCTI. [li3HImMA mMmosBa 3aKIWKy 10 OyKBAJIBHOTO Ta 1710MAaTUYHOTO
nepeKyiany IPUIUYHOTO TEKCTY € 03HAKOI MPOOYIKEHHS CBIIOMOCTI IOPUAMYHUX
nepeKyiaiadyiB [[0JI0 YMCTOTH MOBH TEpeKiaay Ta BaKJIMBOCTI IXHBOI poOJi B
KOMYHIKaTUBHOMY TIpolleci mepekiaay. Take MIABUIIECHHS CTaTyCcy OPHUAMYHOTO
nepeKiazaya IMOCTAaBUJIO TEpe]l HUMHU HOBE 3aBIaHHS: YH HOTO idiomMamuuHuil
nepexkaad TEKCTy OpUTIHANIY CIIpaBli Tepenae 3aayM, 3akmajeHuil y Tekcri. Lle
BUMArajo BiJ Iepekiagada OUThII TOYHOT'O PO3YMIHHS OPHTIHAIBHOTO TEKCTY, IO
MABUIITYBAIO BKIMBICTh KOMYHIKAIIIl M)XK aBTOPOM 1 TIEpeKIIaiayeM.

[lepexnamau Temep Mae TICHINIE B3AaEMOMISATH 3 YKIagadeM TEKCTy, 100
3pO3YMITH CyTh OPUTTHAIBLHOTO TEKCTY Ta HOT0 €IMHUH 3aayM. Pe3yibraTroM B3aemo il
MDK YKJIaJa9eM 1 FOPUINIHUM TIepeKIagadeM € Te, M0 IPYTuil MOCTYIOBO 6epe yJacTh
y TIPOIIECi MATOTOBKH TEKCTY 1 00TOBOPIOE 3 YKJIagaueM, SIK BUPA3UTH €IUHUN 3aIyM
MOBOIO OpHUTIHATY.

Y 1mpoMy CceHCi mepekiagad BKIIOYAETHCS B TMPOIEC PO3POOKH 1 cCTae
CIIBaBTOPOM TEKCTY 3aKOHY. METOJ CIBaBTOPCTBA — 1€ BEIMKWAW TMPOTPEC Y
MepeKIialalbKii MPaKTUIll, a TAKOX Yy 3aKOHOJIaBCTB1. 3aMICTh TOTr0, 100 MACHUBHO

HaMaratucsi 3p03yMITH CHpPaBXKHIA HaMip aBTOpa, Mepekiaaad Tenep MOKe aKTUBHO
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BUPIIIIYBATH, IKUM Ma€ OyTH TEKCT nepekyiany. HagaHHs TakuxX MOBHOBaXKEHb, SKUX
paHille HE MaB NEepeKiaaad, MOSCHIOIThCA OaraThMa (akTopaMu, cepel SKUX
NPUHYUN MOSHOI piHOCMI € HAWBAXKIIUBIIIUM |.

FOpuouunuii nepexnao six oxkpemuid Buj (axoBoro mnepekagy OCTaTOYHO
BUJUTUBCSA 3 KiHL 80-X Ha moyatky 90-x pokiB XX cT. B KpaiHax 3axinHoi €Bpomnu.
Oco0nuBuii BKJIaJ y pO3BUTOK IOPUAMYHOTO MEpPEKIaay 3po0MiIn HIMEIbKI HAyKOBIII,
M0 Hamarajucs y CBOiX Tmpamsgx 00’eaqHaTd  3400yTKHM  MOPIBHSJIBLHOIO
nepeksiag03HaBcTBa 1 kommnapatuBHoi JiHrBicTuky (Y. laym, E. Bicmann, P. ApHTil,
A. Enr6epr, . bycce, P. Myp, JI. Epikcen, ®@. Mromnep, P. Illtonsue, C. [Tommep, A-
JI. K’siep, I'. Bpinkmann, T. I'iz6epr-Cryaniki, C. Kyprt Ta in.). [21, c. 189].

KitouoBy poiib y CTaHOBIEHHI IOPUAMYHOIO TMEpeKyaay sIKk HOBOTO HANpAMY
NEePEKIIaJ03HABCTBA BIIrPAIM TaKOX HAYKOBI 3J100YTKM XOPBAaTCHKOI JOCIITHMII
Ceio3en IlapueBny, 30kpema ii mparst “New Approach to Legal Translation” (1997 p.)
(HoBuil miaxin o0 IOPUAMYHOIO TMEpeKiany), a TakoXXK poOOTH HIBEHIIAPCHKOTO
BueHoro Banprepa Baiicdnora “Rechtsvergleichung und juristische Ubersetzung”
(1996 p.) (IlopiBHsIIEHE TPaBO Ta IOPUAWYHUN MEPEKIIaa); PO3BIAKUA TOJUIAHICHKOTO
BueHoro — JXepapa-Pene ae I'pota Ta iioro Himenbkoro kojieru Paitnepa Ilynbie, sxi
Briepiie Oymu omy6nikoBaHi y 36ipauky “Rechtund Ubersetzen” (1999 p.) (ITpaso Ta
nepexnan). Toro >x poky aBcTpiiicbkuii HaykoBelb lletep Cannpini omy0iikyBaB
36ipauk “Ubersetzenvon Rechtstexten” (ITepexiaj MpaBHUYMX TEKCTIB) [TaM camo].

B VkpaiHi TeopeTHIHUMH OCHOBaAMU HOpUOUUHO20 nepekiady (GpaxiBIli modaiu
I[IKaBUTHUCS HabaraTo mi3Himie, nepeBaxHo B KiHII XX Ta 3 moyatkom XXI cromitrs.
CporogHi B yKpaiHCBKIA Haylli MOXXHAa BHJIUIUTH HEBEIUKY KUIBKICTH POOIT
3a3HAYCHOT'0 HAIpsMYy, MEPEBAXKHO 3 MEPEKIaay aHTIIO- Ta HIMEIIbBKOMOBHHUX TEKCTIB
YKPalHCBKOK MOBOIO.

TeopeTnyni Ta IPaKTUIHI OCOOIUBOCTI HOPUOUYHO20 NepeKIady 3 aHTTIHCHKOT
MOBH YKPaiHCHKOIO BUCBITIIOIOTH y cBOiX po3Binkax B.I. KapaGan, I'.Il. Ananart, 3.T".
Komto6a, A.M. Jlsmyk. Po3poOkoro AMAAKTUYHUX MatepiaiiB [Jsl FOPUIAYHOTO
nepeKIialy 3 aHIJiChbKOI MOBH YKpaiHChKOIO 3aiiMatoThest Takox B.1. Kapaban, JI.M.

UYepnosaruii, }O.I1. IBanko, I.I1. JIuniko Ta iH. 3aranpHi 3acagu Nepekiany OPUITIHIX
29



TEKCTIB 3 aHTJIHCHKOT MOBH JOCIIKYIOTh TakoK y cBoi po3Biakax H.I. Ko3zak, A.B.
Kypakin, O.1. KoHoHnos Ta i1 [Tam camo].

o100 TEOPETUIHIX OCHOB MEPEKIIAAY FOPUANYHUX TEKCTIB 3 (PpaHIly3pKOT MOBH
YKpaiHChKOIO, ICHY€ 30BCIM HeOaraTo poOiT. 3/1e0UIBIIOro 1€ HEBEIHUKI 3a 00CsIroM
CTaTTl MpPO OCOOIMBOCTI MEpeKiIaay JAOKyMEeHTauii, BuiaaHoi iHctutryuisiMmu €C,
nanpukiaan crartss O. Comomapcrkoi “Quelques particularités de la traduction des
textes juridiques” [40, c. 221] (Ilpo aesiki OCOOIMBOCTI MEPEKIAay IOPHUINIHUX
TEKCTIB), B AKOMY
JNOCHIAHUI aHalli3ye Ta TMOpIBHIOE (DpaHIy3bKy Ta YKpaiHCbKY MOBHI Bepcii
KoHBeH1111 npo 3aXuCT MpaB JIOJAUHU 1 OCHOBOMOJ0KHUX cB00OoA; ctarTta C. CaeHka
“IluceMoOBUI Tepekyiaj MONnpaBoK ODIIHHUX pobounx nokymeHTiB Pamu €Bpomnu:
npuMmapa OykBali3My”’, B SKIi BHUCBITIIOIOTBCS CYYacH1 CTpaTterii mnepexiamy
MDKHAPOJIHUX JJOKYMEHTIB 3 (paHIly3bK0i MOBH yKpaiHChKOTO [36].

Posristnemo nerasnbHile 0coOIMBOCTI FOPUIUYHOTO MEPEKIIATy.

Himernpkuit minrsict agerysaic LlTonbiie BuaIse aesaKi TUIIOBI CUTYaIlli, KOJIU
MO3K€ 3HaIO0OUTHUCS IOPUANYHUN TTepeKIIa;

- MepeKyag 0COOMCTUX JOKYMEHTIB, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJIS 3aXUCTy abo
HiATBEP/UKEHHS TIpaBa B 1HIIINA KpaiHi (HampuKiIaa, CBiIOITBA MPO po3ipBaHHS abo
ykiaaeHHs: nuiro0y). OcOoOMMBICTIO TakOTro MEPeKiIany Moke OyTH HEOOXIIHICThH
MEPEBIPKHU PI3HUX KIIOUYOBUX MOHATH 1 TOI'0, HACKUIBKU €KBIBAJICHTHUMH € T1 UM 1HIII
TEPMiHH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B IOKYMEHTAX PI3HUMH MOBaMU;

- IepeKyIaj TOKYMEHTIB Y paMKax KPUMiHAIBHOTO MPOIIECY;

- IepeKJIaj] pilieHb 1IHO3EeMHUX CYIIB;

- MIEPEKJIa/] TEKCTIB YKJIQJICHUX JIOTOBOPIB;

- TepeKiaa TeKCTIB HOPMATHBHO-IIPABOBUX aKTIB 3 OJHIET Jep)KaBHOI MOBM Ha
HITY;

- TIePeKJIa]] TEKCTIB M>KHAPOTHUX JOTOBOPIB HAI[iOHATLHOIO MOBOIO [85, C. 5].

Ha nymky Manbkonsma ["apBi, CkJ1aJTHO BUOKPEMUTH crieliu(iuHl 0COOIUBOCTI
FOPUOUYHO20 NepeKady, 1Mo Ha MPAKTHUIll CYTTEBO BIAPI3HAIOTH MOTO BiJI 1HIITUX BUJIIB

CIEL1a1130BaHOr0 NMePeKIIaly, OCKUIbKHA OaraTo TpyIHOIIIB, [0 BAHUKAIOThH Y MPOILECi
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TaKoro MepeKiiany, MOXKyTh OYTH MOB'sI3aH1 HE TUIBKHU 3 OCOOJMBOCTSIMU TaKOi Taly3i,
sK mpaBo [65, c. 182]. OgHak OUIBIIICTH JOCTITHUKIB JOTPUMYIOTHCS MO3MILii, M0
IOpUOUYHULL NepekIa0 Ma€ yHIKaIbHI crielu(iuHl XapaKTepUCTUKU, 3yMOBIIEHI HOTO
MPUPOAOIO Ta LUISMH.

Tak, ropuaMYHA MOBa 4YacTO CYTTEBO BIIPIZHSAETHCSA BiJ PO3MOBHOI abo
JTEpaTypHOi MOBHU Y€pe3 CBOEPIAHICTh CTPYKTYPHU PEUEHb, MyHKTYaIlll, TEPMIHOJIOT 1],
BUKOPUCTOBYBaHUX KOHCTPYKIiA. FOpuanyHa MoBa Mae JICKCUYHI, CHHTAaKCHYHI Ta
nparMaTuyHi OCOOMMBOCTI JJIsi TOro, 00 BIAMOBIAATH BUMOram 3akoHy. L1
XapaKTEePUCTUKH IOPUINYHOT MOBH MAalOTh BaXKIIMBE 3HAYCHHS IS FOPUOUUHOZO
nepekaaody [76, c. 280].

CKJIaJIHICTh MDKMOBHOTO TEpEKIIaly IOPUAMYHOIO TEKCTYy MOXKe OyTH
3YMOBJICHa, 30KpeMa, BIIMIHHOCTSAMHM Yy BHUXUIHIH 1 I1UIbOBIM TMpaBoOBid Ta
JIHTBICTUYHIN cHUcTeMax. 3 IMi€l TPUYUHU IOpUOUYHULL Nnepexiad 3AeOLTbIIOTo
OI[IHIOOTH 3 TOTJISY MOTO BIATIOBITHOCTI KOMYHIKATUBHIN MET1 B MeXaX ILILOBOI
KyJbTYpH (TOOTO, KyIbTYypH KpaiHu, MOBOIO KO 3/IIHCHIOETHCS Mepekiian). Take came
MIPKYBaHHS € peJICBAaHTHUM 1 JJIsI KpaiH 13 KUIbKOMa Jep>KaBHUMH MOBaMU, B IKUX YCi
NEepeKyIaii HOPMATUBHO-TIPABOBUX AKTIB MAlOTh OJHAKOBUH CTATYC 1 € MapaeIbHUMU
OJIMH OJTHOMY TE€KCTaMH, 110 MAlOTh OJIHAKOBY IOPUINYHY cuiy [64, C. 6].

[Ilo cTrocyeThcsl THUIIB HOPUANIHUX TEKCTIB, HIMEIbKa JIHTBicTKa €. BicmanH
CTBOpPHJIA CBOIO THIIOJIOT1I0 IOPUANYHUX TEKCTiB. BoHa po3pi3Hse nB1 KaTeropii TUIIB
TEKCTIB.

Texcmu nepwioi kamezopii TpU3HAYEH] U MIMPOKOTO KOJIA PEIUITIEHTIB Y
KOHTEKCTI BHYTpPIIIHBO- Ta TMO3aAUCIUIUTIHAPHOI KOMYHIKAmii 1 BUKOHYIOTH
nepdopMaTuBHY (DYHKIIIIO, CIYTYIOUM 3aCTOCYBAaHHIO MpaBa IOpUCTaMH (TEKCTH Ha
HOPMAaTUBHOMY pIiBHI, a TaKOXX TEKCTH Ha piBHI ropuamdHoi mpaktuku). Illo
CTOCYETBCSL Opyeoi Kameeopii, TO BOHA BKJIIOYA€ THUMH TEKCTIB, aAPECOBAHUX
€KCIIEPTHOMY OTOYECHHIO B paMKaxX BHYTPIITHBO-TUCIUILIIHAPHOT KOMYHIKAIii 1 AKi
BUKOHYIOTH 1H()OpMATUBHY (PYHKIIIIO, CIYTYIOUM JUIsi OOTOBOpPEHHs MpaBa (TEKCTH

JCCKPHUIITUBHOTO PiBHS a0o0 mpereneHTHe mpaso) [87, c. 60].
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L1 yHiBEepcanbH1 KaTeropii, y CBOIO 4epry, MOXKHa MOAUIMTH Ha KaHPH TEKCTIB,
K1 BITOOpaKarOTh XapaKTEPUCTUKH, BIACTUBI BIATIOBITHOMY MPAaBOBOMY MOPSIKY, a
TAaKOX 3Ha4H1 Bapiauii BiJ OAHIET MPaBOBOI CUCTEMHU N0 1HIIOI. BicMaHH po3pi3Hse
TUIIA TEKCTIB, 110 Maombs HOpMAmMusHy CUiIy (3aKOH, MOCTAHOBA, YKa3 TOIIO), BUAU
TEKCTIB, IO MIyMayames 3aKOH0O0as4i axmu (KOMEHTap 10 3aKOHY, KOMEHTap [0
CyZIOBOi MPAKTUKHU TOIO), 68UdU CYy0osux mexkcmie (pIlICHHS, yXBaja, MOCTAaHOBA
TOIIIO), BUOU MEKCMIB 3aCMOCy8anHs npasa (3asBa, MOBICTKA, 3allepeUeHHsI a00 Cy10Ba
3a00pOHa, BUKOHABYMH JIUCT, CYJI0OBE PIIICHHS), MeKcmu 00208ipH020 npasa (IOTOBIp
y TMpUBATHOMY TpaBi, MNyOJIIYHO-IPABOBUN JOTOBIP TOWIO), 6UOU MEKCMiE
nocgioueHoco abo HomapianvHo 3aceioueHoeo akmy (HOTApiaJlbHUM akKT, 3amuc y
3eMeJIBLHOMY KaJacTpi, 3aloBIT TOIIO) Ta 6udu mexcmie OoKmpunu (KOMEHTap,
HAyKOBa CTAaTTs, IPABOBHI BUCHOBOK, MIPYyYHUK TOIIO) [Tam xe].

OcCKUIbKH 00’€KTOM IBOTO JOCTIIKCHHSI BUCTYIIAE MINCHAPOOHA Y200d, 10
IpeACTaBIIse€ COOOK0 TEKCT, SIKUM BITHOCUTHCS J10 MINCHAPOOHO20 00208IPHO20 NpaAsd,
PO3IJIIHEMO JeTalbHIllIe OCOOJIMBOCTI camMe IbOr0 BHAY Ta MpodiieMu HOro
nepexany.

Bapro 3ramatu cuctemy, BcraHOBJIeHY cTaTTero 33 BimeHchkoi KOHBEHIIT Mpo
JIOTOBIpHE MPaBO JJIsI TIIyMAadeHHs 0araTOMOBHUX KOHBEHIIIN: YHIKAIbHICMb 002080y
(BIH € aBTEHTHYHUM Ha KOXHIH 3 aBTEHTUYHUX MOB), 1l020 YMOBU MAIOMb 0OHAKOBE
3HAYeHHS 8 PI3HUX ABMEHMUYHUX MeKCmax, opmaibHe npasuio nepesazu (10TOBIP
a00 CTOPOHU TMOTOKYIOThCS, IO TEBHUM TEKCT MaTWME IEPEBaAKHY CHITY) Ta
mamepianibHe npasuio y3e00diceHHs (3a BIICYTHOCTI TpaBWiIa TEepeBaru 1 B pasi
HEeBJa4i KIIaCUYHUX METOMIB TiymaueHHs) [60, c. 41].

1. Jluckypc MDKHApPOJHOTO TpaBa 3HAYHOIO MIpOIO TPYHTYEThCS HAa HaOOpi
CHEIiaTi30BaHUX TEPMIHIB 1 CJIOBOCIIONYYEHB, BIIOMUX SIK IOPUOUYHA MEPMIHON02IA,
[0 Ma€ 0COOJIMBE 3HAUEHHS B KOHTEKCTI MIXXHApOAHOTO TipaBa. Llg crnerianpaa MoBa
Mae BUpIlajabHe 3HAYCHHS JIJIS TIepeaadi CKIaHUX MPABOBUX KOHIICTIIIN 1 TPUHITUITIB
y YITKAM 1 OgHO3HAYHWU crocid. Pi3HOMaHITHI rOpuauyHi TepMmiHu Ta ¢pa3ud B

MDKHApOJAHOMY MpaBl 4acTO 3yCTPIHArOTHCS B JOTOBOpaxX, KOHBEHIISIX Ta CYJIOBHUX
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PIICHHSAX 1 BHUKOPHUCTOBYIOTHCS ISl TOSICHCHHS TaKWX TOHATH, SK FOPUCIMKITIA,
CYBEpEHITET, MpaBa JIIOJAUHU Ta BIAMOBIIATBHICTD JEPKABH.

Hanpuknan, B TekcTi Yroau, sikuil OyB mpoaHaidi3oBaHUi y Wi poOOTi,
npucyTHi Taki Tepmimm sk I'Etat de droit (BepxoseHcTso mpasa), les libertés
fondamentales (ocnoBomonoxHi cBo60aM), le droit humanitaire (rymanitapue npaso),
le cadre réglementaire (mopmaruBHO-mipaBoBa 0aza), [‘autorité réglementaire
(perynsitopauii opran) Ta iH. CtangapTu3oBaHa Ta odilfiiiHa MOBa, Ky 3aCTOCOBYE
IOPUAMYHA TEPMIHOJIOTIS, 3a0e3Meuye YiTKICTh 1 TOUHICTh Y MPaBOBi KOMYHIKaIlii B
pI3HUX TIPaBOBUX CHUCTeMaxX 1 KyJIbTypax, JHO3BOJSIIOYM IOPHCTaM JIAKOHIYHO
BUCJIOBJIIOBATH CKiIanHi imei. OmHak Ais TUX, XTO HE 3HAHOMHIU 3i CHeliaJbHOIO
MOBOIO M1>KHAPOJIHOTO MPABA, IOPUOUUHA MEPMIHOI02is MOKE CTAHOBUTHU MPOOJIEMY 1
NepemKkoKaTH  e(PeKTUBHIA  KOMYHIKalli MK  IOpUCTAaMH Ta  IIUPOKOIO
IPOMAJICBKICTIO [97, ¢. 295].

2. JlatuHCBKI Ppa3u BxKE JABHO € BAXKJIMBOIO PUCOI0 MIKHAPOIHOTO MPABOBOTO
IUCcKypey. BukopucTaHHs JTaTMHCHKOT MOBH B IOPHUAMYHOMY MHUCHBMI Ma€ JaBHIO
icropito, mo csrae kopiHHaM y CrapomaBHii PuM, 1 BOHa TIPOJIOBXKYE
BUKOPUCTOBYBATHCS 1 CbOT0JIHI. JIAaTUHCHKI (Ppa3u BUKOPUCTOBYIOTHCS B FOPUIUIHOMY
IIUCHbM1 TOMY, IIT0 BOHM 3a0€3MeUyI0Th CTUCIUHI 1 TOYHHUH c110ci0 BUpaKEHHS CKIIaTHUX
IPABOBUX MOHSTh.

Kpim Toro, ockiibku JaTHHA € MEPTBOIO MOBOIO, 1i BUKOPHUCTAHHS 3a0e3medye
MDKHAPOJHY MOBY MPABOBOTO CIIUIKYBaHHS, sIka BUXOJIUTDH 32 MEX1 HAI[IOHAJTBHUX 1
MOBHUX KOPJIOHIB.

Hanpwuknaz, B TekcTi YToIu MPUCYTHI TaKi JIATHHCHKI BUpa3y, sk bis (aBiui), ad
hoc (1 boro), per se (o cyTi, Sk Takuii), a priori (ampiopi), qorosip bona fide (un
contrat valable).

3. BukopuCTaHHS MAacCHUBHOTO CTaHY € 3arajbHOI PHCOI MIXKHAPOJHOTO
IOPUANIHOTO TUCKYpCy. [lacMBHHMI CTaH 4acTO BHKOPUCTOBYETHCS B IOPUIUIHHUX
TEKCTaX, OCKUIbKHU BiH JI03BOJISIE aBTOPY 30CEPEIUTUCS HA JIii, 1110 BiAOYBAETHCA, a HE
Ha cy0'eKTi, ikul 1i BUKOHYe. Lle 0coOMMBO BayKIMBO B MI>KHApPOJITHOMY MpaBi, /¢ yBara

4acTO 30CEPEIKYEThCS Ha A1SX JiepkaB ad0 MIKHAPOIHUX OpraHizailiii, a He OKpeMHUX
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oci0. [lacuBHUI CTaH TakOX BUKOPUCTOBYETHCS B MDKHAPOAHOMY IpaBi, 100
MIJKPECIUTH OO0'€KTUBHICTh 1 HEUTpalbHICTh. BuKOpHCTOBYIOUM WHOro, ykjiagad
TEKCTY MOK€ YHMKHYTH MOKJaJaHHS MPOBHHU a00 BIANOBIJAIBHOCTI Ha SIKOTOCh
KOHKpeTHOTro cy0'ekta. Lle 0co0MMBO BaXJIIMBO B CHUTYallsX, KOJHU HAETHCS MPO
MOJIITUYHY YYTIMBICTh a00 KOJIM YKJIaJad TeKCTYy He BoJiojle BciMa dakramu. OgHak
BUKOPUCTAaHHS TIACMBHOTO CTaHy MOXE TaKOX 3pOOUTH IOPUIUYHHA TEKCT
CKJIQIHIIINAM 1 BOXXYUM JJIs1 YuTaHHSA. [le MOke YCKIIaHUTH BCTAHOBIICHHS TOTO, XTO
€ BIIMOBIAAIILHAM 3a MEBHY JIi10, 1 MOYKE TPU3BECTH JI0 JIBO3HAYHOCTI [61, ¢. 51].

4. Ille oHIEXO CHITLHOIO PUCOIO € BUKOPUCTAHHS CKJIAIHUX CTPYKTYp PCUYCHb.
Y MIKHapOJHUX MPABOBUX TEKCTAX YACTO MICTHUTHCA KUIbKa YJICHIB PEUYCHHS, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJI1 BHPAXXCHHS CKJIAJHUX TPABOBUX IOHSATH Ta apryMCHTIB.
BukoprcTaHHS CKIQTHUX PEUYCHb € BAXIUBUM Yy HOPUIUYHOMY MHCHMI, OCKUIBKH
JI03BOJISIE aBTOpaM TepenaBaTH JeTalbHI Ta JeTali30BaHl apryMeHTH. Taki peueHHs
MICTATh KiJIbKa TYHKTIB 1 MIANYHKTIB, SKI BUPaXalOTh CKIAAHUN IOPUIAYHUN
aprymenT. ToMmy yKjJajadyaM IOPUAMYHUX TEKCTIB  BaXXJIMBO  PO3CYMJIUBO
BUKOPHUCTOBYBATH CKJIQJIHI CTPYKTYpH peUeHb, 00 iXHI TEKCTH OyJIU YITKUMHU 1
3pO3YMIUTUMH.

5. Illo crocyerhcss HOMIHAI3AIT (a00 cyOcTaHTHBAIIIT), TO BOHA TAaKOXK 4acTO
TPAIUIIETHCSA B IOPUANIHOMY MucKypci. Hominamizanis BinOyBa€eThCs, KOJIU JIECIOBO
a00 PUKMETHHUK TEPETBOPIOETHCS HA IMEHHUK 1 BUKOPUCTOBYETHCS JJISI CTBOPEHHS
a0CTpakTHMX TOHATH ab0 ifedl. Y MOPUIAWNYHOMY MHCHbMI HOMIHATI3aIlisl YacTo
BUKOPUCTOBYETHCS JUIsl BUPAXKEHHS CKJIAJHUX MPABOBHUX TMOHATH 1 JJISI TOTO, 100
3pOOUTH IOPUINIHUN TEKCT OLTBIN JaKOHIYHUM. Ha kaib, HoMiHaIi3aIlis TakKoK MOXKe
3poOuTH peUeHHs OUTBIIT AOCTPAKTHUMHU 1 PU3BECTHU J0 JBO3HAYHOCTI.

[Ilo cTocyeThcst npoonem nepeknady mincHapoOHUX HWPUOUUHUX MEKCHmIE,
BapTO CMOYATKY 3a3HAYNTH, IO YePe3 CKIATHICTh FOPUIUYHOTO TUCKYPCY TOCTITHUKA
BUJIUIIOTh FOPUOUYHUL Nepekaad SK OKPEeMY KaTeropiro, 1o IMOEeaHye B co01 1Bl
MPOTUJICIKHOCTI):  mepmiHOno2iuHy mouHicmes TpodeciiHoro TepekiIaxy Ta

OPURIHANLHICb JIIMepamypHol MOBU.
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3 MOMEHTY TOSIBH 10pUOUYHO20 Nnepexsiady HAyKOBIlI CIepedaroThCs Mpo pOJib
NepeKsaaayiB: Yu NOBUHHI BOHM OyTH IOpUCTaMU a0o JIHIBICTAMM, a TAKOXK MPO IXHIN
3B'SI30K 13 JKEPEJIOM 1 MPU3HAYEHHSAM IOPUIUYHUX TEKCTIB. [IpoBokaliiiHuil XapakTep
POJIl IOpUOUUHO20 nepekaady BUILIMBAE 3 CaMOi MPUPOAHN IOPUIUYHOTO TIEpeKany. ¥
BUTIAAKY IOPUAMYHOTO Tepeknagy ©0araTo JOCHITHUKIB BHUSBHIN IOPUIUYHY
€KBIBAJICHTHICTh TEPMiHA, OCKUIBKM TOW caMuil MNpaBOBUU eekT Moxe OyTu
OTPUMAHUN y MEpPeKIaIEHOMY TEKCTI 31 30€peKEeHHSM TOYHOCTI OPUTIHAIBLHOTO
TeKCTy. BpaxoByrouu 1i (axTopu, CIiIl 3a3HAYUTH, IO TEKCTH Pi3HOI MPUPOIU
MaTUMYTh P13H1 0COOIMBOCTI MEpPEKIaLy.

[lepeknan MDXKHApOJHOTO TpaBa — I BHJ MEpPEKIaay TEKCTiB, MOB'I3aHUX 3i
cheporo ipaBa 1 MpU3HAYCHUX IS Iepeaayl mpaBoBoi iHGopmaitii. [lei TepMin Takox
9acTO BUKOPHCTOBYETHCS ISl MO3HAYCHHS OYAb-SIKOTO TEKCTY, MEPEKIaJCHOTO i
IOPUIMYHO 3aBIpeHOro (Tak 3BaHUM HoTapianbHuM nepexnan). Cepel OCHOBHHX
JOKYMEHTIB, SIKI € MPEeIMETOM TaKoro NepeKiaay, MOKHAa BHIUIMTH JOTOBOPH,
KOHTPAKTH, TOBIPEHOCTI, 3aKOHU, HOPMATUBHO-TIPABOBI1 aKTH, YCTAHOBY1 JOKYMEHTH,
HOTapiaJIbHI CBIJIOITBA, YT'OJIH, CEpTUDIKATH.

MoBa MIKHApOJIHUX TOKYMEHTIB CKIAHA€ThCs 3 PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHHUX,
MOP(OJIOTTYHUX, CHHTAKCHYHUX Ta CEMaHTHYHHMX 3aC001B. Y CBOIH CYKYITHOCTI BOHU
CIIPSIMOBaH1 Ha JIOCSATHEHHs SICHOCTI Ta OJHO3HAYHOCTI MEPEKIaay, MalTh IEBHY
CTaHJAPTHY CTPYKTYPY JJIs aJICKBAaTHOI repenadi iHpopmartii.

YpaxoByroUn CHHTAKCHYHI OCOOJIMBOCTI TEKCTIB, a TaKOX CKIIAJIHY MOOYIOBY
pEYCHb, OJTHIEIO 3 TOJIOBHUX IIJICH MPH MEPEeKIaai MKHAPOIHO-TIPABOBOTO TUCKYPCY
€ 00CsACHEeHHS MAKCUMANbHOI eKgisaienmuocmi. THINOI0, TOCUTHh CKIIATHOI0 BUMOTOIO
st OUIbIIOCTI (axiBIIB, € HAAGHICMb Xoua O 0A3080i OCHOBU 3HAHL Y 2any3i
MidcHapoOHoeo npasa. llepexiianay 3MyIeHu# nepedyBaTu B KOHTEKCTI, PO3yMITHCS
Ha SBHINAX, CTPYKTYP1 IOTOBOPIB 1 TOKYMEHTIB, CTEKUTHU 3a MOJISIMUA B FOPHIUYHIN
cdepi.

TepMminu, Sk TIPaBUIIO, BXKUBAIOTHCS JIMIIE B OJHOMY KOHKPETHOMY BHUTAIKY,
MaroTh OJIHE 3HAYEHHS 1 YITKO mepenaroTh siBuie. [lin yac mepeknanay HOpUANYHOI

TEPMIHOJIOTT] MIDXKHAPOJHO-TIPABOBOIO JUCKYPCY YyBara NPUAUISIETbCS HPUHYUNY
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30epedicenHsi 3micmy Ta KoHmekcmy. BukopucTaHHs 000X NPUHIMUINB I Yac
nepeKIialy Ja€ MOXKJIUBICTh BIATBOPUTH TEPMIHOJIOTIIO, 30€pPETrTH 3HAUEHHS CJIIB Ta
aJanTyBaTu iX y Mepekyajl 3aJeXHO BlJl KOHTEKCTY.

[lepexnaag TepMmiHOJIOTIT B MDKHapOJHOMY IIpaBl MoOxe OyTH CKIIaJHUM
3aBJAHHIM Yepe3 TEXHIYHUH 1 TOUHUH XapaKTep I0OpUANYHUX TOHATh 1 TEPMIHIB.

HaBenemo aesiki acrieKkTH nepeksiaay TepMIHONOri B MIKHAPOAHOMY IPaBi:

- Toynicmu: Ilin yac mepekyiany BaXJIMBO 30epiraTd TOYHICTH HOPUAUYHOT
TepMmiHoiorii. KOpuandni TepMiHM 4acTO MaloTh crienuQiyHe IOPUIUYHE 3HAUCHHS,
SIKE€ MOJKE BIIPIZHATHUCA BiJl IXHROTO TOBCSAKJEHHOTO BXKMBaHHS B MOBI. [lepexnangaui
NOBUHHI MaTH IIIMOOKE PO3YMIHHS IOPUIUYHOIO 3HAYEHHS! TEPMIHIB 1 IEPEKOHATHUCH,
III0 BOHU BUKOPUCTOBYIOTH NPABMIIBHUI FOPUIMYHUN TEPMiH Y MOBI ITEpEKIaay.

- Heomoeni rwpuouuni croeuuxu: HOpuUANYHI CIOBHUKM MOXYTh OyTH
KOPUCHUMH pecypcamu sl mepekiaaaviB. [[BOMOBHI IOPHUINYHI CJIOBHUKH MICTAThH
nepeNiK PUINYHUX TEPMIHIB 3 BIIMOBIAHUMHU MEpeKiIajaMu 1HIIOK MoBow. i
CJIOBHUKM MOYXHAa BHKOPHCTOBYBATH SK JOBIIHMK TpU TeEpeKyiaai OpUAHUYHOI
TEPMIHOJIOTIA.

- Koumexcmyanvne posyminusn: Ilepekmamadi TOBHMHHI J00pe poO3yMiTH
KOHTEKCT, B SIKOMY BUKOPUCTOBYETHCS IOpUANYHA TepMiHOJOTiA. OpuanuHi moHATTS
MOXXYTh MaTH Pi3HI 3HAYCHHS 3aJIe’)KHO BiJ TPABOBOI CHUCTEMH, FOPUCIUKIII abo
KOHKPETHOTO  TPaBOBOrO0  KOHTEKCTy. Ilepeknmamadi  MamTh  BpaxoBYBaTH
nepenOavyyBaHe 3HAYCHHS HOPUIAYHOT TEPMIHONOTITI B IIHUPIIOMY TPABOBOMY
KOHTEKCTI.

- Ilocniooenicms: TlocmimoOBHICTh y TEpeKIIall BaXIIUBA I FOPUIUIHUX
TOKYMEHTIB. Uepe3 "acTe BHKOPUCTAHHSA CHEIU(IYHOT IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTIT B
IOPUANYHUX TEKCTaX, TNepeKianadyi MamTh JOTPUMYBATHUCA TOCIIJOBHOCTI B
MepeKIaii.

- Bionogionicme yinvogiii ayoumopii: llepekiamadi TakoX TOBUHHI
BpPaxOBYBAaTH BIAMOBIIHICTh FOPUANYHOT TEPMIHOJIOTIT HITbOBIM ayIUTOPIi.

[Iporec mepeksaay Takoro TUIY TEPMIHOJIOTII BUMArae 3arajabHOi IMiAITOTOBKH

Ta JETAJIBHOTO BHBYEHHS TEPMIHOJOTII, 110, B CBOIO 4Yepry, CTaBHUTh IIepe]
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nepeKiagadyeM 3aBJaHHs IPaBUILHOIO BUOOPY BIJMOBIIHUKA 3 OJHIEI MOBH Ha 1HIIY.
[Ipu upomy mif 8i0no8iOHUKOM CIIJT PO3YMITU eK8i8aleHm, AKUU Modxce Oymu sK
NPUCYMHIM, MAK | IOCYMHIM Y MO8I nepexiady. 30Cepel)Kylound yBary Ha caMoMy
MOHSATTI €KBIBAJICHTA, CJIIJI PO3TJIAAATH BIJIMOBIIHOCTI MK CIIOBAMH JIBOX MOB, SIK1
MaroTh MOCTIMHUNA XapaKTep 1 € OJTHOZHAYHUMHU HE3AJIEKHO Bl KOHTEKCTY.

o crocyeTbes opuduyHo2o nepekaiady, To KyJlbTYpHUI KOHTEKCT € OJTHUM 13
HalBaxMBIIMX acnekTiB. KynbTypa Mo)e MaTh 3HAYHUN BIUIMB Ha CHoci0
BUPaKCHHSI T4 PO3YMIHHS IOPUIMYHUX MOHATH. FOpUAMYHI TIOHATTS Ta TEPMIHOJIOTISA
MOXYTh CHJIBHO BiJ[Pi3HSATHUCS B PI3HUX MPABOBUX CHCTEMax, TOMY BaXKJIIMBO J100pe
PO3YMITH TPaBOBY CHCTEMY, B sIKii OyB HAllMCaHWW OPUTIHAIBHHH TEKCT, a TaKOX
IpaBOBY CUCTEMY MOBH Tepeknanay. OKpiM MpaBOBUX CHCTEM, ICTOPUYHUN KOHTEKCT
TaKOXXK MOXXE BiJirpaBaTH TEBHY pOJb y CHOCOOI BUPAXCHHS MPABOBUX TIOHSTH.
BaxxnuBo po3ymiTH iCTOpHYHI MO Ta KyJIbTYpHI BIUIMBH, AKI MOTJIK c(OpMYBaTH
IPaBOBY CUCTEMY Ta MOBY, III0 BUKOPUCTOBYETHCS B IOPUANYHUX TeKkcTax. KynbTypHi
I[IHHOCTI TaK0X MOXYTh BIUIMBAaTH Ha T€, K PO3YMIIOTHCS 1 BUPAXKAIOTHCS MPABOBI
nousTTa. Hanpuxman, ocoOucTUM mpaBaM B JAESKUX KyJIbTypax MOXYTh HaJaBaTH
OUTBIIIOr0 3HAYEHHS MOPIBHIHO 3 iHIMMMU. [lepekanayui MalOTh TaKOXK BPaxOBYBaTH
KyJIbTYpPHI IIHHOCTI IIUTHOBOT ayuTOPii Ta 3a0e3mnedyBaTi KyJbTYpPHY BIATOBIAHICTH
HepeKIany.

llepexnao 3a 00nomozor0 NOWLYKy JIeKCUYHO2O eK@iéaleHma € HaWOUIbII
MOMYJSIPHUM 1 BUKOPUCTOBYBAHMM METOJOM TMpU TEpeKiaal TepMIHOJIOTIi
MDKHApOJHO-TIPAaBOBOro0 JIUCKypcy. OpHak 1e Aaneko He €IUHUN METOH, SKHUM
BUKOPUCTOBYIOTh MEpeKiazavl s CTBOPEHHS aJeKBaTHOTO TEKCTY, 3PO3yMLUIOTO
HOCIsIM MOBH. BakiBa yBara npuaiiseTbesi TAKOXK mpaHciimepayii Ta mpancKkpunyii,
3aB/ISIKMA SIKUM JICKCUYHI OJIMHUII TIEPeNaloThes JIiTepa 3a JiTeporo Ta (oHema 3a
donemoro. Takuii cmocid mepekiIaay Mae HEIOMIKH, OCKUIBKH MJis clyXada
MEPEeKIAJACHIN TaKUM YAHOM TEPMIH 3aHIIATHCS O€3TrIIy3IUM 1 HE3PO3yMUIHM, IO
MO’K€ MPU3BECTH 10 TIOBHOTO HEPO3YMIHHS TOKyMEHTA.

[Ilo6 yHUKHYTH HENOPO3yMiHb, Y LIbOMY pa3l MOMYJSPHOI MPAKTHUKOK IJIs

MMUCbMOBOTO TUIMY MEPEKIANy € CMBOPeHHs NOSACHIOBAILHUX HPUMIMOK B KIHII
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CTOpPIHKHM, a00 > TmpodecioHaTu BHKOPHUCTOBYIOTh IHIIUH, ONUCOBUL MemoO
nepexnady. 3a JONOMOrOI0 OIKMCOBOTO MEpPEeKJIaay CJIOBa BIATBOPIOIOTHCA 3a
JOTIOMOTOI0 TIIyMa4yeHHsI, ACKUIbKOX CIiB a0o ¢pa3, AKl ONUCYIOTh T€ YU IHILE
MOHATTS, MAKCUMAJIbHO PO3'ICHIOIOYM MOTO CyTh. LIel npruiioM BUKOPHUCTOBYETHCS 3a
B1JICYTHOCTI BIIMIOBIJHOTO CJIOBA B PiHINA MOBI.

CunOHIMIYHULI nepek1a0 € HEe MEHII PO3MOBCIOXKEHUM TMpU MepeKiai
IOPUAMYHOI TEPMIHOJNOTI. Y 1bOMY BHUIAJAKy HEOOXITHUW BIAMOBIIHUK Y MOBI
nepekiaay miadupaeThes 3a JOMOMOT OO JEKITbKOX MOXKIMBUX CHHOHIMIB. Y TpoIieci
nepekyiaay 3 1HO3€MHOT MOBM Ha YKpaiHChKY, 1 HaBMakW, €W cmocid Oubil
XapaKTepHUW TpU TepeKyajii Ha YKPAaiHChbKY MOBY, 3aBASIKA i1 CHHOHIMIYHOMY
OararcTBy.

[Iputiom eenepanizayii Mmae Miclie B TUX BUIAJKaX, KOJHU 3aMOBJICHA OJIUHUIISL
Ma€ eKBIBAJICHT 3a 3MICTOM Yy MOBI niepekiiany. [Ipu nboMy BaxIuBO, 11100 BiMTOBIIHUK
MaB CX0)Ke eMOIliiHE 3a0apBICHHS.

3a3HavynMo, 110 KUt OU METOJT He 00paB NepeKiIaaay, Horo MeToro 3aBx A Oy/e
CTBOPEHHS MaKCHUMAJIbHO IJ€HTUYHOIO TEKCTy, MPOCTO MEpPEeKIIaJleHOTO IHIIO
MOBOIO. BiH MOBHMHEH MaTu Ty camMy TEPMIHOJIOTIIO Ta €MOIliiiHe 3a0apBlIeHHs, sIKi
TOYHO MepPeaBaTUMYTh KOMYHIKATUBHY METY TEKCTY.

Y  MDKHapoAHO-TIPAaBOBOMY JIUCKYpCl eMoIliiHe 3a0apBieHHS — 1€
BUKOPHUCTAHHS MOBH, sIKa BHUKIHKAae eMollii, a He mojaae (aktuuHy iH(opMmarriro.
Emoriii MOXyTh BIUTMBaTH Ha Te, K JIOAU CIOPHUUMAIOTh 1 pearyloTh Ha TPaBOBI
MUTAHHS, 110 MOTEHIIHHO MOXKE BIUIMHYTU HA PE3yIbTaT CyJJOBOTO PO3TIsTy. Xo4a B
JeSKUX BUMAJKaX €MOIliliHe 3a0apBieHHS MOKe OyTH HAaBMUCHUM, HANpPHUKIAd, B
aJIBOKaTypi a00 MEPEeKOHJUBIN MOBI, B MIKHAPOJAHOMY IPABOBOMY IHUCKYpPCI HOTO
3a3BUYall YHHKAIOTH [53, C. 2] (TyT i maii mepekia Hat).

3arajom, MpaBOBI PIMICHHS MAalOTh TPYHTYBATHCS Ha OO0'€KTHBHOMY aHami31
¢akriB 1 mpaBa. OTHAK y MEBHUX KOHTEKCTAX MOXE OyTH MPUCYTHIM TIEBHE €MOI[IiHE
3a0apBIICHHS, HANPUKIIAJ, BUPAXKEHHS I0OpOi BoJil abo CHiBUYTTS B mpeamOyii abo
BCTYIIl JI0 MPaBOBUX JOKYMEHTIB. [IpaBoB1 MOHATTS, Takl SK MpaBa JIIOAUHU, TAKOX

MOXYTh BHUKJIMKATH €MOIIll, ajle BaXJIUBO 30epiratd OO0'€KTUBHICTh 1 YHUKATH
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EMOLIIMHUX BUCIOBIIOBaHb. KOXKEH Mepekyiazad MOXe 3ITKHYTHUCS 3 TPYTHOIIAMHU
PI3HOrO XapakTepy HiJ 4ac Nepekiady, 3aleKHO Bl HOro craxy, MIATOTOBKU Ta
J0CBiy poOOTH B rajly3i epeKiaay Mi>XHaApOIHOTO IpaBa [Tam xe].

Tak um 1HakIIe, paxiBellb MOBUHEH JOKIACTH MaKCUMYM 3YCHUJIb JI0 TIEPEKIIay,
o0 ajeKkBaTHO Mepenaty iHdoOpMallio, aJke 1HOAI BIH BIANOBITA€ HE TUIbKU 3a

AKICHUM NepeKia, a i 32 YyHUKHEHHS BEJIMKUX KOH(QIIIKTIB 1 HETOPO3yMiHb.

BHCHOBKH JIO PO3ALTY 1

OTxe, B IepuIoMy po3aiii AOCTIIHKEHHS OyJIU PO3TISHYTI TEOPETUYHI ACTIEKTH
JCKIIbKOX TIIOHATh, a CaMe HOPHIWYHUN JUCKypc, (axoBa MoBa, TEPMiH Ta
npodecioHatisM W OCOOJMBOCTI IOPUAMYHOTO TEPEKJIaly B IUIOMY Ta MEPeKIamy
MDKHapogHuX yroj. IlpoanamizyBaBiiu JEKUIbKa HayKOBHUX Mpallb 3 KOKHOI TEMH,
OyJ10 BUSIBIIEHO, 110 MPOOJIEMHU TOCITIKEHHS IOPUIMYHOTO JUCKYpCY, (paxoBoi MOBH,
TEPMiHYy Ta TpodecioHaai3My J0 ChOTOJIHI HE MAalOTh €JIMHOTO MOIJISAAYy 3 OOKY
HAyKOBIIIB ¥ € HE TOBHICTIO HOCHikeHUMH. Haibinpllle BHKIWKAIOTh JTUCKYCIi
CTOCOBHO PO3MEKYBaHHS Ta BHU3HAYEHHS IMOHATH ‘‘mpodecioHanizM™ Ta “TepmiH”,
TOMY B IIbOMY JOCIIJPKCHHI OyB 3alpOIOHOBAHMN HOBUHU IMOIJISA Ha IO TIPOOJIeMy,
AKUW, Ha Hally AYMKY, TakoX Mae OyTu BpaxoBaHuil. CTOCOBHO HOPUIUYHOTO
MepeKiIaay Ta TEepeKiany MDKHApOJHHUX YO, B IbOMY pPO3AUTl Oynu JeTalbHO
MpEeICTaBlICHI OCOOIMUBOCTI Ta TPYAHOIII IBOTO HAMPSAMY TEPEKIany, 3 HaBEJCHUMU

MPUKJIaJaMH 3 TEKCTIB YTOIH MPO acolliaiio Mix YkpaiHoro ta €C.
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PO3/ILJ1 2. TAKCOHOMIS TA ®YHKIIIOHYBAHHS
IOPUJIUMYHUX TPODECIOHAJI3MIB Y KOHTEKCTI PEAJII3AIIIL
MIXKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIII

JUis  momanmpmioro  AOCHIIKEHHS — CIOCOOIB  MEpeKiaay  IOpUIUYHUX
npodecioHani3aMiB B TeKCTax YTOAM Mpo acomiamito MK YkpaiHoo Ta €C,
Hacamrepen HeoOxigHo copMyBaTH ixX Kiacudikaiilo W BU3HAUUTH, K1 KpUTEPIi
BIJINPaBaTUMYTh BaXJIUBY pOJIb MpHU nepeknaal. Po3riasneMo nekiyibka kiacudikamii

npodecioHaai3MiB Ta TEPMIHIB.

2.1 3aransHi nmigxoau A0 kiaacudikauii npodecionaaizmin

VYKpaiHChbK1 JOCIITHUKHI MPOMOHYIOTh 3arajlbHy THUIOJIOT1I0 MPogecioHaTI3MIB,
3T1HO 3 SIKOIO BUJIUISIOTH TPU OCHOBHI THITH:

. HAyKOBO-TEXHIYHI TIpodecioHanizsMu (HanpuKiIaa, MacHimHa namv 'amo,
mooynvruti npunyun, |BM, RAM, iumepgeiic, osepneti, cmanoapmmue npocpammue
3a6e3neyeHns, 0I0KOHHOONMUYHUI Kabelb, asmoKiasiua);

. npodeciiiHO-BUpOOHHYI (0OHO8UMU, (nepe)3a8aHmadcumu, 308HIUHIL
npucmpitl,; 6ygepnutl nya, bex gatin);

. IIPOCTOPIYHO-)KAPTOHHI  (Kpaxo3aOIu/Kpako3abiuku -  HenpaguilbHO
giooopaxceri wpugpmu kupuiuyi, aymeniox - npoepama Outlook Express, ¢opomonon
Adobe Photoshop, noscmakep Page Maker, kopons opos Corel Draw) [npuknann
B3:TO 31 ctarti ®emopiBa M. JI. “IIpo ocobmmBOCTI KOMITFOTEpHOTO qUCKYpCy” [45, c.
34].

[Ilo crocyeTbes CyTO MOPUAMYHUX TMpodecioHani3MiB, HaykoBuIll JlaHa
[TontaBchKa, y cBOil cTarTi “JlOMIMTBHICTD BXKUBAaHHS MPodecioHaTi3MiB IOpUCTaMu’”,
MIATPUMYE AYMKY, sika Oyja BHUCBITIIEHA paHillle JEKUTbKOMa BYCHHMH, 110 came J0
MOHATTA  “‘ropuduuni npogecionanizmu” BXOJATb, OKPIM TEPMIHOJIOTII, TaKOX
arpoTH3MH 1 >XKaproHizmMu. JlOCHIIHHUIA HABOAWUTH Takl Npukiagu: ‘Poszxoromu”

99 ¢¢

3aMICTh “‘3mycumu 3i3Hamucy”, “2nyxap aoo GicsaK’ 3aMICThb “‘Cnpasa npo Hepo3KpPUmuilL
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310uun’”, “Kcuea’” 3aMiCTh “c1yoc6068020 NOCBIOYEHHA” , HATOJIONIYIOUH Ha TOMY, IO 1T
MPUKJIaJA1 MOYXHA 3HAWTU y CIIOBHUKAX apTrOHI3MIB 1 MOBH apro.

Takox BapTO 3a3HAYUTH, IO B HAYyIl HABITH 3 MOHATTAMH ‘“KaproHI3M”,
“crmeHriaM” Ta ‘“‘aprotusMm’ ICHye TpoOJieMa BHU3HAYEHHS Ta PO3MEXKYBaHHS.
Mogo3Hnagensb . FOnyk cepen coriaibHUX J1aleKTIB BUOKPEMITIOE PO ecioHaTI3MuU,
KaproHi3MHU Ta aprotusmu; yuenuit 1. binoain — xapronizmu, npodeciiiii KaproHizMu
Ta apro. M. Kouepran 0TOTOXHIO€ CIIEHT, Ha3UBAKOUYX WOT0O “‘CIIEHTOBHUMHU CJIOBaMU™ 3
*apronizmamu [ 15, c. 4].

Otxe, no mpodecionanizamiB (y HaBeACHOMY MPHUKIAl IOPUIUYHUX) MOXKHA
BITHECTH TaKOK 1 CJICHTI3MHM (JUB. MPUKJIAJH HA CT.

O. JlykoBenko, y cBoiii ctarri “lIpoGnemu knacudikamii croeriaibHUX
JEKCUYHUX OJWHULB (TMpodecioHani3aMiB)”, 3IMCHWIA aHaNi3 1 CHUCTEMaTHU3AaIlilo
MOTJISA/IIB  HAYKOBIIB Ha TmpodecioHani3sMU, 3a3HAYUBIIA TE, II0 PI3HOBUIIOM
npodecioHani3MiB € mpodeciiiHi KaproHi3MHU, K BUCTYNAIOTh MOBHUMHU OJHUIISIMH,
0 MOXYTh TO3HAYaTH HE TUIbKM 3Hauylli mnpodeciiiHi 00’ekTHu, aje W Taki
XapaKTePUCTUKHU, BJIACTUBOCTI, BIIHOIICHHS, SKI HE TMPEICTABICHI B TEepMiHAX,
OCKUTBKM HE OepyTh y4yacTh y MOOYAOBI JIOTIYHOI MOJENl MEBHOI raay3i 3HaHb 4Yd
TSTTLHOCTI (HANPUKIIAL 6UCAK — TOBAp, IO 3aJIeXKaBCs y Mara3uHi).

Hocmigauiss  T.O. JIykoBeHKO  3amporiOHyBaja CBOIO  KJIacH]iKailiio
npodecioHami3MiB:

— gnacue npoghecionanizmu (Ti, MO BiOOpaxkaroTh crienivHi MPoIecH i 9ac
MPEIMETHO-IIPAKTUYHOT JISUTBHOCTI JIFOACH, HANpUKIA[ Kycauku Toio). Taki
npodecioHaai3Mu YTBOPEHI Yepe3 MEeTOMiHI3aIliio Ta MeTadopu3allito, o BU3HAYAE
Takl iXH1 BJIACTUBOCTI, SIK 0OaraTo3HA4YHICTh Ta CEMaHTHYHA HEBH3HAYCHICTh: TOM
camuii mpoecioHanizsM MOKe MO3HAYaTh B PI3HUX CHUTYaIlisIX W KOHTEKCTax pi3Hi
00’€KTH Ta MOHATTA. MOBHI OJWHUII IBOTO THUIY 3a MEBHUX YMOB MOXYTh HaOyTH
HOPMATHUBHOTO XapakTepy W YBINTH O CKIaAy MEBHOI TepMIHOCHCTEMHU (HATIPUKIA]
clina — HHU3bKAa SIKICTh JPYKY YW THCHEHHS Oe3 BHUKOpHUCTaHHS QoJibru (ciime

TUCHCHHS));
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— KOMyHixamusHi npogecionanizmu (pe3ynbraT (HOHETHYHOI, TpaMaTH4YHOI,
CJIOBOTBOPYOi 3MIHM TEPMIHIB, IO MOB’S3aHUN 3 IXHIM HPHUCTOCYBAaHHSAM /10 YMOB
YCHOi TpymnoBOi KOMYHIKamii (MOBHAa €KOHOMIS, BIIOOpa)K€HHS XapakTepy
B3a€EMOBIJIHOCHUH MDK KOMYHIKaHTamMu ToIo). Taki mpodecioHanizsMu € 3acoboM
KOPOTKOTO Ta €MHOT0 OOMiHY 1H(OpMAII€l0 B yMOBAaX KOJEKTUBHOI'O CHLIKYBaHHS
(Hampukian iHcmpymenmanka — THCTPYMEHTAIBHHUHA 1LEX, poba — poOouuil ofsr,
weelika — MBAILKAN 1IEX, WNYIbKa — MIMYJIBHAN KOBIAYOK 1 moj.) [29, ¢. 263].

TakuM uyMHOM pOOMMO BHMCHOBOK, IIO HAcHpaBli ICHYeE BChOIO JEKUIbKa
niAXoA1B 0 Kiacudikaiii npodecioHani3MiB Ta IOPUAUYHUX NpodecioHani3MIB, 110

CBIIYUTH PO T€, 10 1€ SBUIIE JIHTBICTUKHU JOCIIKEHE HEAOCTATHRO.

2.2 Cnoco0u TBOpeHHs npodecioHa i3MiB B YKpPaiHChbKIiil MOBi

OmgHuM 13 TOHMIMPEHUX 3acO0iB TOMOBHEHHS CKJIAAy npoghecioHanizmis
YKpaiHChKi HAyKOBIII BBAXKAIOTh “‘MICI[EBY TBOPYICTH  (y MeXaX KOJCKTHUBY,
HiIMPUEMCTBA TOIIO), HacaMIIepe]T 3a PaxXyHOK npeikcayii Ta c1080CKIA0AHHS.

Cepen HaWMOMIMPEHINIUX CIOCO0IB TBOPEHHS MpodecioHani3MiB yKpaiHChKOT
MOBH BUILISIOTE:

1.  Ilpegixcanonuri  (momaBamHs  npedikciB  do-  (moobaaonamu,
oexeanigixayis), Hedo-  (medonamus, HedosHecok), 3a-  (3ano3yneysamu,
3anpoyenmysamu), Hao- (Ha036epPXNIAHOBULL);

2. Cygixcanvnuti (nogaBarHs cy(ikciB — icmo (6otiogumicms, nAUGYUICTb,
cmpubyuicmo), -adxc (munadic, tucmasxc), -ayis (mapwpymu3zayis, oexeanigixayis) Ta
iH. (mpukmamu B3sATO 31 crarti Ilamapanroka FO.M. Tta Ilamamaproka O.P. “Poinb
npogecioHali3MiB y MOBJICHHI CydacHUX eKOHOMICTIB™) [32].

VYxpainceka qocmigauiist A.O. JINCEHKO y CBOIX Mparsix JeTaIbHIIIE BUCBITINIA
CrocoOu YTBOPEHHsI YKpaiHChKUX MpodecioHali3MiB, cepel SKMX BOHA BUJILTUIA TaKi:

- BKHWBaHHS 3araJbHOBXHBAHOTO CJIOBa y crIenu(ivHOMY 3HAYCHHI: yoap —

OJIMHUIIS IITBUJIKOCTI CTaHKA, YKO./1 — 1H €KIlIs, TIepecajika TpaHCIUIaHTAallis;
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- crmoci0 yciueHHsS OCHOB CIHiB: kigep (KIOEpHETHK), mepmosad (TepMosaepHa
peakilisi); CKOPOUYCHHS CIiB: Mexmam (MEXaHIKO-MaTeMaTUYHUN (akylnbTeT), onep
(onepynoBHOBAKEHU).

- cnocobomM MeTadOpUYHOTO TIEPEHECEHHS: OHO — HIDKHSA YacTuHa BHPOOY,
MauiuHa — KOMIT'IOTEp, YOGHUK — JeTajlb IIBEWHOI MAallWHKH, HOCuK (YalHUKA),
JUNOBULL OOKYMeHm — TIPOOHUN TOKYMEHT,

- 3MiHA TpaMaTUYHUX KaTeropid (y>KMBaHHS IMEHHUKIB aOCTpaKTHUX Ta
PCUYOBMHHHMX HAa3B y MHOXWHI): Macna, onii, ocupu, 600, NuieHUyi; CrocoOOM
npedikcamii 1 cydikcaunii:  Oronemenumu,  6i02yi,  O0OYKOMNIEKMY8amu,
OOKYMeHmy8amu, 0000JA0HAHHS, HEOOBHECOK, 3AN03VH2Y8amu, NIUBYUICHb,
botiogumicmo, Mapuwpymu3ayis; MUITXOM YTBOPEHHS CJIOBOCIIOIYUYCHB: NPOEKmy8amu
3 uucmozo micys, 3pooumu 6 nomonounux mempax (IPOSKTYBAILHUKH); HIO800UMU
abo 3HalomMumu paxyHxku, oebem Kpeoum o002aHAE, TUNOBUL OANAHC, 3AMOPO3UMU
paxynku (Oyxranrepn).

3ayBa)KMMO OJIHAK, IO Y IIUTOBaHIM Mpaill OyJio 3alpONOHOBAHO PO3MEKYBATH
HOHATTSA “‘TipodecioHanizm™ i “aprotusm’ Ta ‘“>kaproHizm’’, yepes Te, 110, SK Bxke 0yi10
3a3HauY€HO, HEOOOB’S3KOBO Mpod)ecioOHAI3MaMH BHCTYIAIOTh CJIOBA 3 E€MOIIIHHUM
BIJITIHKOM.

OTxe, MIICYMOBYIOYHM, BKaXX€MO Ha Te, MO NpodecioHaTi3MU MOXKYTh
3ycTpiyaTvcs 31eOUIBIIIOTO B YCHOMY MOBJIEHHI, M SK B)e OyJ0 3a3HayeHO B
MOTIEPETHHOMY PO3LTi, X posib Ta GYHKIIT MOXKYTh 3MIHIOBATUCS B 3aJICKHOCTI Bijl
KOHTEKCTY Ta CUTYallii MOBJICHHS.

VY TekcTi, sskuii OyB 0OpaHui I JOCTIKCHHS, a caMe B YTO/II PO acOoIliaIliio
MK YkpaiHow ta €C, npoghecionanizmu eucmynaroms 6 poii YiMKO GU3HAYEHUX
mepminie. Came TOMY y HACTYMHOMY ITAMyHKTI HAmIOi PO3BIAKK MH HaBOJMMO
TUTIOJIOTII0 caMe HOPUIWYHUX TEPMIHIB, SKI YMOXJIMBIIOIOTH THIIOJOTI3AIII0 Ta
BUOKPEMJICHHSI OCHOBHHMX XapaKTEPUCTUK IOPUANYHHUX HOpodecioHani3MiB Ha

MIPUKJIAJ1 0OPAHOTO TEKCTY.

43



2.3 Tunouorist ppaHny3bKHX IOPUAMYHUX TEPMiHiB

3a Hamow AYMKOIO, SIKHaWKpalle IOpuAuYHI TepMiHu Kiacudikysamna A.O.
Jlucenko. 3ayBakMMO, IO JOCHIIHULS HaJa€ TMPUKIATU IOPUIUYHUX TEPMIHIB
YKPaiHChKOIO MOBOIO, OCKUIBKH MPALIOE 3 YKPATHCHKUM MaTepiajioM.

3Baxkaroud Ha Te, y HalIil poOOTI TOCHIIKYEMO OCOOJHUBOCTI TMEpeKIamay
(paHIly3bK0I0 MOBOIO IOPUAMYHOIO TEKCTY, MU afanTyemo BuzHaueHi A.O. JIucenko
TUIU IOPUANYHUX TEPMIHIB JI0 TEKCTY YTOJIM Mpo acoljallito Mk Ykpainotw ta €C)

OTxe, Halimiepilie MOXKEMO KIacu(iKyBaTH IOPUIUYHI TEPMIHU 32 CEMAHTUYHUM

KpUTepieM, TOOTO 3HaYEHHSIM TepMiHa a0o ioro mpo3opicTio. Lleit kpurepiii HayKoBII
BU3HAUYAIOTH LI SIK KPUTEPii “3p0o3yMuIOCTi” JUIsl TIET YU 1HILOT YACTUHU HACEJICHHS
[50, c. 206].

BinmnoBiiHO 10 HOTO KPUTEPIIO, PO3PI3HAEMO TPU BUIU IOPUANUYHUX TEPMIHIB:

- 3aeanbHO6ICUBAHT, aD0 TEPMIHU B 3arallbHONPHIHATOMY 3HaueHHi: le batiment,
le document, la maison, la nature, |’environnement ra in.

HaBeneHi TepMiHU € 3BUYAtHUMU CJIOBaMH, 10 HaOyJIM 3HAYHOTO MOIIUPEHHS,
OCKUTbKU HIEThCS MPO HAaWMEHYBaHHS MPEIMETIB, AKOCTEW, O3HAK, [id, SBUIL, IO
OJIHAKOBO BHKOPHCTOBYIOThCS B TMOOYTOBiIM MOBI, XYHOXHIN JiTepaTypi, AUIOBHX
JOKYMEHTaX, 3aKOHOMABCTBIL. Taki TEpMiHHM MTPOCTI, MTOCTYIHI, 3po3ymMiTl. Y
3aKOHO/IaBCTB1 BOHM BUKOPUCTOBYIOTHCS B 3araJIbHOMPUUHATOMY 3HAYCHHI 1 HISIKOTO
CICIIaJILHOTO 3MICTY HE MarOTh [TaM xe].

- cneyianbHO-mexXHiuHi — TEPMIHH, 10 MAIOTh 3HAYCHHS Y Taily3i CHeliaTbHIX
3HaHb, a CaM¢ TEXHIKH, MCIMIMHU, CKOHOMIKH, corfionorii, 0iomorii. Hanpukmaz, le
dépdt, le transit, le taux d'intérét, la rentabilité, les services médicaux, la
phonogramme, la pellicule de film rta in.

- cneyianbHO-10pUOUYHI — TEPMIHH, 110 MalOTh 0COOJIMBE IOPUANYHE 3HAYCHHS,
SKUMH BUPAXKAETHCSI CBOEPLAHICT TOTO YH IHIIOTO MPABOT0 MOHATTA. MOBUTHCS MPO
CJIOBA YM CJIOBOCIIOJIYYEHHS, 10 JO3BOJISAIOTH CTUCIIO M Pa3oM 13 THM 4YiTKO BUKJIACTH
3MICT BiIMOBIIHOTO HOPMATHBHO-IIPABOBOrO akTa [Tam »xe]. Hampuknan, la caution,

la propriété intellectuelle, la cassation, la convention collective.
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HactynHum kputepiii, 3a SKUM MOXEMO THIOJIOT13yBaTH IOPUAUYHI TEPMIHU, €

GYHKINUHUNA ~ KpUTEpid, TOOTO OCOOJIMBOCTI BXUBAHHSAM Yy pi3HUX cdepax

CHUIKYBaHHS.

TakuM YMHOM, BUJILIIEMO TaK1 FOPUAUYHI TEPMIHH, SK:

- 3a2anbHOHAYKOGI — TEPMIHM, IIO0 BHKOPUCTOBYIOTHCS B PI3HUX HAYKOBUX
JAUCIUITTIHAX 1 BUPaXal0Th CIEIialibHI MOHATTS mupokoro npoditto (le processus, le
facteur, la dépendance, la fonction);

- Midceany3esi — TEPMIHM, 110 MalOTh HEBEJIHMKY MPOAYKTUBHICTH 1 BUIBHO
BHKOPHCTOBYIOTBCSI B PI3HHX raiy3six HaykoBux 3Haub (linguistique et juridique:
terme, definition, concept);

- 8Y3bKOCHeYianbHi MepMiHu — BUPAKAIOTHh MOHITTS OKPEMOi JUCIUTLIIHH
(ropucnpynentis: | ‘application de la loi, | 'enquéte préliminaire, la ballistique).

KpiM Toro, ropuauuHi TEPMIHM MOXKEMO KIacH(]iKyBaTH, CHUPAIOYUCH Ha
KpUTEpid HAsIBHOCTI / BIJICYTHOCTI MO3aMOBHHMX 3B’S3KIB JICKCHUHUX OIUHUI. Y
IILOMY pa3i WAEThCSA PO TeMATUYHI TPyNH TepMiHiB. Taka kiacu@ikallisi BBAKAETHCS
AOyXe HIMPOKOI0 I BU3HAYAETHCS, 3A€0UIBIIOTO, KPUTEPIEM, 11O € PEJIEBAaHTHUM 0
chepu TOCTIIKSHHS.

3a CeMaHTHKOO, IOPUINYHI TEPMIHHU TOUISIOTHCS Ha!

- oonosnauni (I'intéQrité physique, I’ordre publique, la non-discrimination)
- bacamosnauni (la constitution, le droit, la culpabilité, le crédit, la cour).
[Hmuml KpuTepiil, SKUH MTO3BOJISIE CUCTEMATU3yBAaTH Ta OMUCYBATH IOPUAMYHI

TEPMiHW, € BJACHE JIHTBICTHYHMN KpuTepii. TyT MaemMo Ha yBa3i cnenudiky

CMHUCIIOBHUX BiI[HOIHCHB MDK JIEKCHYHUMHU OVHUILISAMUA .
- po0o-6u006i sionowenns (juriste - avocat);
- cunonimiyni (Criminel - pénal);
- anmonimiyni (accusation - protection; légal - illegal).

Baprye yBaru Takox 1 KpuTepii MOXO/HKEHHS TEPMiHA. Y TaKOMY pasi HaeThces

PO F'eHETUYHY KJIacu(iKaliio TepMiHIB. BiIMOBIAHO, BUAUISIOTH:

- enacrne gpanyyszvxi mepminu (arbitrage, procureur, garant);
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- 3anosuyeni mepminu (HAPHUKIAI, 3 JIATHHCBKOI MOBH: a priori (ampiopi),
contrat bona fide (un contrat valable)

OcTanHil KpuTepiili — CTPYKTYPHO-KOMIIO3HMIIMHUA — mporpamye Mozaul

IOpUAMYHUX TEPMIHIB 3a CTPYKTyporo Ha npocmi (cioso: |’amnistie, la preuve,
|’avocat, |’accusé) a6o ckradeni (cmoBocmonyuenns: intenter une action, |’enfant
adopte, droit d'auteur, I’empreinte digitale).

VY cBoiii ctarti “OCHOBM BYEHHS NP0 IOPUIAUYHUN TEPMIH 1 IOPUIUYHY

tepminonioriro” H.B. Aprukyma nojgae TakoX KpuTepid JIEeKCHMKO-TpaMaTU4YHOT

HaJIe)KHOCTI:

- imennuxu (droit, juge, adoption, responsabilité),

- npuxmemnuxu (juridique, 1égal, criminel),

- oiecnosa (faire appel, arréter, emprisonner),

- npucaisnuxu (illegalement, criminellement, sciemment) [2, c. 2].

Otrxe, Oyn0 BHU3HAYEHO [E€KUIbKAa KpUTEpiiB Kiacudikamii ¢GpaHIy3bKUX
IOPUINYHUX TEPMIHIB, IO OYIyTh Jajii 3aCTOCOBaHi Il CTBOPCHHS Kiacudikarii

IOPUIUIHUX TTpodecioHami3MiB.

2.4 Cnoco0u TBOpeHHs1 PPaHIy3bKHX IOPUAUYHNX TEPMiHIB

O. ®emnmmH y crarri “IMeHHUKM B cucTeMi (paHIly3bKUX HOPUIUIHHX
TEPMiHIB” JETaNIbHO omucayia CypiKCaTbHUM CTOCIO TBOPEHHS IOPUANYHUX TEPMiHIB
(a came IMEHHUKIB, SIKI € HAUMIOMIMPEHIIIO 3 YCIX TpaMaTHYHUX KaTeropiil, B poJi
SAKUX BUCTYMAIOTh TEPMiHU) y (paHIly3bKiii MOBi. JlocmimHuIS BU3HAYMIIA, IO TPU
TBOpPEHH1  (GpaHIly3bKMX TEPMIHIB IOPUAMYHOTO HOMIHATUBHOTO  XapakKTepy
HAWTIOMUPEHINTUMHU Y BUKOPUCTAHHI € CY(DIKCH:

-ation (i moximui Bix HBOTO -ition, -don, -ioN, 3 sIKUM IMEHHUKH TBOPATHCS Bi
OCHOBH JII€CTIB TUTBKU 1-01 TpymnH, HaJIeXaTh J0 KIHOYOTO POy Ta 03HAYAIOTH IO,
sIKa TIEPEXOIUTh Y CTaH, PE3YNbTAT JIii, KOHKPETHE TMOHATTS: aCCUSEr (3BUHYBauyBaTH )

—accusation (f) (3BunyBadenHs), intenter (mopymryBaTtu cipaBy) — intention (f) (mamip,
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3aMucen), reassigner (moBTOPHO BHKJIMKATH B cyn) — reassignation (f) (moBropuumii
BUKJIMK B CY[).

-ement (3 KUM IMEHHHMKHU TBOPSITHCA Bil ocHOBM JiecihiB giechiB I 1 Il rpym,
BKa3ylOTh Ha Ha3By Jii a00o cTaHy Ta HaJexkaTh 10 YOJOBIYOTO poiay: enlever
(Bukpamatu), enlevement (m) — (BukpaneHHs), emprisonner (yB'S3HIOBATH),
emprisonnement (m) — (TropeMHe yB'si3HeHH:), assujettir (mokmagatu 0OOB'SI3KM Ha
KOTOCh) — assujettissement (m) (migmoOpsIAKYBaHHS).

-age, (3 SKUM IMEHHUKH TBOPATHCS 3aBIAKH IPUETHAHHIO 10 OCHOB MIEPEXiTHUX
JlecImiB, 10 BKa3yKOTh Ha KOHKPETHY JIil0, HAJEXaTh JI0 YOJOBIYOro poiy): chanter
(manTaxxyBatu) — chantage (m) (wrantax), témoigner (maBaTv CBiTYCHHS) —
témoignage (m) (ceiguenns), forcer (3mamysartu) — forgcage (m) (3;10m).

- ure (MpUEIHYETHCA SK JI0 OCHOBM IMEHHHMKA, TaK 1 10 OCHOBH JIECJIOBA):
blessure (f) — (timecune momkomkenns), capture (f) — (3arpumanns), cléture (f) —
(3aBepIiIeHHS CYI0BOi CIIPaBH).

-ance (-ence) (BimmiecmiBHi cydikcaabHi IMCHHHKH 3 UM CY()IKCOM MOXKYTh
O3HayaTH A1t a00 pe3yNbTaT Jii, HalJacTilie 3yCTpi4aeThCcsl B TepMiHaxX (HiHAHCOBOTO
npaBa Ta HajexaTh 10 kiHodoro poxay: balance (f) — ©0ananc, avance (f) — kpeaur,
OaHKiBChKa ccyna, assurance (f) — crpaxysanns, quittance () — posmucka.

-eur (IMGHHHKH 3 IIUM CY(PIKCOM YyTBOPIOIOTBHCS BiJ MEPEXiTHUX IECIIB 1
BKa3yIOTh Ha TOT'0, XTO BUKOHYE IEBHY Aif0: assureur (in) — crpaxyBaibHHK, tuteur (m)
— TIKITYBaJBHUK, tireur (m) — crpinens, apporteur (m) — axmionep, violateur (m) —
MOPYIITHUK.

-aire (3a JOIMOMOT0I0 IBOTO cy(ikca TBOPATHCSA HA3BH JII0YKMX 0CIO: Mercenaire
(m) — mnaiimaners, fonctionnaire (m) — arecroBaHUWil aepKaBHUH CIIy)kKOOBEIIb,
allocataire (m) — ocoba, sika oTpumye gomomory, pétitionnaire (m) — 3asBHUK.

-iste, (iMeHHHUKH 3 UM Cy(iKCOM 3a3BHYAl MO3HAYAIOTH MPodecito ado 3aHITTA
mroauuu: criminaliste (m) — kpuminaict, récidiviste (m) — peuuausict, anatomiste (m)
— QHATOMICT).

-ude, (-itude) (iMmeHHuKHu 3 MM Cy()IKCOM BKa3yIOTh Ha (i3WYHY BIACTHBICTB,

cTaH a00 BITHOUIEHHS J0 KOTOCh a00 JI0 YOroch 1 HE € MOLIUPEHUMH y IOPUIUYHIN
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tepMminostorii: aptitude (f) — 3marnicts , abtitude (f) — Touka 30py, inaptitude au travail
— Hemparie3aatHicts [44, ¢. 187-190.].

Crnig okpeMo 3a3HAUYUTH MeTapOpU-TEPMIHH, SKI TAKOXK 3alMalOTh BaXIJIMBE
MICLE Y KIacu(IKalii TepMiHiB.

Mertagopa onepye o0pa3HO-acoIiaTUBHOIO MOAIOHICTIO, 1110 TPUTAMAaHHA JIUIIIE
bOMY MexaHi3My Moaudikanii 3HayeHHs. OOpa3, 110 JeXKUTh B OCHOBI MeTadopH,
ABIIsIE COOOI0 O3HAaKy ab0 HHU3KY O3HAK, PEJIEBAHTHUX JJs CTBOPEHHS HOBOTO
3HAUEHHA, 1 SKI CIYI'YIOTh TIOCEpPeIHMKAMU MDK BHUXIHUM 1 MeTadhopHUUYHUM
3HAYCHHSIMHU.

SIx BiZOMO, HAWOUTBII TOMTUPEHUM BHUAOM CEMaHTHYHOT IepUBAIlii FOPHINIHIX
tepMiHiB € MeTadopa (75 %). OcHOBOO MeTahOPUYHOTO TEPEHECEHHS € CXOXKICTh
NOPEIMETIB, SIBUII Y HIMPOKOMY PO3YMiHHI, BOHO TMOB’si3aHE 3 I1X 3ICTABJICHHSM 1
MOPIBHSHHSAM, a HOBE 3HAUEHHS MOBHOI OJIMHUIII CTa€ Pe3yabTaTOM acCOIIaTUBHUX
3B’s3kiB [25, C. 77-78].

Hanpuknan, ropuandHaMu MeTadopaMu-TepMiHaAMH € Taki ciioBa, sK le
blanchiment d’argent (BigmuBauus rpomiei), la transparence d’information
(mpozopicte indopmariii), le rapprochement de la législation (mabmmwkenns
3aKOHO/IaBCTBA), le banc des accusés (masa mixcynuux), le champ d’application (cdepa
3actocyBanHs; “le champ” B nepiromy 3HaueHHi — mojie K “IUIoNa 3€MIIi, IIPUAATHOT
ms 3emuiepobcTBa”, (3a cioBHmkoM Larousse)) [71] , la voie de recours (3aci6
PaBOBOIO 3axXKCTy; “la VOIe” BXUTO B IEpEHOCHOMY 3HAUCHHI) Ta iH.

XKepap Kopnio, ¢paniy3pkuii ydeHuidl Ta JIHTBICT, 3alpOIOHYBaB CBOIO
Kiacudikaiio IPUINYHAX TEPMIiHIB. 3a HOTO JYMKOIO, MEpPIIy Ipyly CKIAIal0Th
HacaMIlepe ] Taki MOHATTA, IO CTOCYIOThbCs cghepu cyoouuncmea (“langage de la
procédure” / "langage judiciaire": ampliatif, assertoire, audiencier Toio), maiira ma
30606's13anb (“la théorie génerale des biens et des obligations”: captatoire, cédant,
cessibilité u T. 1.), cnaokosoeo npasa (“le droit successoral”: délibation, déshérence,
dévolutif Tomo), kpedumysanns (“la théorie genérale des biens et des obligations”:
captatoire, cédant, cessibilité Tomro), do xkpeoumysanns (“le droit du crédit et des

sOretés”: fidéjusseur, fiduciant, fiducie ToIio), docogipnoco npasa (“le droit des
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contrats spéciaux, surtout les baux”: location, louage, loyer To110), Ta AEIKHX iHIIHUX,
Kl MalwTh BIJHOIIEHHS JO pI3HMX Traigy3eil mnpaBa, Takux Ak multipropriété,
obligatoriété, ombudsman Ta in.). CiioBa 1i€i rpynu He MarOTh IHIIMX 3HA4YeHb [55, C.
69].

Ho npyroi rpynu X. KopHio BIZHOCHUTH HacaMiiepell KJIIOYOBI CJIOBA, IO
[I03HAYal0Th OCHOBHI nousmms opuouunoi nexcuxu (“les mots-clés du vocabulaire de
base”: droit, justice, loi Tomio), cydosoi aexcuxu (“les mots-clés du vocabulaire
judiciaire": juge, tribunal, avocat tomo), ropuouunux yeoo ma axmié 3a2anbHO20
xapaxmepy (“les mots- clés désignant les opérations juridiques principales, les actes
juridiques courants”: contrat, convention, promesse u T. 11.) Ta AeAKi iHuwi 10puousHi
nonamms (héritage, patrimoine, usufruit i . a.) [tam xe].

PozrnsnyTi cinosa XK. KopHio BiTHOCUTH 10 HIEHTPY FOPUIAYHOT TEPMIHOIOTI].
HesBakaroun Ha Te, IO BOHW MalOTh CIICIIAJIbHE FOPHINYHE 3HAYCHHS (HAIIPHKIIA,
juge), BOHH € 3pO3yMUTMMH Il HOCIIB MOBH, 00 MOB'I3aHi 3 MOBCSKIACHHUM JKHTTSIM
CYCIILCTBA B MPaBOBIil 1epkaBi [Tam xe].

Hacnpapai icHye yumano kimacudikaiiii HOPUANYHUX TEPMIHIB, sKi Oyiu
3alpONOHOBAaH1 HAYKOBISIMU 3 pi3HUX KpaiH. Came mis 1i€i poOOTH AJisi CTBOPEHHS
Kkiacudikarmii PUANIHUX TpodecioHati3MiB Ha MPUKIIAI1 JOCITIKYBAHOTO TEKCTY,

OynyTh BpaxoBaHi Kinacudikalii, mo OyJu 3a3Ha4YCH1 BUIIIE.

2.5 OcobsuBocTi GyHKIiOHYBaHHSA PpaHIY3bKUX IOPUAHIHUX

npodgecioHanizMiB B TekcTi Yroam npo Acouianiro mMizk Ykpainow ta €C

Bapro Haromocutm Ha TOMy, IO B Mii KBamidikamiiHiii poboTi Oymna
3aMpONOHOBaHA TyMKa TIPO Te, M0 NPOPheCcioHanizmy TaKOK MOKYTh BIKUBATUCS Y POJIi
TEPMiHiB (B 3aJI€)KHOCTI BiJf KOHTEKCTY Ta CHTYyaIlii MOBJICHHS ), TOMY JJISI BABUCHHS Ta
TUITONIOTI3aIlil fopuoudHUX npoghecionanizmié y MaricTepcbKOMYy JOCTIIKEHHI OyiH
oOpani kputepii 3 kiacu@ikaiii TEpMIHIB, a caMe KpUTEpiid 3HAYEHHS, JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHOT MPUHATICKHOCTI, CTPYKTYPH, CEMAHTUKUA W TaKOX TMOOYIOBH MUISIXOM

MeTadopu3zarii.
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OT1xe, HaBeIEMO NPUKIAAN IOPUANIHUX TPOPECIOHAI3MIB 3 TEKCTY YTOIH PO
acomiamiro  MDK  Ykpainoro Ta €C M geTalpHINIE — PO3KPUEMO  iX
0COOIMBOCTIPYHKI[IOHYBAHHS.

1.  affacturage: cmeuianpHO-TexHiuHUN ((piHaHcoBa cdepa), IMEHHUK,
npoctuii, omqHo3unaunuii (“Transfert de créances commerciales d'une entreprise a un
organisme financier qui se charge, contre rémunération, de leur recouvrement en
supportant les risques de non-paiement”) [71].

2. annuler (les avantages): 3arajibHOBXHBaHWH, JIECIOBO, TMPOCTHUH,
OaraTo3HauHuil (Ma€ 1Ba 3HAUCHHS, B JaHOMY KOHTEKCTI Ma€ Tepiie 3HadeHHs “rendre,
déclarer quelque chose nul, sans effet”) [71].

3. appareil judiciaire: 3araJbHOBXHBAHHHA, IMEHHHUKHTPHKMETHUK,
CKJIaJICHHI, OJIHO3HAYHUM, O0Y0BaHUH HUIIXoM MeTadopwu3arii (cioBo “appareil”,
nepiie 3HaueHHs skoro € “objet, machine, dispositif électrique, électronique,
mécanique, etc., formés d'un assemblage de piéeces destinées a fonctionner ensemble”
BUKOPUCTAHE Yy TIEPEHOCHOMY 3HadeHHI (1MoOyaoBaHe HIIAXOM MeTadopu3ailii) Ta
no3Hadae “‘ensemble des organes directeurs, administratifs, etc., d'un parti, d'un
syndicat, d'une institution, etc. ; ensemble des responsables d'une organisation™) [71].

4, arbitrage: crnemianbHO-FOPUANYHNHN, IMEHHUK, TTPOCTHH, OaraTo3HaYHUN
(nmepmre 3HaueHHs 3araibHe “Action d'arbitrer”, B 1aHOMY TEKCTi 1€ CJIOBO O3HAyae
“procédure de réglement juridique des différends entre Etats par les juges de leur choix
et sur la base du respect du droit” [71].

5. article: 3arajqbHOBXWBaHUH, IMEHHUK, POCTUHN, Oararo3HayHuid (BXKHUTO
B IepIIOMY IOpUAHMYHOMY 3HaueHHi “partie formant une division ou une subdivision,
le plus souvent numérotée, dans un code, un contrat, un traité, un catalogue, etc., et
ayant un rapport d'ensemble avec ce qui précede et ce qui suit”) [71].

6. blanchiment d’argent: cnemianpbHO-FOpUANYHUHN, IMEHHHUK+IMEHHUK,
CKJIaZICHUM, OJHO3HAUYHUIA.

7.  cadre réglementaire: cnerialbHO-FOPHINYHHUKA, IMCHHUK+HTIPUKMETHHK,
CKJIaJICHUH, OJHO3HAYHMH (B CJIOBHUKY Liternaute mpormonyerscs cuaoHim cadre legal

ta oro Bu3HaueHHs “l0is et décrets qui encadrent quelque chose”) [72].
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8. carte de crédit: cnoemiansHO-TexHiyHMI ((iHaHCOBa  cdepa),
IMEHHUK+IMEHHUK, CKIaJeHMi, oaHO3HaYHui (“carte @ meéemoire qui permet a son
détenteur d'effectuer des retraits dans un distributeur automatique de billets et/ou des
paiements a débit différé dans certains magasins™) [71].

Q. cause (de déchéance): cmemianbHO-IOPUAMYHKMA, IMCHHUK, POCTHH,
OaraTo3HauHuil (mepie 3Ha4eHHs — 3arajbHe “ce qui produit quelque chose ; raison
ou origine de quelque chose”, B naHOMYy TEKCTI BUKOPUCTOBYETHCS y BY3bKOMY
IOpUIMYHOMY 3HaueHHi “raison d'une obligation dans un contrat ; avantage matériel ou
moral que propose le contractant™) [71].

10. champ (dapplication): 3aranpbHOBXWBaHWMH, IMCHHHMK, CKJIaJCHUH,
OaraTo3HayHUM, B JaHOMY KOHTEKCTI MOOYyIOBaHWM muIsxoM wmeradopuszarli, 60
BKUTUI B NEPEHOCHOMY 3HaueHHI. [lepie 3HaueHHs - “étendue de terre propre a la
culture”, apyre 3nauenns - “domaine dans lequel s'exerce une activité, une étude, etc.”
[71].

11.  chapitre: 3araapbHOBKXMBaHWH, IMECHHHK, MPOCTHH, OaraTo3HaYHHiA, B
JaHOMY KOHTEKCTI BXXUTHH B IEPIIOMY 3HaYCHHI 1bOro ciioBa “division d'un ouvrage,
d'un traité, d'un code, etc” [71].

12.  chéque: cnienianpHO-TexXHIYHMIA (piHAHCOBA cdepa), IMEHHHK, TIPOCTHH,
oaHO3HAYHUK “titre de paiement tiré sur un banquier ou sur un établissement financier
assimilé, qui constitue la forme moderne des réglements et dont la loi rend, dans
certains cas, I'emploi obligatoire” [71].

13. code: cnemiaabHO-IOPUINYHUKM, IMEHHHK, WPOCTHH, OaraTo3HaYHHI
(mxuTHii B 3HaueHHi “‘ensemble de regles qui font loi en matiére sociale”, Tak i
CHeIiaabHO-TeXHIYHUN B 3Ha4YeHHI ‘“‘ensemble d'instructions en langage machine ou
symbolique constituant un programme” [71].

14. contester (une decision): 3araJlbHOBXHBaHHW, [I€ECIIOBO, IPOCTHUH,
OaraTo3HayHUH, B TEKCT1 BXXUTHH y 3HaUeHHI “‘remettre quelque chose en cause, refuser

de reconnaitre la validité de quelque chose, d'une assertion”) [71].
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15.  corruption: 3araabHOBXUBAaHUN, IMEHHUK, MPOCTUMN, OaraTo3HAYHUN (B
TEKCTI BXKUTO B IepIIoMy 3Ha4deHHI “action de corrompre, de soudoyer quelqu'un™)
[71].

16.  credit: cnenianeHO-TexHIYHUH ((piHaHCOBA cepa), IMCHHUK, MTPOCTHH,
Oararo3Haunuii (B TEeKCTi BXKMTO B 3HaucHHI “‘acte par lequel une banque ou un
organisme financier effectue une avance de fonds™) [71].

17.  crédit-bail: cnemianbHo-TexHiuHnl ((iHaHcoBa cdepa), IMEHHUK,
npoctuii, ogHo3Haunuit (“operation de location de biens d'équipement, ou de biens
Immobiliers a usage professionnel, lorsque cette opération donne au locataire la facilité
d'acqueérir tout ou partie des biens loués, moyennant un prix convenu tenant compte,
au moins pour partie, des versements effectués a titre de loyer™) [71].

18.  cybercriminalité: croemniaapHO-FOPUAMYHUN, IMEHHUK, IPOCTHIH,
onno3naunuii (“ensemble des infractions pénales commises sur les réseaux de
télécommunication, en particulier Internet”) [71].

19. décision (administrative): 3aranbHOBKHBAaHWN, IMEHHUK, MPOCTHH,
OaraTo3HauHuil (B TEKCTI B)KUTO B 3HaueHHI ‘“‘acte par lequel une autorité prend parti
apres examen”) [71].

20.  déclarant: cremiaJbHO-IOPUANYHHMA, IMCHHUK, MMPOCTHHA, OJTHO3HAYHUN
(“personne qui fait une déclaration, notamment a un officier de I’état civil”) [58].

21. dédouanement:  cmemiaJbHO-IOPUIUYHHKM,  IMEHHHK,  IPOCTHH,
onHo3Hauynuii (“Action de dédouaner ; resultat de cette action”) [58].

22. demandeur: CTeIiAIbHO-FOPUIUIHU, IMEHHHK, MIPOCTHH,
Oarato3HauHuil (BXHUTO B JAPYromMy y 3HaueHHi “Personne qui intente un proces, qui
formule une demande en justice™) [58].

23. devise: criemiabHO-TEXHIYHMH, IMEHHUK, NPOCTHH, OaraTo3HAYHUN
(BxuTo y 3HaueHHi “Moyen de paiement exprimé dans une monnaie et utilisable dans
le pays d’émission de cette monnaie ou négociable a I’étranger”) [58].

24.  directive: criemiaIbHO-FOPUINYHUHN, IMCHHUK, MPOCTUH, OaraTo3HAYHUN
(B TekcTi BXKHUTO y ABOX 3HaueHHX “En droit de I'Union européenne, acte juridique qui

lie I'Etat membre destinataire quant au résultat a atteindre, tout en laissant aux autorités
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nationales la compétence quant a la forme et aux moyens” ta “Décision par laquelle
I'administration détermine a l'avance la maniere dont elle usera de son pouvoir
discrétionnaire”) [71].

25. droit exclusif: cnemianbHO-FOpUAWYHMIA,  IMECHHUK+TIPUKMETHHK,
cknazeHuii, omuosnaunuii (“Droit pour un cocontractant de se voir demander
d'effectuer une prestation de services par un pouvoir adjudicateur, sans mise en
concurrence ni aucune publicité. La prestation de services est généralement une
mission d'intérét générale™) [72].

26.  droit d'auteur: crnemnianbHO-FOPHIUYHUHN, IMEHHUK, OaraTo3HauyHui (B
TEKCTI BXKUTO B 3HadyeHHI “ensemble de privileges dont bénéficie un auteur sur ses
oeuvres originales de I'esprit. Il regroupe le droit moral et les droits patrimoniaux” [72].

27. droit humanitaire: cremnianbHO-IOPUIUYHUHN, IMECHHUK-TIPHUKMETHHK,
ckianeHui, ogHosnaunuit (“Droit international qui cherche a limiter les conséquences
des conflits armes™) [72].

28.  déroger (au droit): cnemianbHO-IOPUINYHUMN, IECIOBO, TPOCTHIHA,
OaraTo3HauHuil (BXKHUTO y mepiioMmy 3HadeHHi “Porter atteinte aux stipulations d'une
loi, d'une convention™) [71].

29.  effet: cmemianbHO-TexHIyHUHN ((piHaHCOBa cdepa), IMEHHUK, MPOCTHUI,
Oarato3HayHu# (BXXHTO y 3HaUCHHI “titre négociable ouvrant droit au paiement d’une
somme d’argent a une date fixée”) [58].

30.  preuve: 3araJpbHOBKWBaHUH, IMCHHUK, IPOCTHIA, OaraTo3HaYHUH (BXKUTO
B mepioMy 3aucHHi “élément matériel (exemple document contractuel, attestation) qui
démontre, €tablit, prouve la vérité ou la réalité d'une situation de fait ou de droit”) [71].

31. enquéte: 3araJbHOBXHBAHHWK, IMCHHHK, IPOCTHH, OaraTo3HauYHUHN
(BxxuTO B 3HaueHHI “ensemble de recherches ordonnées par une autorité administrative
ou judiciaire et destinees a faire la lumiere sur quelque chose™) [71].

32. entamer (le processus): 3aradbHOBXWBaHWH, IMEHHHK, IPOCTHUH,

OaraTo3HauHuii (BKMUTO B 3HAYEHHI “‘commencer a exécuter une action, a faire quelque

chose™) [71].
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33. envoi (des produits): 3araabHOBXHMBAaHWW, IMCHHHK, TPOCTHH,
Oararo3HayHuil (BXKUTO B 3HaueHH1 “action d’envoyer, de faire partir pour une
destination déterminée™) [71].

34.  expertise: 3araJbHOBXWBAaHWK, IMCHHUK, IPOCTHHA, OaraTo3HAYHHMA
(BXHTO B mepiioMy 3HaudeHHi “proceédure qui consiste a requérir I’avis d’un ou de
plusieurs experts a I’occasion d’un accident, d’un litige”) [58].

35.  expirer (les droits expirent): 3aragbHOBKHUBaHUM, JIECIOBO, MPOCTHUH,
OaraTo3HauyHuil (BXKUTO B 3HAUEHHI “arriver a son terme”) [58].

36. exportation: cnemianbHO-TexHIUHMNA (cdepa TOpriBmi), IMEHHUK,
npocTuii, onHo3HauyHwmi (“‘action d’exporter; le fait d’étre exporté™) [58].

37.  extradition: crieniagbHO-IOPUINYHUN, IMCHHHK, TIPOCTHH, OJTHO3HAYHHMA
“procedure, prevue le plus souvent par des conventions internationales, par laquelle un
Etat accepte de remettre une personne se trouvant sur son territoire a la disposition d’un
autre Etat qui la réclame afin de la faire passer en jugement pour une infraction grave
ou de lui faire purger une condamnation pénale”) [58].

38.  falsification: 3aranbHOBXWBaHMIA, IMEHHHK, MPOCTHH, OIHO3HAYHHI
(“action de falsifier, d'altérer, de dénaturer volontairement quelque chose pour
tromper”) [71].

39.  financement du terrorisme: CTICIiaTbHO-FOPUINYHUH,
IMEHHHMK+TIpUIMEHHUK+1MEHHHUK, olHO3HaYHuH (“‘l'aide financiere, de toute forme, au
terrorisme ou a ceux qui encouragent, envisagent ou s'engagent dans ce cadre”
(definition de La Banque Mondiale et du Fonds Monétaire International (FMI)) [81, C.
10].

40. fraude: cnemniagbHO-IOPUIUYHUMA, IMEHHHK, IPOCTUH, OIHO3HAYHUMA
(“Acte malhonnéte commis dans l'intention de tromper en contrevenant a la loi ou aux
réglements” [71].

41. imitation (d’un produit): 3araabHOBXHMBaHWW, IMEHHHK, IPOCTHH,
Oarato3HayHuM (BXKUTHH B 3HaUeHH] “action de reproduire artificiellement une maticre,

un objet ou de faire une copie d'un objet de valeur” [71].

54



42. importation: cnenianpHO-TeXHIUHUN (cdepa TopriBmi), IMEHHUK,
npocTui, 6araro3HauyHui (BXXUTUH y 3Ha4YeHHi “action d'importer, de faire entrer dans
un pays des produits soumis ou non aux tarifs douaniers” [71].

43.  inddment: 3aranbHOBXHMBAHMIA, MPHUCIIBHUK, MPOCTHHA, OJHO3HAYHUI
(“’d’une maniere indue”) [58].

44.  injustement: 3araJabHOBKHUBAHUM, MIPUCITIBHHK, MIPOCTHUH,
OararosHaunuii (BxkuTuil B 3HaYeHH1 “D’une maniére injuste, qui va contre I’équité”)
[58].

45.  injustifiable: 3aransHOBX)UBaHUMN, TPUKMETHUK, TIPOCTUH, OJHOZHAYHHM
(“‘qu’on ne peut justifier, excuser”) [58].

46.  instance de recours: CHeLiaTbHO-FOPUIUIHHIA,
IMCHHUKHTTPUHMEHHUKHIMEHHUK, CKJIaICHHUH, OJTHO3HAYHUI (BU3HAYCHHS
NEepeKIaieHo 3 YKpaiHncbkoi “une instance judiciaire chargée de statuer sur les recours
déposes contre les premiers décisions prononcées par les tribunaux™) [9, c. 4].

47.  intégrité physique: cnemniaTbHO-IOPUINIHUN, IMEHHUK+TIPUKMETHUK,
cknanennit, onqHo3HauHuil (“l'interdiction d'empiéter sur la vie, la santé, l'intégrité
corporelle et la liberté sexuelle d'un individu, garantie par la loi et par un certain
nombre d'autres droits personnels non patrimoniaux”) [72].

48.  irrégularité: 3aranbHOBXMBaHWN, IMCHHUK, MPOCTHH, OaraTo3HauYHUH
(mxuTHi B 3HaueHHI “‘caractére de ce qui n’est pas conforme aux lois, aux réglements,
aux usages”) [58].

49.  judiciaire: CHeIiaTbHO-IOPUIUYHUH, IPUKMETHUK, MIPOCTHUIA,
Oararo3naunuil (BxuTuiiB 3HayeHHi “qui est relatif a la justice et, en particulier, a
I’administration de la justice. Qui se fait en justice, par autorité de justice”) [58].

50. libertes fondamentales: CTCIIaTbHO-FOPUIUIHUH,
IMCHHUKHTIPUKMETHHUK, CKiIajeHud, omHo3Haunmii (“les  droits primordiaux de
I'individu dans un Etat démocratique™) [72].

51. libéralisation: 3arambHOB)XKHMBaHMH, IMEHHHUK, MPOCTHM, OZHO3HAYHHIM

(“action de libéraliser ; fait d'étre libéralisé”) [71].
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52.  licence: cnemiabHO-IOPUINYHUHN, IMEHHUK, MPOCTHHA, OIHO3ZHAYHHIMA
(“contrat par lequel le titulaire d'un droit de propriété intellectuelle sur une marque, un
brevet, une oeuvre de l'esprit concéde un droit d'exploitation a un tiers, moyennant
redevance”) [71].

53. légal: cnemiaabHO-IOPUAMYHUIN, TPUKMETHHK, TMPOCTUH, OJHO3HAYHHIMA
(“conforme a la loi, qui a valeur de loi, qui est défini par la loi””) [71].

54.  législation: 3aranbHOBXXHMBaHWH, IMCHHHK, TPOCTUH, OaraTo3HAYHHIMA
(mxuto B 3HaueHHI “Ensemble des lois d'un pays, des dispositions législatives
intéressant un domaine donné”) [71].

55. maintenir (des droits): 3araJbHOBXKHBaHHUM, MI€CIOBO, MPOCTHUH,
Oararo3naunuiil (BxuTHi a 3HaueHH1 “Garder, conserver durablement”) [58].

56. marque: creniaabHO-TEXHIYHUN, IMEHHUK, MPOCTUH, OaraTo3HAYHHIA
(mxuTo B 3HauenHi  “‘désignation distinctive des produits par  un fabricant ou
un distributeur” [72].

57.  motif (de refus): 3araapHOBKHUBaHUI, IMEHHHUK, TPOCTHI, OaraTo3HaAYHUI
(BXUTHH B 3HAYCHHI “‘raison, cause consciente qui porte a agir, qui entre dans la
détermination d’un acte volontaire” [71].

58. non-discrimination: cremiaJbHO-IOPUANYHHMK, IMECHHUK, TPOCTHH,
onno3naunuii (“absence de discrimination entre des personnes du fait de leur
appartenance ethnique, sociale ou politique, ou de leur sexe”) [71].

59. notification: 3araabHOBXXHMBaHWM, IMEHHHK, NMPOCTHH, OaraTo3HAYHUN
(BxuTHii B 3Ha4YeHHI “‘action de notifier, de faire connaitre expressément quelque chose
a quelqu'un”) [71].

60. obligation 3aranpHOBXHMBaHUWI, IMEHHHK, NpPOCTUH, OaraTo3HAYHHIA
(BxuTHii B 3HaueHHi “lien de droit par lequel quelgu'un est tenu de faire ou de ne pas
faire quelque chose”) [71].

61. ordonner (la saisie de biens): 3arajapbHOBXHBaHUM, II€CIOBO, MPOCTHIA,
Oararo3naunuii (BxuTHiA B 3HadeHHi “‘commander quelque chose (& quelqu'un)”) [71].

62. ordre public: cnemianpHO-FOPUAMYHUN,  IMEHHUKHIPUKMETHUK,

ckimaneHuii, onno3Haunmii (“ensemble de régles organisant le fonctionnement de la
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Nation au niveau le domaine économique, moral et sanitaire. Lié a I'idée de paix, de
sécurité et de liberté, il dépend, au niveau ministériel, du ministere de I'Intérieur”) [72].

63. partie: 3araJbHOBXKWBaHWM, IMEHHUK, TPOCTHHA, OaraTo3HAYHUN
(BKUTHIA y 3HAUEHHI “PErsonne, groupe, pays, etc., qui participe a une discussion, une
négociation (B manomy Bumazaky a un accord)) [71].

64. personne morale: cnemiaTbHO-IOPUINIHUHN, IMECHHUKHTIPHUKMETHUK,
CKJIAJCHUH, OJIHO3HAYHUI (“une personne morale est un groupe de
personnes privées (état, collectivité territoriale, société, association, etc.) qui possede en
elle-méme des droits et des devoirs. La personne morale a le droit d'agir en justice™) [72].

65. personne physique: cremniaabHO-IOPUINYHAN, IMEHHUK+IIPUKMETHHK,
CKJIaJieHuH, oqHo3HauHui (“personne humaine qui posséde des droits deés la naissance
et jusqu'a sa mort, un objet de Droit™) [72].

66.  phytosanitaire (inspection): crnemiaapHO-TeXHIYHUN (arpapHa cdepa),
NpUKMETHHK, TpOCTHi, oxHo3HauHuii (“qui assure la protection des plantes, en
particulier des cultures ou des foréts, contre les parasites”) [58].

67.  porter atteinte: 3araapHOBXWBaHUH, Ji€CIiBHA KOHCTPYKIIIS 3 JiECTIOBA
Ta IMEHHHKa, CKIIaJcHuH, oqHo3Haunui (“‘nuire a quelqu'un ou le discréditer”) [72].

68.  propriéte intellectuelle: CTICIiaTbHO-FOPUIHIHUH,
IMEHHHUK+TIPUKMETHHK, CKJIAJICHUM, OJHO3HAYHUU
(“ensemble regroupant les droits d'auteur et les droits de propriété industrielle) [72].

69. protection (des ceuvres, de la confidentialité): 3arampHOBX)WBaHUIA,
IMCHHUK, MPOCTHH, OaraTo3HayHuil (BKUTHH y 3HadeHHi “action de protéger, de
préserver quelque chose” [71].

70.  protéger (l'intégrité des personnes physique): 3arajbHOBKHBAHHIA,
JI€CTIOBO, MPOCTUH, Oararo3HayHMid (BXXATHN y 3Ha4YeHHI “Mettre quelqu'un, quelque
chose a I'abri d'un dommage, d'un danger” [71].

71. prudentiel: CHeNiaTbHO-IOPUIUYHUH, NPUKMETHUK,  TPOCTHH,
onnosnaunmii  (L'adjectif “prudentiel”  est utilisé pour faire comprendre que  tous
les paramétres ont été pris en compte avant de prendre une décision, dans

un souci de grande prudence, afin d'éviter toute déconvenue” [72].
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72.  preécurseur (de drogue): crmeriaJbHO-TeXHIYHMIA (010XiMist), MPOCTHUH,
Oarato3HauHul (BxuTUN B 3HaUeHH1 “Compose€ qui en précede un autre dans une suite

de réactions chimiques ou biochimiques” [71].

BUCHOBKHU A0 PO3ALJTY 2

Po0isiun BUCHOBOK JI0 IIHOTO PO3JILTY, BAPTO 3a3HAYMTH, 110 HAYKOBIISIMHU OYJI0
3alpONOHOBAHO BCHOTO JEKIIbKa 3arajbHUX Kiacudikauiid mpodecioHali3MiB Ta
IOpUIMYHUX TIpodecioHani3MiB, SKI MOKHA BBaXKaTU HEJIOCKOHAJIMMH, OCKUIBKUA HE
Oynau BpaxoBaHI BCi crelU(IUuHI aCMEeKTH I[bOTO TMOHATTA, fAKi OylIM OmucaHi B
nonepeaHpboMy po3auai. Jlami Oyna mpeacTaBieHa Kiacudikallisl HOPUIMYHHX
TEPMiHIB, 3alPONIOHOBAHOIO0 YKpaiHChKOIO aociianuero A. JluceHko, sika, Ha Hamly
JTYMKY, HalOLIbII JIETaJbHO Ta TPYHTOBHO OINMHKCAJIa KOXKCH KPUTEPIiH, 3a SKUM OYiIu
HaBeJIeH] MpuKiIaan GppaHiry3pkor0 MoBoo. Llg kimacudikallis mociayrysajia OCHOBOIO
JUISl CTBOPEHHS aBTOPCHKOI Kiacudikallii opuandHuX npodecioHaizMiB, akTyalbHOT
JUTSL TIBOT'O TOCTIKEHHS. bynu BUIIJIEH1 YOTHPU OCHOBHI KpUTEPIi s Kitacugikartii:
KPUTEPil 3HAUEHHS, JIEKCUKO-TPAMaTUYHOI NMPUHAIEKHOCTI, CTPYKTYpPH, CEMaHTHKU
Ta TOOymoBH mHUIAXoM MeTadopuzaiii. B ocTtaHHbOMY NyHKTI po3airy Oyiio
IIPOAHAII30BaHO (PYHKITIOHYBAHHS IOPUIUYHUX MPOdecioHai3MIB B TEKCTaX YTOIU
npo acoriaiiro Mbk YkpaiHoro Ta €C, 3 JeTaJbHUM aHaji30M KOXKHOTO

npodecionanizmy.
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PO3JILJI 3. OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAJTY YKPATHCBKOIO MOBOIO
®PAHIY3bKHUX IOPUJIUYHUX TPODPECIOHAJII3MIB
(HA MATEPIAJII TEKCTY YI'OJIM ITPO ACOIIAIIIIO
MIK YKPATHOIO TA €C)

[lepexnan ropuouunoi mepminonocii € OJHUM 13 HAUCKIAOHIUX 1
HaWBIAMOBIJANBHIIINX BUJIB MEpPEKIaay, OCOOJMBO KOJM WIETbCA MPO TEKCTH
MDKHapOJHUX JOTOBOPIB, TakKMX SK Yroja Mpo acoliamilo MbK YKpaiHOWO Ta
€pponeiicekuM Coro3oM. Y 1IbOMY PO3AUII MU PO3IIISTHEMO OCOOJIUBOCTI MEpPEKIay
@Ppanyy3oKuUx OpUOUYHUX Npogecionanizmie Ta mepminieé yKPaiHCHKOIO MOBOIO Ha
MaTepiaii TeKCTy YTOIu, BHUSBUMO Ta CXapaKTePU3yeEMO OCHOBHI CIIOCOOM Ta

crieniuiky nepekyiaay B pi3HUX KOHTEKCTaX.

3.1. Cneundika nepexkany ¢gpaHiy3bKoi OPUIMYHOI TEPMIiHOJIOTII Y TEKCTi

Yroau npo acouiauiio mMix Ykpainow ta €C

[Tepm HDK BHU3HAYUTH OCOOJMBOCTI Ta crocoOM mepeknanay (ppaHIy3bKux
IOPUOUYHUX MepMIHI6 ma npoghecioHanizmie 'y TEKCTI YTOAM MPO acoIliaIliio MK
VYkpaiHoro Ta €C, cmig 3a3HAYUTH  JEKUIbKa IMIAXOMiB 70  Kiacuikaii
nepexkiadaybKux mpauncgopmayiil, 3apornoHOBAaHUX HU3KOI BUAATHUX JIIHTBICTIB 1
nepexiaao3HaBiiB. Hacammepen Bapro 3ramatu kinacudikaiito Bimomux ydeHux XK.-
I1. Bine 1 XK. HdapOenpHe, siki 3poOWIM 3HAYHUNA BHECOK Yy JOCHIIKEHHS Teopii
nepexiany y cepeauti 20-ro CTOMITTS.

JlocnmipKytoun KOHIEMIII0 JBOCTOPOHHOCTI MOBHOTO 3HaKa, 3HAYCHHS 1
3HAYYIIOCTI 3HAKa, CIIBBIIHOIICHHS MOBHU 1 MOBJICHHS, KaHaIchKi BueHi JK.-I1. Bine
ta JK. JlapOenpbHe BHOKPEMITIOIOTH JBa BUAM MEPEKIQAy: MPSIMHUA Ta HEMPSMUN. 3a
JTYMKOIO HAyKOBIIIB, HenpsMull nepexkiao 3aCTOCOBYETHCS, KOIU npsAMull TEpeKiial
HEMOXJIMBUM, OCKUTBKY BIH MOPYIIY€E CEHC aD0 B3aralii He Ma€e CeHCY, MOPYIIIYe HOPMHU

MOBH a00 HE BIAMOBIJIa€ CUTYaIlii.
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VY cBOIX AOCHIIHKEHHIX BUEHI HE 3raJyloTh BJIacHE MOHATTA “‘TpaHcdopmanisa’,
ajie IPONOHYIOTh NEBHI1 NPUIOMH, SIKI BApTO 3aCTOCOBYBATH i Yac MepeKIaaalbKoi
poboTH.

Jlo cioco0iB npsimoco nepexnady nepeKiiaio3HaBlll BITHOCSTh:

1. 3ano3zuuenns, TOOTO mepegaya cioBa 3 MOBU OpUTIHANY O€3MOCEepPEeaHbO
MOBOIO Tiepekiiany 6e3 popmManbHUX a00 CEMAaHTUYHUX 3MIH, € HAUTIPOCTIIIUM 3 YCIX
NEPEKIaIallbKuX TPUHOMIB. 3amo3WdYCHHS BUKOPUCTOBYIOTHCSA JUISI TOTrO, M100
3alIOBHUTH CEMAHTUYHY “NIPOTaJMHY’ B MOBI IIEPEKIaay Ta NEpeIaTi HallilOHAJTbHUN
xapakrtep. Hanpuxkman, ams Toro, mob nepenatu 0coOIUBOCTI KyIbTYpH KpaiHu, MOBa
AKO1 TepeKIaiaeThes (B KOHKPETHOMY BUTIAAKY 3 (PpaHIly3pKO1), MOXKHA 3aCTOCYBaTH
Taki IHIIOMOBHI cllOBa, fIK “kpyacan”, “or kytiop”, “Typ He ®panc”. Mesxi i3
3aI03MYCHb HACTUIBKM HAOYBarOTh NIUPOKOTO BUKOPUCTAHHS, IO 3 YaCOM CTalOTh
BXOJISATh JI0 JICKCHKH I[IJTbOBOT MOBH 1 BXKE€ HE BBAKAIOTHCS 3aTI03UYCHHIMMU.

2. Kanvkysanns, sik 0coOJIMBHI BUJ 3alO3WYEHHS, KOJIM NEBHUU BUpa3 abo
CTPYKTypa TepeaaeTbcs 3 1HO3€MHOI MOBHM B JOCJHIBHOMY mepeknani. Hampuxmnan,
“transfrontial” — “TpanckopgoHHUI”, “interregional” — “mikperionansHuii”, “le centre
d'intérét” — “nentp (koi0) inTepecis” (MPUKIAAH B3ATO 3 TEKCTY YTOIH PO acOIiallito
MK Ykpainoto ta €C # gactkoBo 31 ctarti . B. Cmymuncekoi “KanbkyBaHHS y
¢panmy3skiit MoBi”) [52], [38, c. 289].

3. JlocniBHMI Tepekiaa — mepekiiaz “clioBO B CJIOBO”, IO Iependadae mepexis
BiJl MOBH OPUTIHATY O MOBH TEPEKIIaNy, 0 MPU3BOIUTH 10 CTBOPEHHS IPABUIHLHOTO
Ta IJIOMAaTHYHOTO TEKCTY, a IEPEeKIaaay Mpu bOMY CTEKHUTh JIMIIE 33 JOTPUMAHHAM
060B'13K0BIX HOpM MoBH. Hampuknan, “le respect du principe de I'Etat de droit” —
“moBara JI0 IPUHIIMITY BEPXOBEHCTBA MpaBa’” (MPUKIAJH B3SATO 3 TEKCTY YTOIH IPO
acomiarito Mixx Ykpairoto ta €C) [52].

Jlo crioco6iB nenpsmozo nepexnady, XK.-11. Bine 1 XK. JlapOenbHe BITHOCSTS:

1. Tpancno3zuyiro — 3aMiHa OJHIET YACTHHU MOBH 1HIIIOIO YACTHHOIO MOBHU 0€3
3MIiHH CEHCY BChOTO ToBigoMiieHHs. Y ¢pasi “la loi sera adoptée demain” msixom
TPAHCTIO3UIIIT JI€CTIOBO 3aMIHIOETHCS IMEHHUKOM “3a8mpa 8i00y0emubCsi npUutiHammsi

3aKOHY”.
60



2. Mopaynsiiis — 1ie 3MiHa opMH MOBIAOMIICHHS, SIKa BUHUKAE BHACIIIOK 3MIHU
TOYKH 30py, MiJl SKOI LIOCh po3rismaerbcs. lled Bua mepeximamanbkoi cTpaTerii
BUKOPHUCTOBYETHCSI, KOJIU MEPEKIIAICHNI TEKCT X04a 1 € FPAMAaTHYHO MPABUIIBHUM, ajie
cynepeunTs “myxy”’ MoBu nepekiany. Hanpuxnan, “ce n’est pas facile” — “ye easicko™.

3. Exesisanenmuicms — ONUC y JBOX TEKCTaX OAHIET 1 Ti€l X cuUTyarlli,
BUKOPHUCTOBYIOUM a0COJIIOTHO Pi3HI CTWJIICTUYHI Ta CTPYKTYpHi 3aco0u. binbiricTs
€KBIBAJICHTIB € CTAJIMMU 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS NpPU TMEPeKyaji 1110M, MPUCHIB'IB,
IMEHHUX a00 MIENPUKMETHUKOBHX 3BOPOTIB TOINO. 3arajoM, MPUCTIB'S € TUIIOBUM
npukiagom ekpiBasieHTiB. Tak, “il pleut a seaux/des cordes” nepeknanaerbcest sk “ie
oowy 5K 3 8iopa’.

4. Aoanmayisi — € 0COOJMBUM BHJIOM €KBIBaJE€HTHOCTI, a CaM€ CUTYaTHBHOIO.
Bona nepenbauae 3MiHy KyJIbTYpPHOTO KOHTEKCTY CUTYallil MOBU OPUTTHATY BHACIIIIOK
COILIIOKYJIBTYPHUX BIIMIHHOCTEH MDK MpPEJCTaBHUKAMM PI3HUX KpaiH, MOBAMH SIKHX
3IACHIOETHCS MepeKIal. Y TaKuX BUIAJKaxX MepeKiiagadl CTBOPIOIOTh HOBY CUTYALIIO,
SIKYy MO’KHa PO3I[IHIOBATH K eKkBiBajaeHTHY [83, c. 135-136]. Hanpuknaz, “faire d'une
pierre deux coups” — “sbumu o0sox zauyis”, “promettre la lune” — “obiysmu 3010mi

eopu”, “étre dans les choux” — “eckouumu e xaneny”, “le garde des Sceaux” —

L3 b

inicmepcmeo FOcmuyii @panyii”.

3rajytoud BJIACHE IPO caMe€ MOHSTTI “‘nepexnadayvki mpancgopmayii’, sSKi
JTOCIIIHUKA BH3HAYAIOTh SK ‘“MDKMOBHI TIEPETBOPEHHS, IepelynoBa €JIEMEHTIB
BUXITHOTO TEKCTy Ta omeparii mnepedpasyBaHHI 3 METOI JIOCATHEHHS
nepekananpkoro exkpisanenty” [28 , C. 73], BapTO BiA3HAYUTH, IO iX JOCIIIKCHHS
3IACHIOBAIHUCS 37€0UTBIIOT0 PAASHCHKIUMH Ta BITYN3HIHUMH BUCHUMHU, TAKUMH 5K 1.
Peuikep, B. Kapaban, JI. Komicapos, JI. Jlatumes, O. IlIeliniep Ta iH. Ilepexnadayvki
mpaucgopmayii 3aCTOCOBYIOTh IIJIsi TOTO, 100 MEPETBOPUTH €IEMEHTH BUXIITHOTO
TEKCTY Ta JOCSATTH €KBIBAJICHTHOCTI B MTEPEKIIa i, TOOTO 30€perTH piBHICTh 3MICTOBHOT,
CEMaHTUYHOI, CTUJICTUYHOI Ta (YHKIIOHATLHO-KOMYHIKATUBHOI iHOpMarii B
OpHTiHAI Ta MEePEeKIaI].

O. lIBeitiep po3pizHsi€e Taki rpynu TpaHcHopMarliii:
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1) Tpancdopmaliii Ha KOMIIOHEHTHOMY PiBHI CEMaHTUYHOI BaJIEHTHOCTI y pasi
3aCTOCYBaHHSI pi3HOro poay 3amiH. Hampukian, 3amina mopdoioriuHux 3aco0iB
JEKCUYHUMH, THIIUMHU MOP(OIOTTYHUMH, CHHTAKCUYHUMH a00 (Ppa3eosOoriyHUMH Ta
1HIIIL;

2) Tpancdopmariii, o 3A1MCHIOIOTHCS Ha pedepeHIiaibHOMY PiBHI, a came:

— KOHKpeTHu3allis (a0o rinmoHiMiyHa TpaHcpopMmaris);

— reHepadnizanis (rinepoHiMivyHa TpaHchopmallis);

— 3aMiHa peaiil (IHTeprinoHiMiuHa TpaHchopmariis);

— TIepeKJIaJ 3a JI0MOMOororw pemeradopizailii (CHHEKI0X1uHa TpaHchopmariis);

— METOHIMI4HI TpaHchopmarlii;

— pemertadopizaiiii (3aMiHU 0/iHi€T MeTaOpH HIIOK);

— nemeTadopizailii (3amind MeTadopu i aHTUIIOIOM — HeMeTadopoIo);

— KOMO1HaIli1 BUIII€3a3HAYeHUX TPaHCPOopMalliif;

3) Tpancdopmarllii Ha CTHJIICTUYHOMY pIBHI: KoMmIIpecis 1 posmupenHs. [lin
KOMIIPECIEI0 MAa€ThCS Ha YBa3l €NINCUC, CEMaHTUYHE CTATHEHHS, OIYyLICHHS
Ha/IJTUIIKOBUX €JIEMEHTIB 1 JIEKCUUHE 3rOpTaHHs [TaM xe].

VYkpaincbkuil nepexsago3Haselp B. KapaOaH 3anpononyBaB kiacugpikyBaTu
JeKCU4YHI TpaHchopmallii 1 BHOKpEMHB TaKi:

— KOHKPETH3AaIlil0 3HAYE€HHS CJIOBA;

— reHepaJi3ailito 3HaUCHHS CII0Ba;

— JI0JJTaBaHHS CJIOBA;

— BUJIYYEHHS CJIOBA;

— 3aMiHY CJIOBa OJIHIET YaCTMHU MOBH Ha CJIOBO IHIIOT YaCTUHU MOBH;

— TIepecTaHoBKY ciosa [4, ¢. 143].

V cBoto uepry, f. Peukep BuAuisie nuiie ABa BUAU TpaHchopMallii:
1)  epamamuuni, 1O SKUX HaNEXKaTh 3aMiHM YacTUH MOBH a00 4YIICHIB

PEYCHHSI, MUTICHI TIEPETBOPEHHS PEUECHB;
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2)  Jnexcuuwi, IO  BKJIIOYAIOTh  KOHKPETH3allifo,  T'eHepaizarliio,
nudepeHialilo 3HaueHb, KOMIICHCAII0 BTpaT, AaHTOHIMIYHUWA MEpeKiIaja, LI
BUHUKAIOTH y Tporieci nmepeknany [5, ¢. 7], [17, c. 148].

[Ilo cToCyeThCS OCOOIMBOCTEH TEPEKIANY IOPUOUUHUX MEPMIHI6 3aralioM, TO
CJIIJT CIOYATKY 3a3HAYUTH OJHY 3 HOBITHIX KJIacH(]iKalliid, 3alpONOHOBAHY HIMELbKIUM
yuenuM Panerynnicom ITonblie: OOCHIBHUN Mepekial; 3alo3UY€HHs; 3aMiHa
TEPMIHOM 13 LLILOBOI MPAaBOBOI CUCTEMH; BUKOPUCTAHHS TINEPOHIMA, SIKUHA € OUIbII
3araJbHUAM; TIEpEKIIaJ i3 PO3'ICHIOBAIBHUM PO3IIUPEHHSM TEKCTY; 3aMiHa TEPMiHOM i3
[[IbOBOT TMPABOBOI CHCTEMHU 13 3a3HAYEHHSM BHXIJHOTO TEPMiHa B IyXKKax;
BUKOPHUCTAHHS BUXIJTHOTO TEPMiHa 3 Ty’KKOI; CTBOpPEHHs HeoJsorizmy [84, c. 66].

[. M. Knumenko, I. C. 3opeHko B CBOIX po3BiKax MpO acHeKTH IOPUIUYHOTO
nepekiany, BHUAUIMIOTH Taki mepekiafalbki TpaHchopMmalii mjisa  mepexiamy
IOPUAMYHOT TEPMIHOJIOT1:

- Tpauckpunyis i mpancaimepayisn. TpaHCKPUIIIIS € 3ByKOBOIO BiIIOBIIHICTIO
OpHUTiHAJy, a TpaHCIiTepallis — OyKBEHOIO.

- Kanvxysanusa, mo Tnependadae MEepeKiIag CJIiB Ta CJIOBOCIOIYYEHb 31
30epeKEeHHSIM CTPYKTYPH OpUTIHAITY.

- Kouxpemu3sayis, mo sBIIsi€ COO0I0 JEKCHYIHY TpaHChOpMaIliro, YHACTIIOK SKO1
cIoBO (TEepMiH) IIMPIIOI CEMAHTHUKH 3aMIHIOETHCS CIIOBOM (TEPMIHOM) BYXKUOI
CEMaHTHUKH.

- ['enepanizayis, mo sBisie cOO00 JEKCHUYHY TpaHc]opMalrito, sika nepeadoadae
3MiHY T€pMiHa BY)K4Oi CEMaHTUKH Ha TEPMIH HIUPIIOT CEMaHTUKHU.

- Hooasanus cnosa. Ilpu nepexnanax TepMIHOJIOTIYHOT JEKCUKH YaCTO BUHUKAE
noTtpeba B T0aBaHHI CJIOBA, 10 3yMOBIIOETHCS TaK 3BaHOIO KoMmIpecieto MoBU. CyTh
miei Tparcdopmartii nepemae iHma ii Ha3Ba — amniaigixayis. be3 Takux Tpanchopmarriit
HEMO>KJIMBHUM aJeKBaTHUI MEPeKIaj] 3HAYHOT KUTBKOCTI IOPUINYHUX TEPMIHIB. 3aaiis
JOTPUMAaHHSA HOPM YKpAiHCHKOI MOBU Ta 3a0e3MeueHHS aJeKBaTHOCTI MepeKiany y
CTPYKTYpy pa3u yKpaiHCBKOIO MOBOIO JIOBOJUTHCS BBOJUTH CEMAHTHUYHI
KOMIIOHEHTH, SIK1 B OpUT1HAJ1 JIMIIIE MalOThCs Ha yBa3i. OCHOBHE 3aBIaHHS NEPEKIIATy

B TAaKOMY pa3l — 1€ 30epeKEHHs CMUCITY OpUTIHAITY.
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- Bunyuennss cnosa — sBHIE, TPOTHIEKHE HOJaBaHHIO. BuiydaroTscs
CEMAHTUYHO HAJJIMIIKOBI €JIEMEHTH OpUTiHATY, TOOTO Ti €JIEMEHTH CMHCIY, SKl
MIEBHUM YMHOM NIYOIIOIOTHCA B OpuUTriHaiil, abo mepenaya SKMX MOBOIO TNEpeKIany
MO’KE IMOPYITUTH HOPMH OCTaHHBOT.

- 3amina wacmun moeu. Crioci0d 3aMiHM YaCTUH MOBU 3aCTOCOBYIOTH TO/1, KOJIU
MepPeKyIa] TaKO X YACTHHOI MOBHU MII' OM CIIPUYMHUTH MOPYIICHHS TpaMaTHYHHUX
HOPM MOBH TIEPEKIaay Ta TPATUIIIHHOTO CJIOBOBKHBAHHS.

- Ilepecmanoska cnosa. llpu mepexiani JEKCUYHI EIEMEHTH MIiHSIOTHCS
MICIISIMHU.

- Cmucnosuii po3eumox — 11€ JIGKCU4HA 3aMiHa, 10 OyAYyeTbCsS HAa MPUYUHHO-
HACJIJIKOBUX 3B’fA3Kax IMOHATh, IO MOXXYTh B3a€EMHO 3aMmiHioBaTtHcs. llpu mpomy
3aMIHIOIOTBCS SK CJIOBA, TaK 1 CJIOBOCIHONYyYeHHS. JIOTiUYHWI 3B’S30K MK TaKUMH
HOHSTTAMHU Ma€ OyTH OUEBUIHUHN 1 CEMAHTUYHO AOCTATHIMN, 100 y mepeKiIaal IpUUIuHy
MO>kHa Oy10 6 3aMIHUTH HACJIIIKOM Y1 HaBIaKH, a00 (B IHIIIOMY pa3i) 11iJie YaCTHHOIO.

- Aumonimiunuil nepexnao (popmaiibHa HEraTUBAIIS YW MO3UTUBAILISA) TIOJIATAE
B ToMy, 10 (opma cioBa ab0 CIOBOCIHOJIYUEHHS B OpPHUTiHAII 3aMIHIOETHCS Ha
NPOTUWIIEKHY: TO3UTHBHA — HA HETaTUBHY 1 HaBMAKHU.

- Excnnikayis — 1e JEKCUKO-TpaMaTW4yHa TpaHchopmalls, KOJU JIEKCUYHA
OJIMHUIIS MOBH OPUTIHAITY 3aMIHIOETHCS CIIOBOCITOTYUYCHHSIM, K€ OMUCYE (EKCIUTIKYE)
il 3HAQ4YEHHS MOBOIO IMepeknany. TakoX MOXKIMBAM NEpeKIax 3a JOMOMOTO)
TPAHCKPHMIli, 0 3arajioM 4YacTO MOEIHYETHCS 3 OMHCOBUM TEPEKIATOM s
JOCSITHEHHS OLTBIIOT CMUCTIOBOT TOYHOCTI Mepeadi TepMiHa.

- Onucosuii Memoo 3aCTOCOBYETHCS TEPEBAXHO TMPHU TEPEKIIaiax TEPMIHIB,
SKIIO KOPOTKI CIIOBHUKOBI BINTIOBIIHUKU B YKpaiHCHKiii MOBi BiacyTHi. Hemomikom
IIOT'0 METOJTY € HOT0 TPOMI3IKICTD, ajie 0€3 HbOT0 MOJACKYAN O0IUNTHCS HE MOXKHA [22,
c. 86-89].

[lomo mepexnany mepmiHono2ii MiXCHAPOOHUX 002080pia, TO CIiA 3a3HAUYUTH,
[0 BOHH, SK TPABWIO, BXKHBAIOTHCS TUTLKH B OJHOMY, CTICH(IYHOMY MJIs TIEBHOI
iH(opmarliifHO1 ramy3l 3Ha4eHHI, 1 caMe B TOMY, SIKE€ HE BHUKJIMKAE IOJBIHHOTO

tnymadeHHs. [lpu mnepexnaal IOPUAUYHOI TEPMIHOJOTII TEKCTIB MIKHAPOJHUX
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JIOTOBOPIB, OJJHUM 13 OCHOBHUX € TPUHLIHUII ‘‘30€pEKEHHS 1 €THOCTI (POPMHU Ta 3MICTY”
1 IPUHLMI “KOHTEKCTHOCT1”. MeT0I0 NepIioro NpuHIMIY € TOYHa nepenaya GopMu
MOHATh Ta iX OCHOBHOTO 3HaueHHA (3Micty). Jpyruii mnpuHuun nepegodadae
30€peKEHHsI 3MICTY, alie MepeKiaj] TepMiHa 0e3MOCEPEIHBO 3AICKUTH BiJ] KOHTEKCTY.
BukopucroBytoun o0uaBa IUISAXM TMPU BIATBOPEHHI TEPMIHONOrIL, 30epiraeThecs
OCHOBHHUM CMHCI CIiB, ajie¢ iX MepeKyaJ MNpu LbOMY BapilOEThCSA 3aJEKHO BIJ
KOHTEKCTY. [HO/II B caMOMy JIOTOBODPI yKiIaznadi BAAIOTHCS 10 TIyMadeHHs 3HAYCHHSI
TEPMIHIB, SIKOTO BOHH HAOyBaTUMYTh Yy IEBHOMY KOHTEKCTi [14, c. 4].

[Ipu mepexnaal MIDKHApPOJIHUX JOTOBOPIB 3aCTOCOBYIOThCS TaKi cnocoou
nepexkaaoy, siK:

- 3anozuuennsa (B TekcTi Yroau mpo acomiamito Ykpaimm 3 €C
Npe/ICTaBIIeH1 3aM03UYeHHS 3 QPaHIy3bKOi Ta aHTI1HCHKOI MOB).

- Kanvkysannsa — mpuiloM nepekiaay TEpMIHIB, KOJW BiAMOBITHUKOM
IPOCTOr0 4YM (YacTille) CKIAJHOrO TepMiHA MOBH OpHTiHAIY B MOBI IepeKany
BUOUPAETHCS, AK TMPABUIO, MEPIIMM 3a MOPSAKOM BIANOBIAHUK Yy CJIOBHUKY.
HeoOxigHo 3ayBa)kuTH, 110 KaJbKyBaHHS MOKHA 3aCTOCOBYBATH TUIBKH TOJ1, KOJH
YTBOPEHUN TAaKUM YMHOM MEPEKIaAHUIA BIATOBIIHUK HE TIOPYIIYE HOPMH BXKMBAHHS 1
CITOJTY4yBaHOCTI CJIiB B YKPaiHCHKIM MOBI.

- Tpanckooysanns — criocid nepekiaay, Koiau 3BykoBa abo rpadiuna popma
CJIOBa TmepenaeTbest 3acoooM andasity. BUIIISIOTE YOTUPU TUIIM TPAHCKOIYBAHHS:
mpanckpubysanuam (mepenada 3BYKOBOI (opMu cloBa MOBH OpUTIHATY) Ta
mpanciimepayiero (TMepefada CcjiaoBa MOBU OpHUTIHANY MO JITEpax), 3MilaAHUM
Mpauncko0yearHam (BUKOPUCTAHHS TPAHCKpUOYBaHHS 3 €IEMEHTaMU TpaHCIiTepallii i
HABIIAKM), adanmueHe/NpakmuyHe mpaHcKkooysanrsi (CIOBO MOBU OpUTIHATY
aanTyeThCs IO CTPYKTYPHHX OCOONHMBOCTEH MOBM mepeknany). OCKITbKU
TPaHCKOJOBAaHE CJOBO Ma€ OJHE 3HAYCHHA, TO TakKWW CHoci0 mepekIamy
3aCTOCOBYEThCA y BHUIAJAKaX, KOJM B MOBI Mepekiaay HEOOXITHO CTBOPUTU UITKO
OJIHO3HAYHUU TEPMIH.

- 3amiHa cloBa OJHIET YACTWMHM MOBHM Ha CJIOBO IHIIOI YACTUHH MOBU

(mpancnosuyis) 3aCTOCOBYETbCS y TUX BHIAAKaX, KOJHM 30€pE)KEHHS YaCTHHOMOBHOT
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XapaKTepUCTUKH CJIOBA, M0 TMEPEKIaNaeThCsA, TMPU3BOAUTL OO TMOPYIICHHS
rpaMaTHYHUX HOPM MOBH TIEPEKIIAly Ta CIIOBOBKHUBAHHS.

- Onucosuii nepekniad, TOOTO MNPUMOM MEpPEKIAny JEKCUYHUX OJUHUIb
MOBHU OpHUTiHATy, KOJIM CJIOBO, CJIOBOCIOJYYECHHS, TEpPMIH YU (Ppa3eosiorizm
3aMIHIOETBCSI B MOB1 MEPEKIagy CIOBOCHOIYUYEHHSIM (200 OUIBIIMM 3a KUIBKICTIO
KOMITOHEHTIB CJIOBOCTIONYYEHHSIM), SIKE aJ€KBATHO MEpeaae 3MICT IIbOTO CJIoBa abo
CJIOBOCTIONYYEHHS (TEpPMIHA).

. Pozwupenns sk Buj mepekiiananbkoi TpaHcopmarilii 3aCTOCOBYETHCS
TOJI1, KOJIU PIBEHb CKJIATHOCTI PEUCHHS Y BUXIIHINA MOBI HIKUE, HI’)K BUMAraeThCs JJIs
NIEBHOTO KOHTEKCTY B MOBI ITEpPEKIaay.

- Bubip sapianmnozo 6ionogionuxa. et BUA neKCUYHUX TpaHCHOpMaIliil
BITHOCUTBCS TIEPEBAXKHO JO OaraTO3HAYHMUX CJiB. Y TakKMX BHIMAJaKaxX, ITJI Yac
NEpeKIaly, OCHOBHAa yBara NPHIUIAETHCS KOHTEKCTY, OCKUIbKM BUKOHAHHS IIUX
TpaHchopMmaliii mojisirae 'y BUOOpI KOHKPETHOTO 3HAYEHHS cjioBa  abo
CJIOBOCTIONTYYEHHS 3 CHHOHIMIYHOT'O STy CJIiB B MOB1 OpUTIHAITY.

- Koumexcmyanona samina. Tlpunnun BuOOpPY KOHTEKCTYyalbHOI 3aMiHH
CXOXMM Ha BUOIp BapiaHTHOTO BIJMOBIIHWKA, aje B JaHOMY BHITQJIKy CJIOBO
oOMpaeTbcsl HE 31 CIUCKY CHMHOHIMIB, SIKI BU3HAYEHI y CJIOBHUKY, a 3 YpaxyBaHHSIM
KOHTEKCTY Ta MOro KOHKPETHOTO 3HaueHHd. llepen NpUUHATTAM OCTaTOYHOIO
pIIIICHHS TIOJI0 TepeKIIaxy, HEeOOXiTHO PETEIbHO NEPEBIPUTH HASBHICTh CHHOHIMIB
y UUIBOBIA MOBI. SIKIIIO CHHOHIMH BiJICYTHI, BUOMPAETHCS KOHTEKCTyallbHA 3aMiHa,
OTIMPAOYUCH HA BJIACHE 3HAHHS B JIaHIHA raiysi.

- Jlooaséannua — Tmipolec TeEpeKiIaay CJIoBa 3 BHUXITHOTO TEKCTY, SKHMA
BKJIIOYA€ OULTBIIIE MOBHHUX EJIEMEHTIB 3 METOI0 PO3KPHUTTS HEOOXiTHOI IMILIIIUTHOI
iHpOopMarlii, o6 YuTay Mir Kpaiie pO3yMiTH MOHATTS, IKE HOMY HEBIOME

- Bunyuenns cnie (komnpecis) - onvH 13 BUAIB TpaHchOpMaIlii, mia 4ac
SKUX BHJAISIOTHCSA ‘“HAJUTMIIKOBI” MOBHI €JIEMEHTH 3 BHCJIOBY, ()OpMH cjoBa abo
CJIOBOCTIOJTYYCHHSI, SIKi HE HECYTh CYTTEBOTO 3HAUCHHS JIJIS JICKCEMHU.

- Anmonimiunuli nepexiad BIAPIZHAETHCS THUM, IO BIH TOJATAE y 3MiHI

3HAQUYEHHS CJIOBAa OPUTIHAY HAa HOTO MPOTUJIE)KHE 3HAYEHHS Yy MOBI NEpEKIIay.
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- Jlocnienuti nepexnad — nepeaada iIHO3eMHOTO CKOPOUYCHHS €KBIBAJICHTHUM
YKpaTHCHKHM CKOpOoYeHHsM [3, ¢. 20-22]

- Konxpemusayisn. Tlin dac KOHKpeTu3allli CIOBO 3aMIHIOETHCS 1HIIUM
CJIOBOM, SIK€ Ma€ IHMpPOKe abo By3bKe 3HAUCHHS. Y PE3yJbTaTi CTBOPIOETHCS IIEBHA
BIJIIIOBIAHICTb.

- Vsacanenenns  (abo  cemepanizayis) —  TpaHcopmarlis, 110
BUKOPUCTOBYETHCS B THUX BHIMAJAKaX, KOJIU CYHIAPSAHICTh JEKCHYHUX OIUHHIIH
Bifpi3HseThes [39, c. 71].

[Tpuknanau Ta aHami3 MEepeKIaaabKUX TpaHCHOPMAIIiid, 10 3aCTOCOBYBAIHUCS B
nepeksiaal TeKCTy YToau Mpo acoiiaiiio MK Ykpainowo Ta €C netanbHO OMUCaHi B
HACTYITHOMY ITYHKTi.

Takox BapTO 3a3HA4YUTH, MO0 YToja MpO acoriamiro Mk Ykpainowo Ta €C
BXOJIUTH JI0 €EBPOIICHCHKOTO IOPUIAMIHOTO JUCKYpCY. [lepekiat opuanIHIX TEKCTIB Y
KOHTEKCTI 3akoHomaBcTBa €C BKe KUIbKAa POKIB € TMPEAMETOM JIHTBICTHYHHX
JOCJIJIPKEHb 1 TUCKYCIH.

[Tocunarourch Ha cieruiuHy Ipolenypy nepexiany B €porneichkin Kowmicil,
NEPEKIIaI03HABUII Ta JTOCHIIHULIA HOBUX MIAXOAIB A0 topuaudHoro mnepekiany C.
CapueBHY CTBEP/KYE, IO OUIBII TOPEUHIIIE HA3BATH II0 MPOICAYPY HE MepeKIaioM
IOPUJIMYHUX TEKCTIB, & CKAAOAHHAM IOPUOUYHUX MeKCcmig, TOA1 SIK JOCTITHUK JloMiHIK
Kocwmaii, mHrBicT Ta royioa BiaauTy “3akoHOJaBue IIaHyBaHHS Ta cecli [ eHepaibHOT
Acamb6ei” B €BponeiichKOMy €EKOHOMIYHOMY Ta COI[IaIbHOMY KOMITETI, y CBOiH mpaiti
“Moga €Bporu: baratoMoBHICT Ta nepekia B IHCTUTYIIAX €C” MponoHye TepMiH
“cninbHe ckaaoanus mekcmis ycima mosamu €C”, a He “niepekinaj ycima 24 MoBaMu
€C” [73, c. 11] (tyT i mani mepexIia Ha).

Opnak mpaktuka mpouenypu mepekinany B DGT (Directorate General for
Translation — I'eHepasibHOMY IUPEKTOpaTi 3 TUTAaHb Mepekiaay) E€BpOIEHCHKOT
Kowmicii mokasye, mo mepBuHHI TpaBoBi JoKyMeHTH €C CrodaTtKy CKJIaJar0ThCs
OJIHOYAaCHO TpboMa poOourmu MoBamu €C — aHrmdiichkow, (paHIy3bKO Ta

HIMEIIBKOIO, a OTIM MEPEKIATAI0THCS BCiMa IHIMUMU ODIIHHUMHU MOBaMHU. Y 3B'SI3KY
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3 IIUM MO>KHa CTBEPJXKYBATH, 1110 B IIpolieaypi nepekiiany B €C pajiie ijie MoBa mpo
MOYATKOBUH TEKCT, HIX MPO BUXITHUI [TaM xke].

JIBOMa BaXJIMBHUMH TPHHIMIIAMHA CIUIBHOTO CKIafaHHsS /[ Tepexiasy
IOPUANYHUX TEKCTIB € MPUHYUN Npago8oi BUSHAYEHOCMI 6CIX MOBHUX 6epcCili Ta
npunyun npaeosoi yuigixayii. OCTaHHIA NPUHIMI TOJNSTaE B TOMY, IO BCE
3aKkoHOJaBCcTBO €C Mae TIyMauuTUCA OJIHAKOBO Ha BCiil TepuTopii Coro3y, OCKUIbKU
JIep’KaBH-YJICHH MalOTh BUKOPHUCTOBYBATH CITUIBHY HOMEHKIIATYPY, YHI(DIKYHOUN CBOT
pI3HI1 IPaBOBI MOHATTS [TaMm xe].

3 1i€r0 METO OYyJI0 po3po0JIEHO OaraTOMOBHY JIEKCHKY €BPOIEHCHKOTO MpaBa
Ta CTBOPEHO TEPMIHOJIOTTUHY 6a3y gaHux €Bponeiicbkoi Komicii (EurLex). V Takomy
CKJIaJTHOMY TIO€JTHAaHHI MPABOBUX MarepialiiB, MOB 1 3ac00IB MepeKiIaay HEeOOX1THO
JOTPUMYBATHUCS MIEBHUX NPABHII 1 MpUHIMIIB. OCKUIbKH afpecaTtamu 3akoHiB €C € He
nuiie ¢axiBil B raiaysi mpasa, aje il mepeciuni rpoMajiiHi B KpaiHax-uieHax €C, yci
MOBHI1 Bepcii MOBUHHI TapaHTyBaTH NPaBOBY BHU3HAYEHICTh JIS BCIX 1 JaBaTH iM
MO>JIMBICTb 3BEpTATUCS J0 IHCTUTYIIH Ta cyaiB €C [Tam xe].

OxkpiM ITpaBOBOi BU3HAYEHOCTI Ta MPaBOBOI YHi(iKaIlli, TpeTiM HaWBAKIUBIIITUM
NPUHIIMIIOM, II0 PETYIIIOE BCIO MPOIEAYPY CKIIalaHHs Ta/a0o Mepekiany, € npuHyun
cmanoapmuszayii. CTaHAapTH3AIIS CTOCYETHCS TEPMIHOJIOTIUYHOTO, (Ppa3eooriyHoTo
Ta BI3yaJIbHOTO Y3TO/KEHHS MPAaBOBUX TEKCTIB ycima odimiinumu moBamu €C. Lle
TaKOXX BKJIIOYae rpadiyHo iIeHTHYHE OQOPMIICHHS TEKCTY, OJHAKOBY CTPYKTYpPY
cTaTeul 1 po3aLTiB, OJHAKOBY KUIBKICTh PEYEHB 1 KPANlOK B yCIX MOBHUX BEPCIIX [TaMm
xKe].

Yrona mpo acorrianiro Mixk Ykpainoro ta €C, ska € 06’ €KTOM JOCTIIKCHHS B i
kBamiikamiiHiii poboTi, nmepexnanena 23 odimiitnumu MoBamu €C 1 KoXHa 3 i
MOBHUX BEpPCiil BBAXKAIOTHCSI OJJHAKOBO aBTCHTUYHUMU.

Tepminosnoriss €C nmorpedye MOCTIHHOTO OHOBJICHHS, aJIe MBUAKE 3IIHCHEHHS
IIHOTO TIPOIIECY HE 3aBXIU MOXKJIMBO Yepe3 MOCTIHHI IHTCHCHBHI Ta IMIBUJIKI 3MiHU Ha
BCiX piBHAX (yHKUIOHYBaHHs mpaBa €C, Tomy Oyna CTBOpEHa cUCTeMa MaM'siTi
nepekiaiisB. EURAMIS, sika onoBmoetrsest moans. Ilocriiiai 3minu B mipaBi €C Ta

MONpPaBKU /10 HOro MNEpBUHHUX 1 BTOPUHHHUX NPaBOBUX JKEpesl BIUIMHYJIH Ha
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BUKOPHUCTaHHS TINEPOHIMIB 1 TEPMIHIB, 110 TOXOJIATh 3 aHIJIHCHKOI Ta (paHIy3bKOi
MOB, SIKI € OCHOBHMMHU MoBamMu KoMyHikauii B iHctuTymHisix €C. L tepmiHu
BUKOPUCTOBYIOThCA y cienupiuHoMy A1 npaBa €C 3HaYeHH, SIKE B ICSIKUX BUIAJIKaX
€ MUpIuM ado BY)KYHMM 3a 1X IICPBUHHE 3HaYCHHS [TaM ke, ¢. 12].

TakuM ymHOM, POOMMO BHUCHOBOK, L0 ICHYe OaraTo pi3HMX Kiacu]ikaiii
nepekiaabkux Tpanchopmalliid, K 3arajJbHUX, TaK 1 CICHIAIBHUX JJIS1 FOPUIAYHOTO
nepeKiany, B SKMX OUIBIIICTh THIIB 3 KOXHOI 3aCTOCOBYIOTHCA MpH MepeKail
IOPUANYHUX TePMiHIB. Takok OyJ0 BU3HAUYEHO OCOOJMBOCTI 3A1MCHEHHS MEpeKiIamy
npaBoBoi gokymeHTalli €C, 10 € BaXXJIMBUM JUJISl pO3YMIHHS crienudiku nepexiamy

TEKCTY, 110 AOCTIIKYEThCS.

3.2 BukopucTaHHSA NepeKaajanbkux Tpancopmanii npu
BiAITBOPEHHI YKPAiHCHKOK0 MOBOK0 (PPAHIy3bKHUX IOPUIUIHUX

npodecionasnizmin

VY Hamomy JIOCHIKEHH] ropuduuni npoghecionanizmu, ki MA BUOKPEMIIA Y
TEKCTI YToau mpo acorriamio Mix Ykpainoro ta €C [52], Oynu momaineHi 3a iexkcuko-
2PaMAmMuyHoO NpuHaieddcHicmio Ha 4 TUNU: IMEHHUKH ab0 NPUIMEHHHKOBO-
IMEHHHMKOB1 KOHCTPYKIIii, MIPUKMETHHUKH, J1€CIOBA Ta MIPUCITIBHUKH.

[Ipononyemo PO3TIISIHYTH 0COOJIMBOCTI nepexiIamLy IOPUOUYHUX
npogecionanizmie ux 4 TUIMIB HA MaTepialli HABEJEHUX MPUKIAIIB 3 TEKCTy YTOIU
mpo acomiamito Mbk Ykpainoro Tta €C, ski momaHo B andaBITHOMY TMOPSAKY.
3ayBa)KMMO, OJTHAK, 110 BHOKpeMJIEHI HaMU 4 BUAM NMPOQECiOHATI3MIB MOXKYTh MaTH
neBHI mMonu@ikaiii y TekcTi YToau, ctaBaTh KOMOIHOBaHMMH, YTBOPIOIOUM CTIHKI
Mapy CIOBOCTIONYYEHb, 10 MPUKIIATy IMCHHUK + MPUKMETHHK.

1. lIpodecionanizmu-iMmeHHU KN

Imennuk “affacturage”, mo moxoauts 3i chepu iHaHCIB, B TEKCTI IEPEKIIAACHO
K “(haKkTOpUHT”, Yepe3 3ano3uteHHs 3 aHTIUCHKOI MOBH, 3 SIKOi OYJIO MEPEKIaIEHO
HUISIXOM TpaHciitepailii. Takuii camMmuid BIANOBIHUK HaJa€e (PpaHIly3bKO-yYKpaiHChKUI
Ta YKpaiHChKO-(paiy3bKHil CJIOBHUK IOPUAUYHUX Ta EKOHOMIYHUX TEPMIHIB, a TAKOXK
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HOro KOpOTKE TJIYMayeHHs “oIulata CHeniaidi30BaHOI0 OpraHi3alli€el0 paxyHKIB
noctayanbHuka” [41, c. 17] (gani ckop. — CJIOBHHK IOp. Ta €K. TepMiHiB). Takox B
YKpaiHCBKIil MOB1 ICHye TepMiH “(QakTopcTBO” #W Yy TIYMAyHOMY CIIOBHUKY
MOTPAKTOBYETHCA SIK “IIOCEPEIHUIITBO B YKJIaJJaHHI TOPTOBEJIbHUX 1 O1p&KOBUX yroa”
[6, c. 1526] B nemro iHIIOMY 3HAa4YeHHI, X04a € OUTBII XapaKTEPHUM JUIS YKPATHCHKOT
MOBH 4epe3 cydikc “CTB(0)”.

Imennuk “arbitrage”, mo € cnerianbHO-IOPUIUYHUM TPOPeCcioHATI3MOM, B
TEKCT1 TMEPeKIaJCHO HUIIXOM mpancno3uyii “apOirpaxHuii”’, (600 BHUKOpHUCTaHE 3
aptukieM “de”, mo3HaYarouu 03HAKy IMEHHUKA, 3 SIKUM BiH BUKOPUCTAHUN ).

[Mpuxmang 3 xontekcty: ‘“‘demander la constitution d'un groupe spécial

d'arbitrage ” — “nooamu 3anum npo cmeopenus apbimpascnoi epynu”’. CIOBHHUK OD.

Ta €K. TEPMIHIB MPOIMOHYE TMEpeKIacTu ‘“‘apOiTpax”, a s YKpaiHCBKOTO ClOoBa
“apOiTpaxkuuit” nmpomnonye ¢panmysbke “arbitral” [41, c. 450].

Imennuk “article”, sike Mae pi3HI 3HAYEHHS W Yy TEKCTI BXKHUTO B CYTO
IOPUINIHOMY 3HAUYCHHI, TIEPEKIACHO YKPATHChKUM eKgi8aieHmMOoM “‘CTAaTTS”; TaKui
caMHUM BIAMOBIIHUK HaJIae CJIOBHUK Op. Ta ek. TepminiB [41, c. 27]. V
TOCTIDKYBAaHOMY TEKCTi IIMM CJIOBOM MTO3HAYAIOTHCS CTATTI YTOAH Pa30M i3 HOMEPOM.

[TpuiiMenHuKO-iMeHHMKOBA KOoHCTpYKIIis “le blanchiment de capitaux” B Tekcri
nepekiiageHa yKpaiHChKUM ekgieanenmom “‘neramizailis (BiAMUBaHHS) KOMTIB”. Y
CIIOBHHUKY IOp. TEPMiHIB IepeKiaaeHo Tak camo [41, ¢. 56].

CnoBo “la charte” takoxx OaraTo3HauHe, a B TCKCTI NEpPEKIaJCHE TaKUMH
gapiamueHumMu 8i0N08iOHUKamu, K “craryt’ Ta “xaptis’. Taki cami BIATOBIIHUKA
MIPOTIOHYE CIIOBHUK IOp. Ta eK. TepMiHiB [41, C. 42].

[Ipuknaau BXXUBaHHS B KOHTEKCTI: ‘‘conformément aux regles internationales,
dont le traité de 1994 sur la Charte de ['énergie” — “6i0nosiono 0o mixcnapoonux

npasun, 30kpema Joeosopy 0o Enepeemuunoi Xapmii 1994 poxy”; “dans le respect

des principes de la charte des Nations unies” — “6i0nosiono 0o npunyunie Cmamymy
OOH".
Imennuk “le code” Oararo3HauHe, B TEKCTI IIEpeKJIaJieHe JCKUIbKOMa

sapiamueHumMu 6i0N0GIOHUKAMU, TAKUMU K “KOJ~ Ta “Kojekc”. Y CIOBHHUKY IOp. Ta
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eK. TEPMIHIB, II¢ CJIOBO mepekiaaeHe sk “koaekc” [41, c. 49] Ilpuknaau BXKUBaHHS B
pisaux koTekcrax: “selon les définitions du code sanitaire pour les animaux terrestres
ou du code sanitaire pour les animaux aquatiques de I'OIE” — “3eiono 3 éuznauenusm
Midcnapoonoeo kodekcy 300po8’s meapun ma 600nux meapurn MEB”; “biens
énergétiques”: le gaz naturel (code SH 27.11)” - “enepeemuuni mosapu” osnauac
npupoonutl 2az (koo I'C: 2711)”, “la reproduction du code ou la traduction de la forme
de ce code” - “siomeopenns ko0y i mpancaayis oo gopmu’.

Imennuk “le crédit-bail”, mo € Tepminom 3 dinancoBoi chepu, nepexiiaacHe B
TEKCTI SIK “JI3UHT”, 110, Y CBOIO YEPTY, € 3aN03UYEHHAM 3 AaHTJIIICHKOI MOBH, sIK€ O0YJI0
YTBOPEHE NUISIXOM mpanciimepayii. Y CIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB, OKPIM IIbOTO
BapiaHTy TMepeKiIaLy, MPOMOHYEThCS TaKOXK “Kpeaut-openaa” [41, c. 89].

Imennuk “la cybercriminalité” — cnemiaabHO-IOpUAMYHUN PO ECIOHATIZM,
NepeKyIaIecHui y TEKCT1 BIAMOBIHUKOM “KIOEP3JIOUUHHICTE’, HANi6Kaivkow. Y
CJIOBHUKY IOp. Ta €K. TEpPMIHIB 1€ CJIOBO BiACYTHE. lle MOXHA MOACHUTH TUM, SIK
3a3HAYalOTh JOCIIIHUKH, 10 “Oyab-sKi TEPMIHH 13 YACTHUHOK “Kibep-" Ha ChOTO/IHI
e He OTpUMai c(hOPMOBAHOIO BU3HAYEHHS HI HA HAYKOBOMY, HI HA HOPMATHUBHO-
PaBOBOMY PIBHSX Ta 3aHIIAIOThCS IMPEeIMeTOM HaykoBoi amckycii” [18, c¢. 67],
HMOBIpHO Yepe3 Te, IO Il CJIOBa € HOBUMH Y MOBi, TOMY iX IEBHOIO MIpOI0 MOKHA
BBaYKATH HEOJIOT13MaMHU.

Imennuk “déclarant”, mo € cremiaabHO-IOPUINYHUM PO(ECIOHATI3MOM, Y
TEKCT1 YTOIU MEepeKIaIeHui K “IeKIapanT’, MIITXOM mpanciimepaii. Y CIOBHUKY
I0p. Ta €K. TEPMiHIB MPOTIOHYETHLCS BapiaHT MepeKiaay “3asBHUK’, a TAKOXK “ToaaBayq
aexmapanii”’. Y TekcTi Yroau 1ei npodecioHaizM y)KUBAETHCS B KOHTEKCTI “dans la
réglementation douaniére, a la demande du déclarant”, ae iiaeTbcst mpo 3asiBHUKA SIK
PO MOJIaBavya MUTHOT JIeKIapairii.

Imennuk  “demandeur” 'y TekcTi yroam TEPeKIAICHUH YKPATHCHKUM
exgiganenmom ‘“‘3asiBHUK’. Y CJIOBHHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB IMPOMOHYIOThCS ¥ 1HIII
BapiaHTH MepeKaay: “mo3uBayu’, “3asdBHUK’ Ta “‘CKApKHUK .

Imennuk  “les  dommages-intéréts”, mo € cHemiaaTbHO-IOPUANIHAM

npodecioHani3sMOM, Yy TEKCTI MepeKIaJeHud YKpaiHCBKUMU  eK8ligaleHmamu
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“BIIIIKOAYBAaHHS 30MTKIB”. Y CJIOBHHKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB MPONOHYETHCS BapIaHT
“30UTKK” Ta “cyMa, 110 BUILIAYY€EThCS HA BIJIIIKOYBaHHS 30UTKIB”.

Imennuk “l’effer”, mo TopkaeThcs GiHAHCOBOI cepH, Yy TEKCTi NepeKiIaeHHH
BapI1aTUBHUM B8i0N0GIOHUKOM “BEKCENb’. Y CIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB IS IIbOTO
3HAYEHHS CJI0Ba MPONOHYIOTHCS BaplaHTH Nepekiaay “UiHHUN mamip”, “Tparra’.

KomoOinoBani wopuanuyHi mnpodecioHanisMu (IMEHHHMK + HNPUKMETHHUK /
iIMEHHMK + iIMEHHHUK 3 NIPUHMEHHUKOM)'

[Mpodecionanisam “l’appareil judiciaire” y TEKCTI mepekiaJeHUl AK “CymoBa
BJaja” 4yepe3 YKPaiHChbKUN 8i0n0GIOHUK T nepecmaHo8Ky Cig, OCKUIBKH 32 HOpMaMHU
YKpaTHChbKOi MOBU MPUKMETHHUK BKUBAETHCS MEpe]] IMEHHUKOM. Y CJIOBHHUKY IOp. Ta
eK. TEPMIHIB MTPOMIOHYETHCS BapiaHT Mepekiaay “cymosuii amapar” [41, c. 23].

[Mpodecionanizm “le certificat de dépdt”, o BxuBaeThcs B GpiHAHCOBIH cepi,
y TEKCTI MepeKJIalecHn K “AeNmO3UTHUM cepTU(dikat” NUITXOM mpauciimepayii Ta
yacmkosoi mpaunciimepayii 3 NOJaBaHHAM CY(DIKCY —Hull, 10 € XapaKTePHUM IS
YKpaTHChKOiI MOBH y CJIOB1 “JIENO3UTHUI”. Y CJIOBHHKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB, OKpIM
IILOTO BapiaHTy MepPeKIaay, TAKOXK MPOMOHYEThCS “cBiONTBO mpo Bkiax” [41, c. 40].

[Mpodecionanizm “la criminalité organisée” y TekcTi mepeKIaicHHA
YKPATHCBKUM  eKgigaleHmom ‘‘OpraHi3oBaHa 3J0YMHHICTH, a TaKOX ILISIXOM
nepecmarnosku caie. Takuii caMuii BapiaHT NEPEKIIaay MPEJICTaBICHO Y CIOBHUKY FOP.
Ta eK. Tepminis [41, c. 91].

[Mpodecionanizm “la décision preliminaire” y TekcTi mnepekIaaeHUi
YKpAiHCBKUM exgigaienmom ‘“TIOTIEpETHE pIIeHHS ¥ nepecmanoskoro cnig. Y
CJIOBHUKY IOpP. Ta €K. TEPMiHIB IIPOMOHYETHCS JEIIO IHIIMIA BapiaHT mepekiamny —  la
décision préalable” [41, c. 94].

[Mpodecionanizm “le droit exclusif” y Ttekcti mepeximaneHuit ykpaiHChbKUM
eKksisaienmom “BUKIIOYHE TPABO~’ Ta nepecmanoskoro clig. Takwili caMHii BapiaHT
NepeKIIaay MPeICTaBICHO y CIOBHUKY IOp. Ta K. TepMiHiB [41, C. 124].

[Mpodecionanizm “le droit d'auteur” y Ttekcti mepekiajaeHUld YKpaiHCHKUM
eKegisaieHmom ‘“‘aBTOPChbKE MPaBO” Ta nepecmaroskorw ciaig. Takuii camMuii BapiaHT

NepeKIIaay MpeICTaBICHO y CIOBHHUKY IOp. Ta K. TepMiHiB [41, C. 122].
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[Mpodecionanism  “l’exception prudentielle” y TekcTi NEpeKIaACHHNA K
“NpyneHIiiHuNA BUHATOK 3a JOMOMOI0 YKpPaiHCBKOTO eK@iganieHmy I CIOBa
“exception” Ta mpaHncrimepayiclo 3 AoNaBaHHAM cy(dikca —wui s CJIOBa
“prudentielle”, a Takox nepecmanoéxor cnie. Y CIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB
MPOIMOHYEThCS Il CloBa “exception” TaKOX Takl BaplaHTH, K “BUKIIOYEHHS Ta
“puntyueHHs” [41, c. 155]. [lepekinan cnoBa “prudentielle” y clioBHUKY BiJICYTHIM.

[Mpodecionanism “l’immigration clandestine” y TeKCTI TNepeKIajeHUN SK
“He3akoHHA IMMIrpaiis”, ciaoBo “clandestine” mepenane ykpaiHCbKMM BapiaTUBHUM
€KBIBAJICHTOM, IMEHHHUK ‘‘immigration” mnepekiajeHe IUBIXOM mpauciimepayii 3
J0/IaBaHHSAM 3aKiHYCHHSI “‘s”. Y CIIOBHHKY IOp. Ta €K. TEPMiHIB CJIOBO “immigration”
nepeknaaeHo tak camo [41, c. 155]. Ilepeknaa cimoBa “clandestine” y 3raganomy
CJIOBHUKY BIICYTHIH, 8 y (paHIy3bKO-YKPaiHCbKOMY CIOBHUKY IOPUINYHUX TEPMIHIB
(3a 3ar. pex. npod. C. B. KiBanosa, npod. H. B. [leTnrouenko) (1ani cKop. — CIOBHUK
I0p. TEPMIHIB) TPOTIOHYETHCS TIEPEKIIa]l “‘“TAaEMHUN’, “TPUXOBaHMK”’, “IIOTAEMHUIA";
“miamiasHui” [46, . 73].

[Mpodecionanism  “l’instance de recours” 'y TEKCTI TEpeKIAICHUA SK
“anenAmiiHUN opraH” YKpaiHCBKUM eKGIBAeHMOM Ta NepecmaHoskow ciig. Y
CIIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB TIPOIOHYIOThCS TAaKOXX BapiaHTH ‘‘amelsifiiiHa
iHCTaHMis” Ta “Kacariiina incraniis” [41, . 207].

IMpodecionanizm “les libertés fondamentales” y Ttekcti mepekmameHuii sk
“OCHOBOITOJIOKHI CBOOOIN” YKPATHCHKUM €K8I8ANeHMOM Ta Nepecmano8koio ciig. Y
CJIOBHUKY IOp. Ta €K. TepMiHIiB ciioBo “libertés” mepeknanene tak camo [41, c. 228],
OJIHAK MPOTIOHYIOTHCA TAKOX BapiaHTH “mpaBa’, “mepeBaru’” B IPyromy 3HaueHHi. B
iHIIIOMY (DpaHIy3bKO-yYKpaiHChKOMY CJIOBHUKY FOPUANYHKUX TepMiHiB s “les libertés
fondamentales” mpomonyetscst nepeknazn “ocHoBHI cBoOOU” [46, €. 104].

[Tpodecionanizm “les mesures de sauvegarde” y TeKCTi NMepeKIaeHUI SK
“criemiaJibHI 3aX0/I1” YKPATHCHKUM 8aApiamusHUM 8i0N0GIOHUKOM TA NepecmanOB8KO
cig. Y CIIOBHHKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB 3alpOIIOHOBAHO BapiaHT MepeKIany “3axoju Mo

99 ¢¢

Harsay”’, “3axoau mo oxopowi” [41, ¢. 250].
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[Tpodecionanizm “la personne morale” y TekcTi nepekiacHui K “IOpUIAIHA
oco0a” yKpaiHChbKUM 6I0N0BIOHUKOM Ta nepecmaHnoskoro ciig. Takuil camuil mepexiaj
y CJIOBHHKY FOp. Ta eK. TepmiHiB [41, ¢. 293].

[Mpodecionanizm “la personne physique” y TekcTi mepekinaaeHuil Ik “¢izndHa
oco0a” yKpaiHChbKUM 6I0N0BIOHUKOM Ta nepecmarnoskoro ciig. Takuii camuil mepexinan
y CJIOBHHKY I0p. Ta eK. TepMiHiB [41, C. 294].

2. FOpuauyHi npodecioHaTi3MU-IPUKMETHUKH

[Tpodecionanizm “arbitraire” y tekcri nepekiajgcHuid ACKUIbKOMa BapiaHTaMu
B pi3HMX KoHTekcrax. Hanpuknan, “d'appréciation de maniére arbitraire”
NePEKNIaICHO LUIIXOM MOOyaayii SIK  “OyiHi08amHA HA G1ACHULL po3cy0”; 'y
cioBocnioydenHi “discrimination arbitraire”, sike HEOJHOPAa30BO 3YyCTPIYAETHCS B
TEKCT1, IEPEKIAJICHUN 8apiamusHum 8i0nogioHuxamu “0ositbna’ Ta “naemucna”. Y
CJIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMiHIB 3alPOTIOHOBAHO BapiaHTH MEPEKIIaTy “‘CaMOIIpaBHUMA,
“Oe33akonHuit”, “mosinpHuii” [41, C. 25].

[Tpodecionanizm “brevetable” y TEKCTI nepeKIagCHHMA K
“MaTEHTHOCTIPOMOKHUIN YKpPaiHCBKUM exgiganrenmom. Takuil camui mepeknajg y
CJIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB, a TAaKOX MPOIMOHYETHCA BapiaHT “OXOPOHO3JATHUN™
[41, c. 36].

[Mpodecionanizm  “criminel” 'y Tekcri mepeKkIagcHH  yKpPaiHCHKAM
exgieanenmom “KpuMmiHaabHUM ‘. Takuii caMuii Tepekiaa y CIOBHHKY IOp. Ta €K.
TEPMiHIB, a TAKOXX MPOMTOHYETHCS BapiaHT ‘“3mounHHuUi’” [41, C. 91].

[Mpodecionanizm “institutionnel” y Tekcri nepeknaacHuii K “THCTUTYIIHHMA"
mpauciimepayiero Ta N0JaBaHHAM Cydikca -Huii. Y CIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB
3aIpOIIOHOBAHO BapiaHT “iHCTHTYIiIOHANBHUK [41, €. 207].

[Mpodecionanizm “injustifiable” y texcri mepeximanenuii sk “HeBUIpaBIaAHMIA"
VKpaiHCBKUM  exgigaienmom. Y  CIOBHHKY IOp. Ta €K. TEpPMIHIB CIIOBO
“HeBuIpaBaaHuil’” GpaHIly3bKOI0 MpeacTaBIeHo BapiaHT “injustifié® [41, c. 205].

[Mpodecionanizm  “judiciaire” 'y TeKCTI TNepeKIaaeHul SK “CynoBHiA”
YKpaiHCHKUM exgiganrenmom. Takuil camuil mepekiiajl y CIOBHHUKY IOpP. Ta €K. TEPMIHIB

[41, c. 216].
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[Mpodecionanizm “légal” y TekcTi mepexnaameHuil aekiTbKoMa BapiaHTAMH B
pi3HUX KOHTeKcTaxX. Hanpuknan, eapiamuenum 6ionogionuxom “3akoHHU”: “les non-
ressortissants en situation légale” — “inozemyis, siki npooicusaiomv Ha 3AKOHHUX

niocmasax’’; BapiaTHBHMM BIiIMOBIIHHKOM ‘‘3akoHomaBuumii”: “‘métrologie 1égale et

fondamentale” — “saxonodasuoi ma gynoamenmanvroi memponoeii”’; BapiaTABHUM
BIZMOBIAHMKOM “mIpaBoBuii”: “prescriptions légales” — “npasosi eumoaeu”’; y ieBHOMY
KOHTEKCTI onyckaemuvcs i He nepeknadacmocsi. “Un régime légal de securite sociale”
— “cucmemu coyianbho2o 3abesnevenns’; MIIIXOM mooyasayii: “‘qu'elle est interdite
par une disposition légale ou reglementaire” — “uepesz 3abopomny 6i0nosiono 00

3aKoHi6 abo iHwux akmig’; BaplaTUBHUM BIANOBIIHUKOM ‘“HOPMATHBHUM

“obligations légales” — “nopmamueni éumoeu”. Y CIOBHHKY IOp. Ta €K. TEPMiHiB

3alpOINOHOBAHO BapiaHTU MEPeKIaaAy ‘‘3aKOHHUN’, ‘“‘JeraqbHuil”’, ‘‘BCTAHOBIICHHI
3akoHOM” [41, c. 223].

[Ipodecionanizm “non-discriminatoire” y TekcrTi mepexaajgeHuii YKpaiHChbKUM
€KBIBAJICHTOM ‘“‘HeIMCKpUMIHAIINHUN". B 000X CIIOBHMKaX Mepekiaa bOro TepMiHa
BIJICYTHIH.

[Ipodecionanizm “pénal” y TekcTi mepekinaaeHuii YKpaiHCbKUM eK6i6aIeHmoM
“kpumiHanbHUN”. Takuil camuil epeKya y CJIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMiHIB, a TaKOX
3aIpPOIIOHOBAHO BapiaHT Iepekaaay “KpuMmiHanbHO-TIpaBoBuii” [41, ¢. 289].

[Mpodecionanizm  “reglementaire” y OuIbIIOCTI BUOAAKIB B  TEKCTI
NIEPEKIAJACHUN 8apiamueHuUMu 8i0N08IOHUKAMU, B 3aJICKHOCTI BiJl KOHTEKCTY M TaKOX

JCSIKAMU IHIIAMHU CIIoco0aMu, Hampukiam: “mpasosuit”: “le cadre réglementaire” —

“npasosa 6aza’; ‘“‘3akonomaBumii”: “leur environnement” réglementaire” -

1. 66

“saxkonoodasgue none’’; “peryistusauil’”’; “la réforme réglementaire” — “pecyiamusnux

pegopm”;  “migzakomnmit”:  “les dispositions législatives, reéglementaires et

administratives ” — “ceoi 3axomnu, nidzaxouHi axmu ma aOMiHICMPAMuUEHy npakmuxy

“HopmaTuBHO-TIpaBoBHi”: “les pratiques reglementaires” — “nopmamueno-npasosi

akmu”’; TLIAXOM TeHepamizaii (s croBocmonydenns “l'autorité réglementaire”):

“des capacités administratives de l'autorité réglementaire nationale” -

“AOMIHICMPamueHoi CNPOMOICHOCMI HAYIOHAIbHO20 pe2ynamopa; ‘‘peryasTOpHun:
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“les actes réglementaires” — “peevaismopni 3axo0u”. Y CIOBHHUKY 0p. Ta €K. TEPMiHiB

3alpONOHOBAHO  BaplaHTH  MEpeKyialy  “‘HOPMATHUBHUN, “Mi3aKOHHUN",
“pernamentapauii” [41, c. 346].

3. FOpuauyHi npodecionanizmu-aieciaoBa

[Ipodecionanizm “contester” 'y  TEKCTI MEpeKJIaJeHU  PI3HUMHU
TpaHcpopMallisIMU B 3aJI€KHOCTI Bil KOHTEKCTY. Hanmpuknaz: “ockap:keHHs™ HIISTXOM
mpancnosuyii. “le délai dont il dispose pour contester cette décision lui sont
communiqués, a sa demande” — “sasenux, 3a 3anumom, Mae nPAGO OMPUMAMU

iHhopmayito npo npuyUHU GIOXUNEHHS 3ASA6KU I NPO CIMPOKU OCKAPICEHHS piuleHHs

X3

YKPaTHCHKUM eK6iganeHmoM “OcKapKUTH: “‘contester cette décision” — “ockapocumu
maxy iomogy ”’; “IoJJaHHs anemsii’ LUITXOM KOHKpemu3sayii Ta mpancnosuyii: “Les
parties veillent a ce que tout prestataire de services qui est lésé par la décision d'une
autorité réglementaire soit en droit de la contester devant une instance de recours” —

“CmopoHu 3abe3neuyroms npago NOCMAyYaiIbHUKA NOCHy2, HA sIKe GNAUHYIO DIUUeHHS

Pe2yNIAMOPHO20 0p2aHy, Ha NOOAHHA anenAyii npomu Ybo2o pilleHHs anersyiunomy
opeany”. Y CIOBHHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB MepeKJIaJ] [IbOro CIOBAa HE MPOMOHYETHCS.
VY CIIOBHHKY FOp. TEPMiHIB IMPOITOHYETHCS Mepekiia “ockapkysatu’” [41, ¢. 96].

[Ipodecionanizm “déroger” y TekcTi nepekiaacHui pisHUMH TpaHCHOpMAIIIMU
B 3QJICKHOCTI BiJ KOHTEKCTy. Hampukian, BaplaTUBHUM — GiONOBIOHUKOM
“ooMmexyBatu”: “déroger au droit exclusif’ — “oOMexyBaTh BHKIIOYHE IPaBO’;
“pimetyn” nuisxoM mpawncnozuyii: “‘en s'abstenant d'appliquer leurs lois, reglements
ou normes ou en y dérogeant d'une facon quelconque, ou en proposant de s'abstenir
de les appliquer ou d'y déroger” — “wwisaxom 6iomo6u uu uacmrko6o2o eiocmyny abo
NPONOHYBAHHA MAKOI BIOMOBU YU YACMKOBO20 BIOCMYNY 610 CB0IX 3AKOHIE,
nio3aKkoHHux akmie abo cmaundapmis”. Y CIOBHUKY IOp. Ta €K. TEPMIHIB
3aMpOTIOHOBAHMN TIEPEKIIa] “‘opylryBatu’, “BIICTyMaTH BiJ 3arajJibHUX TPaBUI
“BigctynatH (BiJ CTaTTi JOTrOBOPY, 3akoHy)” [41, c. 111]

[Ipodecionanizm “expirer” 'y TEKCTI TepeKIaJCHHA YKpaiHChKUM
exsisanenmom “‘crumuBati’. Ilpukman 3 tekcry: “Les droits des producteurs de

phonogrammes expirent au plus tot cinquante ans apres la fixation” - “Cmpox 0ii npas
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8UPOOHUKIE (hoHOCpaM chausac He paHiuie, Hidc yepe3 50 pokie 8i0 damu 30iliCHEeHH s
3anucy”. Y CIOBHHUKY IOp. Ta €K. TEpPMiHIB MpPOMOHYETHCS BapiaHT MepeKIaay
“s36iratu” [41, c. 160].

[Mpodecionanizam  “ordonner” y  TekcTi  NepeKiIaNeHUd  PI3HUMHU
TpaHcopMalisiIMU B  3aJeKHOCTI BiA KOHTekcTy. Hampuknan, BaplaTUBUM
sionogionuxom “BumMaraTti’’: ““a ordonner que ces éléments de preuve soient produits

par la partie adverse” — “sumacamu, wo6 yi Odokazu OyIU NPeOCMAaBIeHi

npomuiedcHolo cmoponoio”’; MIIAXoM onywennsi: “une ordonnance de reféeré peut
également étre rendue pour ordonner la saisie ou la remise de biens” — “nonepeons
Cy008a 3a60POHA MOACE MAKOIC SUOABAMUCH 3 MEMOoI0 apeuimy abo GULyYeHHs
moeapie’’;  BaplaTUBHUM 6i0nosioHuxkom “BHHOCUTH yxBamy”: “les parties peuvent

habiliter les autorités judiciaires a ordonner ” — “cmoporu moxcymos 6cmarosumu, o

CY008i Op2aHu MOXCYMb suHOCUmMuU yxeany”’. Y CIIOBHUKY IOp. TEPMiHIB IPOMIOHYIOTHCSA
BapianTu nepeknany “BurpeOyBatu” [41, c. 36], “mnpusmagatn” [41, c. 171],
“yxsamoBatu’ [41, c. 195], “BunocuTH yxBany” [46, C. 286].

[Ipodecionaniam  “protéger” y  TeKCTi  MEpPeKNaJeHUNl  pI3HUMH
TpaHcopMallisIMU B 3aJIeKHOCTI Bil KOHTeKcTy. Hampuxman, “3axuct” HUIIXOM
mpancnosuyii: “‘la coopération vise a preserver, protéger, améliorer et restaurer la
qualité de I'environnement” — “cniepobimnuymeo mae na memi 36epexicenns, 3axucm,
NONINUWeHHs. 1 GIOMBOPEHH SAKOCMI HABKOIUWHBO20 cepedosuwya’; “oxopoHa”
nusixom mpauncnoszuyii: “les parties prennent des dispositions pour protéger les
topographies” — “cmoponu nepedbauaiomes oxopony monocpacghii”’; BapiaTUBHHM
gionosionuxom “‘mimmsirati oxoponi”: “I'exploitation de la variété vegétale a protéger ”

—  “BuxopucmawnHs copmy pOCIUHU, WO RNIQNA2AE O0XOPOHI™; BaplaTUBHUM

BIZIMOBIAHMKOM “oxoponsaTH”. “Les parties ne sont pas tenues de protéger une
indication géographique” — “cmoponu ne 30606 ’s3y10mucs oxopousmu 2eocpagiune
3a3Hayenns”. Y CIOBHUKY IOP. TEPMIiHIB MPOIOHYETHCS Mepekian “oxopoustu’ [46,
c. 58].

[Mpodecionanizm “régler” y Tekcti nmepexkinaacHuii pisHUMHU TpaHCHOPMAIiSIMH

B 3aJIEKHOCTI BiJl KOHTEKCTy. Hampukian, “BUpIIIEHHS UUIIXOM MPAHCHO3UYIL:
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“régler les questions” — “supiwenns numansv”’; BapiaTUBHUMH GLONOBIOHUKAMU
“pupimyBari’ Ta “ Bupimutu”: “régler la question au moyen d'un arbitrage formel et
contraignant’ —“gupiuiysamu ye numaHHs UWisAXom opmaibHo2o ma 0008 13K08020

(%3

apbimpaxcy”, “régler le différend” — “supiwumu cnip”. Y CIOBHHMKY IOp. Ta €K.
TEPMIHIB MPOMOHYIOTbCA BapiaHTH MEpeKyIany ‘‘peryiatoBaTu’, “ymnopsaoByBaTH ,
“orutauyBatu”, “Bupimysatu’” [41, c. 347].

4. FOpuau4Hi npodecioHaTi3MU-TIPUCTIBHUKHA

[Mpodecionanizm “conformément” y TekcTi mepekiIajcHUl BapiaTHBHUMHU
gionogionukamu 3rigHo 37 Ta “BiamoBimHo”. Hampukman, “conformément a sa
législation interne” — “3rigHo 3 HaIiOHAILHUM 3aKOHOAaBCTBOM”, “‘conformément aux
dispositions” — BiAMOBIAHO 10 MOJIOXKEHBL”. Y CIOBHHKY IOp. Ta €K. TCPMIHIB HE
HPOIOHYETHCS MEPEKIAa A0 OO CJIOBA. Y CIOBHHKY IOp. TEPMIHIB MPOMOHYETHCS
nepekiaja “BiamosigHo 10" [46, ¢. 96].

[Mpodecionanizm  “indlment” y  TekcTi  mepekiafeHHdl  PI3HUMH
TpaHchopMalisiMd B 3aJIeKHOCTI BiJ KOHTEKCTy. Hampukian, BapiaTUBHUM
sionosionuxom ‘“‘Haamipuo’: “Les procedures et formalités d'octroi de licences sont
les plus simples possible et ne compliquent pas ou ne retardent pas indiment la
prestation du service ” — “Ilpoyedypu niyensysanms ma popmanbHocmi noguHHi Oymu

AKOMO2a OLIbW NPOCMUMU [ He NOBUHHI HAOMIPHO YCKAAOHIO8AMU a0 3ampumyeamu

nHaoanus nocaye’’; “6e3miacTaBHHE”’ HmUIIXOM mpancnozuyii: “une licence lui est
inddment refusée” — “6esniocmaesnoi 6iomosu y naoanni niyensii”. Y CIOBHHKY IOP.
TEPMiHIB TIPOMOHYIOTHCA BapiaHTU TMEpeKiagy ‘‘HempaBOMIpHO”, ‘“‘HEHAJIEKHO”,

“HeobrpynroBano” [46, c. 203].

[Mpodecionanizm “injustement” y TeKCTi mepekIaJeHUN UITXOM MPAHCRO3UYIT
“HemoOpocoBicuuit”. Hampukmax, “les bénéfices injustement realises”
“HeoOpOoCcCOBICHI J0X0AW”. Y CIIOBHHMKY IOp. TEPMIHIB TMPOMNOHYETHCS MEpeKiIaj
“npotunpasuo” [46, c. 319]

[Mpodecionanizm  “sciemment” 'y TeKCTi TEPeKIAICHUH BapiaTUBHUM
8i0nogioHuKom ‘“‘cBIIOMO”. Y CIIOBHHMKY IOp. TEPMIHIB MPONOHYIOTHCA BaplaHTH

nepekiany “cBimomo”, “HaBMHUCHO” [46, C. 372].
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OTxe, mnpoaHami3yBaBIIM JEKUIbKA HAWOUIBII  YKHUBAHUX IOPUIUYHUX
npogdecioHanizmMiB 'y TekcTi Yroau npo Acowiamiro MK YkpaiHowo ta €C Oyno
BUSIBJICHO, 11O JJISL npodecioHanizmie-iMeHHUKi@ HaldyacTillle 3aCTOCOBYIOTHCSI TaKi
TpaHcpopMallii, SIK exgienaenm Ta 6apiamueHull 8iON0GIOHUK, PIIIIE — 3aN03UYEeHHS,
mpancno3uyis, mpaciimepayis 1a Haniekaavka. s nepexnany npoghecionanizmis,
KOMOIHOBaHUX IMEHHUKIB 3 NPUKMETHHUKaMHU, Maibke JUIsi BCIX OJUHUIIb
BUKOPUCTOBYBAJIUCSI €KGIBAIeHMU TA NepeCcmaHo8Ka Clig, PIAIIEe — mpanciimepayis.
Hns  mpodecioHani3MIB-IPUKMETHUKIB ~ HalyacTilie  3aCTOCOBYIOThCSA  TaKi
TpaHcpopMallii, SIK exgieaneHm Ta eapiamuHuii 8i0N08IOHUK, PIIIIE — eeHepanizayis,
mpauciimepayis, onyujenus Ta mooyaayis. Jns nepexnany npodecioHanizmMiB-11€CIIB
Hal4acTillie BAUKOPUCTOBYBAIIUCS MPAHCNO3UYIA TA 8aPIAmMUHULL 8IONOBIOHUK, PIIIIE
— ekgieanenm Ta onywenHa. [ns mepexnany npodecioHani3MiB-IIPUCITIBHUKIB

HaNOLIBIIIE 3aCTOCOBYBABCS 8apiamusHull 8i0N0GIOHUK, PIAIIE MPAHCNOZUYIA.

3.3 Haii0isib1 TUNOBI MOMWIKH y NepekJaaai GppaHIy3bKIUX PUIAIHUAX

npogecionanizmiB y TekcTax Yroam npo acouiamiroo Mizxk Ykpainow ta €C

KOpunnynuii mepeknang € CKJIAJIHUM HE TUIBKHM TOMY, IO Bij Mepekiiagadya
BUMAra€eThCcsi MaiKe JOCKOHAlIe 3HAHHS JBOX MOBHHMX CHCTEM, alle ¥ TOMY, IO
nepeKiazay MoBUHEH OyTH 3HAWOMHUHM 3 JBOMAa MPAaBOBUMH CHUCTEMaMH, SIKI 4acTO
CYTTEBO BIJIPI3HAIOTHCS OFHA BiJ OJHOI. PI3HUIT MK HUMH IIPU3BOJIUTH J0 TOTO, IO
JesiKl CTeliayibHI TEepPMIiHH, K1 CIIOYaTKy MOXYTh 37]aBaTUCS OJTHAKOBUMH B 000X
MOBaX, HAacHIpaBAl HE MOXYTh PO3TIISAJAATHCS SK CKBIBaJCHTH. SIK HACTITOK, JEsKi
TEPMIHU 3aTUIIAIOTHCS HEMEPEKIAJHUMH, a 1€ O3Haua€, 10 B CHEIiai30BAaHOMY
MepeKyaal BUHUKAIOTh TIOMIIIKH, SIKI MOKYTh MaTH CEPHO3HI HACTIIKU HE TITBKH JIJIS
camMoro mepekiajzgava, ajxe W s mepediry mpaBoBoi KOMYHIKallii, yHKI[IOHYBaHHS
PI3HUX Oprafizamii 1 HaBiThb IJS KUTTS OKPEMOTrO KIIE€HTa, SKHH € PealbHOIO
JIOUHOIO 3 TIEBHUMH J>KUTTEBO BAXIMBUMH MpobOiemMamu. BaxnuBo 3HATH, SKi
creuu(iyHl TOMUIKA MOXYTh BHHUKATH B MPOIECI CIHEIIali30BAHOIO MEpEeKIany
IOpUJIMYHOI KOMYHIKaIIll Ta SIK IX MOYKHA YHUKHYTH.
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Vkpaidcbki sinrsictu, 3okpema O. Tasjoriosa, BUALIAE Taki nepexiadayvki
NOMUIKY TIPU TIEPEKIaal IOPUIUIHUX TEKCTIB:

1) FpamaTH4YHi IOMHJIKH:

- MMICTIsl 3allePEeUEHHs MOBUHEH CTOSITH IMEHHUK Y POJIOBOMY BIAMIHKY: “orco0na
31 CMOpIH He Ma€ Hamip”, TPABUIBHO “He mae Hamipy”; IPUCYAOK “Oymu’y Gopmi “€”
BHUMArae OpyJIHUN BIIMIHOK: “‘€ maxodc munoge”, IPaBUIbHO “€ makoc munosum”
9 “‘maxoxc munoge”’; HENpaBUIbHUN BHOIp 3aKIHYEHHS B POJOBOMY BIIMIHKY
OJIHMHU IMEHHUKIB YOJIOBIYOTO poOAYy 2 BIAMIHU, Yy SKUX B POJOBOMY BIIMIHKY
JI0JTA€ThCS 3aKIHYEHHS -a, -5, a B IHIIUX -, -70. BuOip BiqnoBigHOro adikca 3a1eKuTh
BiJl KOHTEKCTY.

- TIpY TIepeKyIal iHTepHANiOHATI3MIB 1 CJIIB IHIIIOMOBHOI'O MOXOJIKEHHS Tpebda
OyTH 00EpEeKHUMHU, aJPKe MK HUIMHU 3HAXOJUTHCS 3HAYHA KUIBKICTh TaK 3B. “XHOHUX
apy3iB nepeknagada’. [1ix BIIIMBOM piTHOT MOBH MOKEMO IMTOMHUJIKOBO BBa)KaTH, IO B
1HO3eMHIH, B HAIIOMY BHUIIAJKy yKpaiHChKiM MOBi, Taki CJIoBa 1 TE€PMIHU 3BYyYaTh
onHakoBo. OpHAK YacTO ICHYIOTh BIIMIHHOCTI, SIKI TIOB’Si3aHI 3 ICTOPIEI0 MOBU —
IHTEepHAIIOHAJII3MH Y1 THIIIOMOBHI CJIOBA 3aIM03UYYIOTHCSA 3 PI3HUX MOB-TIOCEPETHHKIB,
PUCTOCOBYIOTHCA 10 opdorpadiyHUX MPaBUl, 10 CUCTEMU KOHKPETHOT MOBH.

2) CTIJIiCTHYHI MOMWIKH: BJKUBAHHS POCIsIHI3MIB.

3) TepMmiHoJiOTiuHi HETOWHOCTI, HAIIPHMKIAA IOCIIBHI MEepEKIaad TEPMIHIB,
KOJIM TIepeKIIaiadi He MEePeBIPHIIN MTOHATTS y BIIMOBIIHUX YKPAiHCHKUX KOJEKCaX Ud
JOKyMEHTaX.

4) HeegHicTh TepMiHOJIOTIL.

5) Opdorpadiuni mommaku. Haituactimme 3ycrtpivatorbes opdorpadiuni
TIOMHUJIKH, SIKi CTOCYIOThCS yepryBanHs Y — B, [ — U — TA, 3 — I3 — 31 (6 36 33Ky,
npasuivio y 36’a3ky), HanmcanHs [ 1 I’ (wanp., obzpynmyeanis, TPABUILHO
o0tpynmyesanns), BUKOpUcTaHHS nedicy (Kpuminanvhuii npoyecyaivHuii Kooexc,
npaBWIbHO KpuminaneHo-npoyecyanvhuti kodekc) [51, c. 272-275].

BaxnuBo okxpemMo 3a3HayMTH, IO TP TEpeKIaal mepminie, HEOOXITHO
BpaxoByBaTh KOHTEKCT. JI. B. @ypT cepen nmpuyuH HETOYHOTO MEpPeKiIaay TEPMIHIB

3a3Haya€ HACTYIIHI:
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1) BuOip HEBIAMOBIAHOTO /JI1 KOKHOTO KOHKPETHOTO BUIIAJIKy 3HAUCHHS OYib-
SIKOTO CJIOBA (3a3BUYail IMEHHUKA);

2) TepMiHH, 0COOJIMBO BY3bKOCIIEL1a1130BaH1, YACTO 3pO3yMLII TUIBKH (paxiBLIsIM
KOHKPETHOT Tally3i HAYKOBOTO 3HAHHS,

3) 1HOAI NMPUYUHOIO TIOMUJIKH € HESKICHUU MIAPSIAKOBUN TEpeKiaj, II0 €
HACIIJKOM BUIIE3raJlaHoro Ta/abo HEYBaXKHICTh 1 BIICYTHICTh PETEIBHOTO JIEKCUKO-
CEMaHTHYHOI'O aHaJi3y TepMiHa, a TAKOX HOro KOHTEKCTyaJlbHOro 3HauYeHHs [47, c.
280].

CTOCOBHO  JIOCHIKEHb  TEPEKIAJaIbKUX  TOMHJIOK  €BPOTCHCHKUMHU
NIEPEKIIaI03HABIIMY, 32 IXHBOKO JYMKOIO, CKJIQJHICTh CHCIiaIi30BaHOTO MEpPEeKIaTy
MOXXE€ TIPU3BECTH JI0 IIHPOKOTO CIIEKTPY PI3HOMAHITHUX IOMUJIOK, SKHUX
NPUITYCKAIOThCS NEpeKiIazadi, 4acTo HaBiTh BIIOMI Ta BUCOKOKBali(ikoBaHi. Bonu
MOXKYTh MaTH PI3HMM XapakTep 1 MOXYTb OyTH PO3JAUICHI HA JBA TUIHU: NOMUIKU
nepekiady Ta JIHTBICTHYHI TOMHIKH [69, C. 265].

Jlinegicmuyni nomuiaxku 3'SBISIIOTBCS HE3aJIEKHO BIJ TOro, SKMMH MOBaMH
HaIlMCaH1 OpPUTIHAJIBHHH 1 MEPeKIaJIcHUN TeKCTH, TOI1 K HOMUIKU NepeKiady MOKHA
BU3HAYUTHU SK OUIBII CKJIAIHI 1 CTOCYIOTHCS YacCTIIIE CHEIiali30BaHUX TMepeKIIaiB,
OCKUTPKA BOHU YacTO TPAIUIAIOTHCS B TEKCTaX, IO KOPENIOIOTH 13 KOHKPETHHUMU
JUCIMILTIHAMH 1 TaTy3ssMH JOCTIIKEHD [Tam ke).

TIomunku nepexnady MOXyThb OyTH pe3yJIbTaTOM HEJOCTATHHOTO PO3YyMIHHS
MepeKyagaueM OpPHUTIHAIBHOTO TEKCTY a00 HEJAOCTaTHIX 3HAaHb Ha JIHTBICTUYHOMY
piBHI UM Ha piBHI 0013HAHOCTI y cdepl TeKCTy-opUriHany. BoHr Takok MOXYTh OyTH
CIPUYMHEHI HEJOCTAaTHIMH 3HAHHSAMU TIPO TIpaBWIA TEpeKiaay, BIICYTHICTIO
HAJIEXKHOTO METOJy NEPEKIaay, HENpPaBUILHUM BHKOPUCTAHHSIM TMEpEKIaJallbKIX
MPUIOMIB, HEMPABWJIBHOIO IHTEPIIPETAIlIEI0 TMEPEKIagayeM BUXITHOTO TEKCTy abo
IHTEepIpeTaIli€lo, Ska 3HAYHO BIPI3HAECTHCS BiJl OPUTIHAIY, @ TAKOXK 3aHAATO “TICHUMHU
KOHTaKTaM# MK JBOMa MoBamHu (“‘XuOHI Apy3i mepekiaaada’, MOBHI iHTepdepeHirii,
aHrminu3mu i 1.1.) [78, ¢. 145].

VY BUTNAQJKy IOPUANYHUX TEPEKIAIIB 9aCTO BUSBISETHCS, MO Ty’KE BAXKKO a00

HaBITh HEMOKJIMBO 3HAUTH B MOBI1 IEPEKIIAICHOTO TEKCTY BIATOBIIHUKYU TEPMIHIB, IO
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(YHKIIOHYIOTh Y MOB1 OpuriHaiy. EkBiBajeHTH, fIKI MOKHa 3HAlTH Yy CJIOBHHUKAaX,
YacTO BUABISAIOTHCS a00 3aHAATO 3arajibHUMH, a00 3aHAATO BY3bKHMH, 3aHAJTO
TOYHUMM a00 B3araji HE MOXYThb PO3IJIAJATHUCS SIK €KBIBAJICHTH TEPMIHIB MOBOIO
OpUTIHAITY, OCKUIBKH 1X 3HAUCHHS BUPAXKAE 1 HA3UBAE MIOCh, 110 3aHAATO BIIPIZHIETHCS
BiJl 3HAYCHHS TEpMiHA B OpHriHaIbHOMY Tekcti [63, €. 94]. Lle mpu3BOIUTH O
0aratb0X TPYJIHOILIB Y IOPUAUYHUX MEpeKagax, a TaKoX y MpPaBOBi KOMYHIKaIIi 1
MOJKE€ MaTH HACIJIKOM TepeKIaganbKi TOMHIKH.

Sk mokazye nocmimkenHs IIpiero Pamoca, mpucssueHe mnepexiaganbKuM
MOMUJIKAM Y MDKHAPOJIHUX OpraHi3allisfix, a TAKOK BUBYCHHIO Pe/laryBaHHS MEpEKIIaTy
TEKCTiB, Y IOPUAWYHUX TEpeKIagax TIHCHO TPAIUIIOTBCS HepeKadoaybKi NOMUIKU,
HaBITh Y TIEpeKIIajiax, BUKOHAHUX JOCBITUCHUMH TepeKIagadyaMu sl HAaHOUIbIIKX 1
HaWBaXJIMBIIIMX OpraHizaimiil cBity (Takux sik €Bponeicbkuii Coro3, Opranizaiis
O6'ennanux Hamiit, CsitToBa Opranizaiis Toprisimi).

B ycix mochimkyBaHUX yCTaHOBaX HAWMOIMIMPEHIMMMHU OYJIu TOMIIKH, IO
BUKPHBJISIOTH 3MICT MEpEeKIaay 1 iXHS KIUIbKICTh 3poctae. KinbkicTh (popMambHUX
NOMHJIOK 3aJIMIIAEThCS CTAOUIbHOIO, a IXHIW CEMaHTUYHUUN BIUIMB, SIK TPaBUIIO,
NOJIOHUN 10 TIOMUJIOK, IO CTOCYIOThCA NepedOpMYyITIOBaHHS 3MICTY. 3'IBISIIOTHCA,
OJIHaK, 1 opdorpadiuHi MOMIIKH, TaKi SIK MPOOJIEMH 3 TpaMaTUYHUM Y3TOKCHHSIM Ta
koresii Tekcry [80, c. 98].

BucHoBku poGotu Ilpieto Pamoca moka3yioTh, 10 HE JIMINE MOMHIKH Y
(dbopMyITIOBaHHI 3MICTY MOXKYTh MAaTH CEPHO3HI HACTIIKU JJIA IPABOBOT KOMYHIKAITIT,
aye i He3HauH1 (popmManbHI TOMHIIKH [TaM ke, c. 129].

HaiiGinpma mnpobiiema i IOPUAUYHOTO TIEpeKiajziada IMojsirae He B
HEOOXIHOCTI BUKOPUCTAHHSA PI3HUX TEPMIHIB 1 CJIOBOCIIONTYUYEHbD, sIKI MOJKHA 3HAWTH B
CHEIiaTi30BaHUX CJIOBHHKAX, a B HEOOXIMHOCTI MPaBWJIbHO BUKOPHUCTOBYBATH iX Y
KyJIbTypHOMY KOHTEKCTI Ta y 3B'3KY 3 KYJIbTypPHUMH aCTIEKTaMH, MOIIUPEHUMHU B
IOpUANYHEX TekcTax. OCh 4OMY y BHUMAJKY IOPUAWYHUX TMEPEKIAiB HAI3BUYANHO
BXKJIMBO MpOAHANI3yBaTH, SIK TOYHE 3HAYEHHS TEPMiHA MOBOKO OpPHTIHAITY, TaK 1

3HAYCHHSI 3aIIPOIIOHOBAHOTO €KBIBAJICHTa MOBOIO IEPEKIIAJICHOTO TeKCTy [63, C. 94].
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Sk HacHiok, mepekiajadl IOPUIUYHUX TEKCTIB MalOTh OYyTH TOTOBUMH [0
PI3HOMAHITHUX BUKJIHUKIB, $KI HE JMIIE TMOJATal0Th Yy TMOUIYKY MPaBUIBHOIO
€KBIBaJIEHTA TEPMIHA 3 MOBH OpPUTIHAY MOBOIO MEPEKIAIY, ajle i 3MYIIYIOTh iX MaTh
CIpaBy 3 HENEPEKJIAJAHICTIO IEBHUX TEPMiHIB, 110 CBITYUTH PO YHIKAIBHUN XapaKTep
pPI3HUX TPaBOBUX CHUCTEM 1, BIANOBIIHO, IOPUAUYHOI TEPMIHOJOrII, SKa
BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl OMMCY Ta KOMYHIKalli B ixHIX cepax. Y Takux BUIAIKAX
nepeksiagayl MarTh MPOJIEMOHCTPYBATH CBOK MAaMCTEPHICTh, 00 BUPIMIUTH, YU
MOJKEe TIEBHHMI TEpMiH OYyTH MEpeKIaJeHUi JTOCIIBHO, 1 SIKIIO 116 HEMOXJIMBO, TO B
ITbOMY BHITIQJIKy HEOOX1THO TPaMOTHO BUKOPHCTATH KOMIICHCATOPHI MPUHOMHU, TaKi SIK
onucosuil nepexnad, BUKOPUCTAHHS MOBHUX KalbOK a00 3ano3uieHHs mepMiHie 3
TEKCTY-OpUTIHANY, SKI MOXYTh NOTpeOyBaTH HaJaHHS NOAATKOBOI iHdopmalii y
Buraal nedinimii y nepexiaaganbkii npumitiii [54, ¢. 488].

Sxio nepexinagay nepekianae aeski TepMinu adbo 1l Gppa3u HEeMpaBUIBHO, a
TaKOXX o0Mpae HEeBIAMOBIIHY TEXHIKY MEepeKIamy, 1 SAKIIO 1IeaIbHOTO eKBIBaJICHTa HE
ICHye, 1€ MOXE CHPUYMHUTH CEepHOo3HI mpobiemMu i Oe3NeperikogHol Ta
KOM(OpPTHOI KOMYHIKAIll y IOPUIUYHOMY CEpPEIIOBHUII, SK Ha HWKYOMY PIBHI,
HANPUKIIAJl, CIUIKYBaHHS IOPUCTA 3 KIIEHTOM, TaK 1 HA BUIOMY, MDKHAPOJAHOMY, B
PI3HUX OpraHizallisx Ta YCTaHOBaX, a TAKOXK MOXKE IMPU3BECTH JI0 CYIOBHX IO30BIB Ta
BTpaTH KOIITIB. [TaM ke, c. 487].

[Io6 miHiMaIi3yBaTH BUHUKHEHHS MMOMUJIOK, TIEPEKIag03HaBIl HATOJIOIIYIOTh
Ha TOMY, IO “IOPUAMYHUN Tepekianad Mae OyTu nmpodecioHanioM y CBOil ramysi Ta
BOJIOJITH TJIIMOOKMMHU 3HAHHSIMHU JBOX MOBHUX CHCTEM, a TaKOX JOCKOHAJIO 3HATU
MPaBOBI CUCTEMU MOBU OPHTIHANTY Ta MOBH TMEPEKiIaay, BMITH iX MOPIBHIOBATH, aye
MpH [IbOMY YCBIJOMITIOBATH BIIACHY HEJIOCKOHANICTH [63, c. 94].

Takox &I IOPUIAYHOTO TepeKiiajada ciaig OyTH BIIAKPHUTHM 1 TOTOBUM
O0OTOBOPUTH CBOI CYMHIBH IIOJI0 OPUTIHAILHOTO TEKCTY 31 CBOIMH KITIEHTAMH, a TAKOXK
MOXKJIMB1 TEXHIKH TEPEKIaay Ta MEepeKiIafarbKi pPIieHHS 3 IHIIAMHA FOPHIAYHAMA
nepekiialayaMy Ta HAyKOBISIMU, SIK1 CIIEH1aII3yIOThCS B rainy3i MpaBa Ta IOPUAUIHUX

HayKaxX, 4MWi CIeLiaJibHl 3HAaHHS Ha 1[I0 TeMY MOXYTh BUSBUTUCS HaJA3BHUYANHO
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KOPUCHUMH, TMOKPAIIUTH TPOIEC TEPeKIaay Ta IMO3WUTHBHO BIUIMHYTH Ha SIKICTh
KiHIIEBOTO Tiepekiany [69, c. 266-267].

o cTocyeThes TekcTy Yroau mpo Acotialiito Mk Ykpainoto ta €C, xoua 11e €
JOKYMEHT, SIKMM MIJUISIraB HEOJHOPAa30Bil NEpeBIplli, B HHOMY TaK0X OYyJIM BUSBJIEHI
MEeBH1 TOMUJIKUA Ta HETOYHOCTI y TIEpEeKIal.

Hapenemo nexinbka MpUKIaAiB, M0 CTOCYIOThCS BIACHE MEPEKIIANY HOPUOULHUX
npocghecionanizmia.

JlocipKyoun MOKIMBI TIOMIJIKH TTEPEKIIay B TEKCTI YTOHU, OyJIO BUSBICHO
HETOUHUI TepeKIaa CIOBOCIONyYeHHS “Instruments a terme”, skuii yCKJIAIHIOE
pPO3YyMiHHS B KOHTEKCi peuyeHHs “c) produits derivés, y compris, mais non
exclusivement, instruments a terme et options;” — “C) noxiowux incmpymenmis,
gKOYarOyYU @ rouepcu ma onyionu, aie He 0OMedHCYIUUCh HUMU .

VY 11boMy KOHTEKCTI mijg “instruments a terme” marTbes Ha yBasi “pinancosi
incmpymenmu”, “‘@terme” — 1o BCTaHOBJTIOIOTHCS Ha MEBHUI CTPOK, SKIIO IIEPEKIACTH
JOCTIIBHO. B opurinagsbHOMY TEKCT1 HE 3a3HAYAIOTHCSI, sIKI CaMe TOYHO IHCTPYMEHTH, B
TOM 4Yac sIK B MEPeKIaJeHOMY peueHHi Oynu 3rajaHi “¢ rouepcu”. bepyun o yBaru
MIOYATOK PEUCHHS, 3a3HAYAETHCS MPO “noXiOHi iHcmpymenmuy’, HAMIMOBIPHIIIE MOBa
e po nmoxigHi GiHaHCOB1 IHCTpyMeHTH. TyT ciif 3a3HauuTH, 110 Y 3aKOH1 YKpaiHu
PO PUHKU KaIliTaly Ta OpraHi3oBaHi TOBapHI PUHKH y cTarTi 2, 1-My NyHKTI,
HAJAI0ThCS BUBHAYCHHS TEPMIiHIB, B IKii HIeThCs PO Te, M0 “IepUBaTUBHI (piHAHCOB1
IHCTPYMEHTH — ICPUBATUBHI IIHHI TIATIEpH Ta JCPUBATHBHI KOHTPAKTH ¥ Jaji y CTaTTi
33 3a3Hava€eThCA, SAKi € BUIAM IepUBATHBHUX KOHTpakTiB [20]:

Crartrs 33. Buau nepuBaTUBHHX KOHTPAKTIB

1. lepyBaTUBHUMU KOHTPAKTaAMHU €:

1) ommtion; 2) ¢opsapa; 3) ¢’rouepc; 4) cBorr;, 5) KpeauTHUH AedONTHHINA CBOIT; 6)
cBomIlioH; 7) ¢’ rouepc Ha cBom; §) hopBapa Ha CBOIT; 9) KOHTPAKT Ha pi3HUIIO 1TiH; 10)
KOHTPAKT Ha MalOyTHIO BiJICOTKOBY CTaBKY [TaM xe].

To6T0, y IbOMY BHUIIAJIKy HE € MMOBHICTIO 3p03yMIJIUM, YA B TEKCTI HAETHCS TIIbKU

1po ¢’rouepcu, i Ipo BCl NOXiH1 (PIHAHCOBI IHCTPYMEHTH.
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Hacrynna HeTowHicTh y mepekiaai Oynma BusiBieHa y HasBi crarti “Refus,
déchéance ou nullité a titre partiel” — “Yacmxkosa siomosa 6 peccmpayii, anynosans
abo 8U3HAHHA HEJIlICHOI0 peecmpayii’.

[loBHICTIO TEKCT CTaTTI 3 MEPEKJIAJOM 3a3HAYEHUN HWKYE [JIs Kpaloro
PO3yMIHHSI KOHTEKCTY:

Article 199

Refus, déchéance ou nullité a titre partiel

Si un motif de refus d'enregistrement, de déchéance ou de nullité d'une marque
n'existe que pour une partie des marchandises ou des services pour lesquels cette
marque est déposeée ou enregistrée, le refus de I'enregistrement, la déchéance ou la
nullité ne s'étend qu'aux marchandises ou aux services concernés.

Cmammas 199

Yacmkoea eiomosa 6 peccmpauii, anya06aHHa 00 GUZHAHHA HEOIlICHOI0
peecmpayii

Axwo niocmaeu 0 8i0mMosu y peecmpayii, 051 AHYIOBAHHS YU BU3HAHHSL
HeOIliICHOI peccmpayii MopeoBesbHOI MapKu ICHYIOmMb auile CMOCO8HO YaACMUHU
mogapis abo nociye, i AKUX 80HA OYIA 3aA6/eHA YU 3aPEeECmMpPO8aHa, mo 8iomoea y
peecmpayii abo aHYIOBAHHA YU BUHAHHS HEOICHOI0 peecmpayii 3acmoco8yemuvcs
Jume 00 8IONOBIOHUX MOBAPI8 abo Nociye.

CnoBocnonyueHHs & titre partiel 3a3HavaeThCst B KiHIII MICISA yCiX MEpeaideHnX
IMEHHHKIB, TOOTO, Ma€ BITHOIICHHS 1O BCIX IOMEpeay 3a3HauYeHHMX IMEHHUKIB. Lle
TaKOXX MOXKHA 3pO3yMiTH U 13 Tekcty crtarti B pedeHni “Si un motif de refus
d'enregistrement, de déchéance ou de nullité d'une margue n'existe que pour une partie
des marchandises ou des services”. “YacTkoBumHu~ € Bce pa3oM — BiJMOBa B
peecTpariii, aHyJIOBaHHA Ta BU3HAHHS HENIWCHOIO peecTpamii. Y mepexiani
YaCTKOBOIO € TLTBKM BiZMOBa. VIMOBIpHO, KpamuMm BapiaHTOM 6yio 6 IepeKiacTH
“@iomoea 6 peecmpayii, auyI08aHHA abO0 BU3HAHHA HeEOIUCHOW peecmpayii’’,
“yacmroeoeo 3acmocysanus’ abo “uacmkosozo xapakmepy’ .

Takox HETOYHICTH Oysia BUSABJICHA Y MEPEKIIAl IOpUOUUHO20 NPODECiOHANIZMY

“durée des droits”.
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Hwxue HaBepeMo NpUKIAIM BXKHMBaHHA B TEKCTI YTOAU Ta Pi3HI BapiaHTH
nepexiamy:

Article 162

Durée des droits d'auteur

Article 164

Durée des droits voisins

Cmamm=s 162

Cmpok yunnocmi agmopcvKoz2o npasa
Cmamm=a 164
Cmpok 0ii cymixncnux npae

VY tekcti Yroau “durée des droits” nepekiageHo pisHUMH BapiaHTaMH: “cmpok
yunnocmi’” Ta “‘cmpok 0ii”’. BapTo 3a3HauuMTH, 1110 B 3aKOH1 YKpaiHU PO aBTOPCHKI Ta
cymikHi mpaBa (Pemakiiis Big 15.04.2023) [19], y crarTax 31 ta 45 tepMiH uunnicmo
BXKUBAETHCA sl 000X BunaakiB: “Crarts 31. CTpok YMHHOCTI aBTOPCHKOTO IpaBa’,
“CratTa 45. CTpok 4YMHHOCTI CyMDbKHUX mpaB”’. HacnpaBai moHATTS “wunnicms” Ta
“0is” B paBoBiil cdepl 0 ChOTOJIHI 3AIUIIAIOTHECS HEOCTATOYHO BU3HAYCHUMU, PO
110 CBITYUTH HU3KA IOCIKeHb, Hanpukiaa ctarti O. O. Manaroka “UuHHICTH Ta Jis
IHAUBINYaJTbHUX aIMIHICTPATUBHHX aKTiB: po3MekyBaHHS MoHATH”, A.O. Hlymima.
“UunaHicTs” Ta “mia” 3akoHYy: po3MexyBaHHA moHsTh’ , H.A Jlemima Ta S.II.
[TaBiaoBrua-Cenetn “Jlis akTiB TAyMaueHHs HOpM IpaBa B uaci” 1a iH. [27, 30, 49], B
SAKUX JCTAIbHO PO3KPUBAIOTHCA Pi3HI MOTJISAAU HA 110 Tpoosiemy. OCKUTbKY MUTAHHSA
BU3HAYCHHS € HE OCTAaTOYHO BHUPINICHUM, NPOMOHYBATH PEKOMEHJAIlll 1010
nepexiaay Hemae ceHey. Ha Hamry mymKy, Cinil Opi€HTYBaTHCS Ha MMOTOYHY CUTYaIIil0
y cdepi mpaBa B YKpaiHi i mepekiagaTd TaKUM YHHOM, 5K 11€ TIPEACTaBICHO B TEKCTax
HAI[lIOHAJBHHOTO 3aKOHOJAaBCTBA.

OTxe, poOIsTYr BUCHOBOK JIO IILOTO IMyHKTY, MOTPIOHO 3a3HAYUTH, 1110 TOMUITKH
P TIEPEKIIaal — 1€ TUTIOBE SBUINE MPU Mepekiani Oyab-akux (paxoBux TekcrtiB. B
IOpUJIMYHUX TEKCTax iX JOMYIIEHHS Ma€ OUThII CEepHO3H1 HACIIAKHU, HIXK B THIIUX

rany3sx. [1lo0 ix yHuKHYTH, HacamIiepe]] 1Jis epekiiajiada BaxIMBoO OyTH BIIEBHEHUM
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y CBOiX 3HaHHSX y c(epl mpaBa, a TAKOK MaTU PO3YMIHHS Ta YSIBIEHHS 000X IPABOBUX

CUCTEM, B MeXKaX SIKUX 3/IIMCHIOEThCS TIEPEKIIA.

BUCHOBKH 10 PO3ALJIY 3

B upoMy posauti gociiypkyBanHcs OCOOJHMBOCTI MEpeKiaay IOpUIUYHUX
npodecioHani3MiB 3 (paHIly3bKOi Ha YKPaiHCbKY MOBY Ha MPUKJIAl TEKCTIB YTOIU
npo acoiiariito M YkpaiHoto ta €C. bynu npeacrtaBieHi 3araibHi Kiacugikaiii
nepekIaganbkux Tpanchopmailiii Ta ix 0coOIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS MPH MEPEKIai
TEKCTIB MDKHApOJIHOTO MpaBa B IJIOMY Ta IOPUIUYHUX TEPMIHIB B LIbOMY aCIEKTI.
[TpoananizyBaBim Tepekiaa ¢GpaHIy3bKHX HOPHIAYHUX TEPMIHIB YKPaTHCHKOIO
MOBOIO B TEKCT1 Y01, 0yJIO BUBHAYEHO, [0 TaKi CIIOCOOU MEPEKIaay, IK €KBIBaJICHT,
BapiaHTHUN BIAMOBIIHUK, TPAHCIITEpallis Ta TPAHCIO3UIIA 3aCTOCOBYBAIHUCS
HaifyacTime. byiau Tako)k HaBeJaeH1 MPUKIIAIA PUINIYHUX PO eCcioHai3MiB, B TKHX
OyJnu BU3HAYEHI1 3aCTOCOBaHI NepeKIIanalbKi TpanchopmMallii, a Takox 0yB 3p00TIeHUM
NOPIBHSUIBHUM aHali3 3 TMepeKiIazoM, SKUU MPONOHYIOTh CIOBHUKH IOPUAMYHOI
TepMiHojorii. B ocTaHHBOMY TMYHKTI pO3AUTY OyJIM OMHMCaHI THUIIOBI TMOMUJIKU TPHU
nepekyiagl TEKCTIB MDKHApOJHOTO TIpaBa MW HaBEACHO JICKUIbKA IPUKIAIIB
NEPEKIAalbKUX MOMWIOK IOPUIWYHUX MpodecioHani3MIB 3 TEKCTIB YTOIHU PO
acorriaifiro Mk Ykpainoto ta €C. OCHOBHUMHU BUSBUJIUCS TTOMUJIKH, 11O TIOB’ sI3aHi 3

HETOYHICTIO MEPEKIIay.
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

1. V TeopernuHiil yacTHHI KBamiQikamiiiHOi poOOTH Marictpa MH PO3KPHIU
MIOHSTTS OPUOUYHO2O OUCKYPCY Ta axo80i MO6u, BU3HAUUIIU CIUIbHI Ta BIAMIHHI
pucCH MK npogecionanizmom 1 mepminom. Y XoJ1 BUKOHAHHS Hamoi poOOTH MU
TINNIIA BUCHOBKY TIPO Te, IO BUBYCHHS IIOMEPEAHBO 3a3HAYCHUX TMPOOJIEM Y
Cy4aCHMX JITHTBICTHIII Ta MEPEKIaA03HABCTBI € HE TOCIIKEHUMH MOBHOIO MIPOIO 1 HE
MaroTh €JMHUX HAYKOBHX TOTJIS/IB HA KOXKEH 13 HUX.

2. YV TeopeTWyHId YacTUHI OKpeMy yBary Oyno mpoOjemi BU3HAUEHHS Ta
nudepeHIialli xapakTepHUX PUC TaKUX MOHSTh, SIK “NpodecioHanizm’™ Ta “TepMmiH”,
OCKUIbKU came 1€ MUTaHHSA 3 YCIX JOCHIHPKYBaHUX Y MaricTepchKidi poOOTI BUKIMKAE
HaWOUIBIIE CcymepeuHocTel cepen mochigHukiB. [lim dac aHamizy TEOpeTHMUHHX
acmekTiB mpobsieMu, OyJIO0 BHUSABIEHO TPU HAHOUIBII CYTTEBI BIAMIHHI O3HAaKHU
npodecioHaai3My Ta TepMiHa — 1€ 03HaKa CUCTEMHOCTI, (DYHKIIIi Ta BUKOPUCTAHHS y
MOBJICHHI.

VY X011 TOCHIKEHHS IopuoudHux npoghecinanizmie Ha Matepiaji TEeKCTIB YToau
npo acomiamito Mk YkpaiHoro Ta €C Oyno 3’s5COBaHO, IO HEOOOB’SI3KOBO
npodecioHaTi3sMH MarTh EMOIIMHO-CKCIIPECHBHE 3a0apBJIICHHS 1 TaKOX MOXYTh
TOYHO TIEpe/laBaTh 3MICT MOHATTA, AK€ BOHHM IMO3HAYAIOTh. MM TOSCHIOEMO TaKy
0coONUBICTh TpodecioHaTi3MiB TUM, IO HASBHICTh / BIICYTHICTH €MOIIIMHO-
EKCIIPECUBHOTO 3a0apBJieHHS B OLIBIIOCTI BUIAJKIB 3aJIEKUTh BiJl KOHTEKCTY,
CUTYyallii MOBIIEHHS Ta mipodeciitHoi cepu, B AKuX MpodecioHaTi3MU BKUBAIOTHCSI.

KpiMm TOro, y TEOpETHYHIil YaCTHHI YaCTKOBO OYJIH MPEACTaBICHI OCOOIMBOCTI
PO3BUTKY 10pUOUUHO20 NepeKaady TIPOTITOM iCTOPii, a TaK0X OyJI0 CHCTEMaTU30BaHO
3arajbHl XapaKTepUCTUKH MIKHAPOJIHOTO TOTOBOPY K TEKCTY JIJISl IEPEKIIady.

3. I3 MeTor0 BU3HAYCHHS CIIOCOOIB MEPEKIany FopuoudHux npo@decionanizmis 3
¢dbpaHITy3pK0i MOBH Ha YyKpaiHCBKy, OyJI0 TpOBEICHE IOCIIDKCHHS Ha Marepiaii
TeKCTy YTOIM Mpo acoliaimito MK YkpaiHoro Ta €C 3a JOMOMOTOK OCHOBHUX
METO/IIB, a CaM€ Te3aypyCHOTO, METOJ 3ICTaBHOTO IEpeKIaJ03HaBUOTO aHaJi3y Ta

MOPIBHSJIBHOTO aHATI3Yy.
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4. 'V gpyromy po3nuii Oylio TpoaHaIi30BaHO 3arajbHi Kiacudikaiii
npodecioHani3MIB Ta IX CHOCOOIB TBOPEHHS, a TaKOoX MoAaHO Kiacuikamii
IOpUOUYHUX MEpPMIHI6 Ta 1X CIOCOOM TBOPEHHS, SKi IMOCTYTYBaJIM OCHOBOIO IS
CTBOPEHHS BJIACHOI Kiacudikamii ropuduynux npoghecionanizmie. (OCHOBHUMHU
KpuTepisiMu kinacudikamii Oyau oOpaHi Taki, SK KpUTEpid 3HAYEHHS, JIEKCHUKO-
rpaMaTHYHOT MPUHAICKHOCTI, CTPYKTYPH, CEMAaHTHKH, a TaKOX MOOYIOBH HUITXOM
metadopuzairii. bynu obpani came 111 Kputepii uepes iX BaXKJIUBICTh sl BUSBJICHHS
CIIO0CO0iB TepeKIaay OpUOUYHUX NPOhecioHanizmie B TEKCTaX YTOIH.

5. 'V npaxktuyHiii yacTuHiI OyJO MPEICTAaBICHO BJIacHE aHali3 Crnoco0iB
nepeknany (QpaHIy3bKUX MOpUOUYHUX Npogecionanizmié YKpaiHCHbKOIO MOBOIO B
MeXax TEKCTy YToau Npo acoimiamiio Mk Ykpainow Ta €C. 3 yciei KUIBKOCTI
IOpUOUYHUX Npogecionanizmis, siki Oy BUOpaHi 3 TEKCTY YT0u, OyJIO BUSBJICHO, 1110
HalyacTiime i 1X TepeKiaay 3acTOCOBYBAIMCS Taki TpaHcdopmari, sk (3a
npiopUTETHICTIO Bix 1 710 8): eKBIBaJICHT, BapiaTUBHUN BIAMOBITHUK, TPAHCIITEpAITis,
TPaAHCIIO3HUIIIs, OMYIIIEHHsI, MOYJIAIIsI, HallIBKaJbKa, TeHepasli3allis.

6. B ocTaHHROMY MYHKTI POOOTH MU 30CE€pEIUIN yBary Ha HaAlOUIbII TUIIOBUX
NOMMJIKaX TMpHU MepeKsial MDKHAPOJHUX TOKYMEHTIB, @ TaKOXX HaBelld JIeKUIbKa
NPHKJIAJIIB MOMUJIOK MPHU TEpeKiIaai GpaHIy3bKUX OPUOUUHUX NPODeCiOHANIZMI8 Y
TEeKCTaX YTOAH, IO CBIAYUTH PO TE, 1[0 HABITh TEKCTH MIKHAPOIHHUX JTOTOBOPIB, SIKi
HiUIITaloTh  0aratopasoBiii MEpeBIpIll, TaKOXK MOXKYTh MICTUTH TepeKIIagalbKi

IIOMMJIKH.
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RESUME

Ce mémoire de master est dedie au theme “Les procédés de traduction des
professionnalismes juridiques francais en ukrainien (sur la base des textes des
documents de I'Accord d'association entre I'Ukraine et I'UE)”.

La tdche principale de ce mémoire est de déterminer les principales
transformations de traduction des professionnalismes juridiques francais en ukrainien.
Par conséquent, I'objet d’étude de la recherche représentent les versions frangaise et
ukrainienne de I'Accord d'association entre 1’Ukraine et I'Union européenne. Les
méthodes qui nous ont permis de réaliser cette recherche sont la déduction, I'analyse
comparative, la méthode du thésaurus, la méthode d'analyse comparative de la
traduction.

Les résultats du mémoire de master mettent en eévidence le fait que les aspects
théoriques des concepts tels que “le terme” et le “professionnalisme” restent
insuffisamment étudiés jusqu’a aujourd’hui et nécessitent ainsi les recherches plus
approfondies. Sur I'exemple du texte d'un traité international, 1’'¢tude a également
révelé que les procédés de traduction les plus freqguemment utilises sont I'équivalence,
la traduction variante et la translittération.

La recherche réalisee est importante, car elle s'inscrit dans le contexte
scientifique interdisciplinaire moderne, surtout pour le domaine juridique, lors de
I'adaptation de la législation ukrainienne a la législation européenne, dans laquelle la

traduction joue un role clé.
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JTIOJIATOK A

I'imocapiii gpanny3bKuX OPUAMYHUX NPodecionai3ai3mMiB, BiTHAHICHHUX Y

TeKCTaX YroaM npo acouianiro Mixk Ykpainorw ta €C

appliquer (des procédures) — 3acrocyBauus (mporeayp)
Is capacité administrative — agqminicTpaTHBHA CIIPOMOXKHICTh
les causes (de dechéance) — migcTaBu (U1 aHYJTFOBaHHS)
le certificat de dép0t — neno3utHuit ceprudikar

le chapitre - ritaBa

la corruption - kopymiris

le demandeur - 3asBHUK

la directive - qupexTiBa

le document de clbture — 3akOYHUIT TOKYMEHT

le droit additionnel — nogaTkoBuii 30ip

le droit exclusif — BuktouHe mpaBo

le droit humanitaire — rymaniTapue mpaBo

le droit relatif aux réfugiés - HOp™MU mpaBa, 110 PEry/IOI0Th CTAaTYC OLKEHI[IB
les éléments de preuve - goxasu

I’enquéte - po3ciiayBaHHS

entamer (le processus) — nopyuryBatu (TIpoIiec)

I’envoi (des produits) - mapTist (ToBapiB)

la libéralisation - miGepasizartis

la licence - minensis

la liquidation des sinistres - BupimreHHs IpeTeH31H

la 1égislation sectorielle — ramy3eBe 3ak0HO1aBCTBO

les mesures compensatoires — komMreHcaIiliHi 3aX011
les motifs (de refus) - mincraBu (s BigMOBH)

I’ordre public - ordre public (my6iaanii OpsI0K)

la partie — cropona
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phytosanitaire (inspection) - ¢gitocanitapHmii
les précurseurs de drogue - mpexypcopu
Is présomption - mpe3ymmiris

la qualité d'auteur - cy6’ekT aBTOpCHKOTO IpaBa

le rapprochement des réglementations — HaGmKeHHS 3aKOHOJaBCTBA

la ratification - patudikarris

le requérant - 3asiBHUK

sanitaire (mésure) - canitapHuit

le siege social — ropuauuna agpeca

les stupéfiants — mHapkoTu4Hi 3acobu

les substances psychotropes — ncuxoTpornHi peuoBUHU

la subvention - cyocuis

le titulaire d'un droit - mpaBoBIacHuK

le trafic d'armes a feu — Toprisis BOrHemnaabHOIO 30POETO
le trafic de drogues illicites — He3akoHHHUIT 00ir HAPKOTHKIB
le trafic de marchandises — konTpabana ToBapis

le traite des étres humains - Toprieis Jr0AbMH

le traitement préférentiel — npedepenifinmii pexxum

la transparence d’information — po3opicTth iHpopMaIrii
le témoin - cBigok

les valeurs mobiliéres — winHi namnepu

la victime - sxepTBa

la vérification - Bepudikarris
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